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Boje, den 26, Sunt 1906. 

Mitglieder des „Strazvereins‘. 
| (14, Lifte) 

Sanafiat, mojej, Wirt, Cadowie, Kr. Ojtrowo. | Kacgmaret, Antoni, Wirt, Chynow, Kr. Ditrowo. 
Strolaf, „ojej, hr 2 i i Häusler, - ‘ a 
oe, „ojej, , i 3 st łaczmaret, nee n n ii 
Lamef, Michal, 2 5 M | Staczmaref, Walenty, Arbeiter, ” p. 
Marchewsti, Antoni, Vogt, ; M | faczmaref, Wojciech, » H > 
Michalak, Andrzej, Arbeiter, i; A | Kaminski, Jan, 4 5 © 
Mufial, Sylweiter, Häusler, h M Kania, Jojej, Wirt, F } 
Ryc, Satob, Schmied, i A Santa, Matenfz, Häusler, n * 
tych, Wojciech, Maurer, R i Stlepajz, Wojciech, Arbeiter, » A 
Nzetiecti, Noch, Wirt, i i eryiscaat, drancijzet, Wirt, N 5 
Nzefiecti, Stanislaw, Wirt, 3 is Seryizczaf, ojej, Arbeiter, i Ę 
Sufryb, Andrzej, " ‘3 7 Śuyjzczać, Wawrzyn, Landwirt, kj y 
Sufeyd, Wojciech, 5 A A Kubiefi, Alojzy, Wirt, » i 
Sobczat, Jan, = Ę 4 Kuref, Sajper, Arbeiter, 7 > 
Sobegat, Walenty, 5 h 5 | A Michal, Wirt, i 4 
Stafiat, Marcin, Maurer, ‘i 5 | Mal Ong, Walenty, Arbeiter, 7 M 
S<zewczył, San, Wirt, ss y; Maree, Soief, Wirt, , I 
Szymezaf, Andızej, Wirt, 5 h Nowak, Jan, Arbeiter, I 
Szymezaf, Walenty, s ję i} Pacyna, Sofef, » ; 5 
Sznolta, Tomajz, > % » Pacyna, Walenty, „ A, i 
Wofilewsti, Koch, ; ja > Bang, Marcin, Wirt, ) 5 
Urbaniaf, Jan, Häusler, 5 " Piec, Iojef, Arbeiter, s h 
lrbaniaf, Stanislaw, Maurer, » is Bier, Jan, Wirt, a p 
Semplowsti,S Stanislaw, Dadhdecter, " e Pie, Marcin, Häusler, Hi p Semplowsti, Walenty, Landwirt, ,„ R Biec, Marcin, Wirt, M O Gi 
Semplowsti, Andrzej, H i a piec, Wawrzyn, Landwirt, A Ę 
Chinieferns Sti, Marcin, Wirt,  Kwiatfow, M Biec, Wojciech, A 5 
Rrantiewics, Mar, R Weftrza, y przybylef, a Häusler, . i 
= ata, Jan, 5 * - Natujzny, wiej, Arbeiter, A 
Dolata, Marein, a 7 = Jettec, San, Wirt, 5 " 
Bdsivret, Yan, 5, 8 Ą Smot, Jan, A 7 p 
Konieczny, Michal, N 7 i Switala, Jojej, Häusler, A 2 
Stubiat Woj jciech, h i i Chmielewstt, Tonajz, Wirt, RKwiatfow, is 
Kubiak, NU Landwirt, » 7 mad Wojciech, a 7 Ę Sojfa, Antoni, Miller, A jr RKalwiny, Walenty, A é M 
a DA Jan, Drganijt, Ehynow, > stowalczyf, Stanislaw, Schneider, , i 
Adamsfi, Andrzej, Wirt, 3 i Maciaf, Francijzet, Wirt, 5 i 
Duczmal, San, Me r pa perz, Jar, ” ” Dudgiat, Srancifzet, , : = Bukowski, Adam, Wirt, Slawin, 4 
Gabryś, Sgnacy, R 4 5 Butowsti, Wojciech, Wirt, i M 
Gonfioret, Mi licha oe ‘ 5 Banafiaf Jan, sf . 
Sonjtoret, Woj jciech, f k Banafiaf, Dtarcin, + $ ? 
Gabryś, Sojej, p 7 a Banajiaf, Michal, : A A 
Gomusta, Jakob, " ” ” Barat, Tomaje, ” ” ” 

| Greefiat, Zojej " ” Bont, Sgnacy, 1" 7 Y Grzejiaf, Sgnacy, 5 i Cichy, San, " in » Gugdziol, Sranciigek, Häusler, gł p Durst, Jgnach, » M ‘ 
Gugdgiol, San, Arbeiter, $3 p Dyrdas, Stanislaw, , 5 Ę 
Suzdziol „jojej, Diluster A a Folezynsti, „ojej, ag i b 
Guzdziof, Pawel, * Wirt, > A Stowalsfi, Francijzef, Arbeiter, N sj 
Guzbziol, Jan, BEE 7 5 Kozuras, Maciej, Wirt, 5 y 

| 



Rut, Fan, Wirt, 
Vifiak, Mtifolaj, z 
Lifiaf, poe 
Malinski, Boguslaw, Müller, 
Maslanfa, Jan, Wirt, 
Mazuret, Mateufz, Arbeiter, 
Biastowsfi, Jan, Altfiger, 
Piastowsti, „ojej, Wirt, 
Blewinsti, Leon, „j 
Boterta, Francijzeł, Schuhmacher, 
Boterfa, Wawrzyn, Arbeiter, 
Salatorsti, Franciizef, Häugler, 
Sdsly, Jojej, Wirt, 
Stajiaf, ojej I, R 
Stafiaf, Jajej LI, „ 
Tracingsfi, Walenty, Wirt, 
Walfowiat, Maren, ,„ 
Wielanef, Franciizef, O, 
Wilezura, Jojef, 5 
Wojtafiaf, Michal, 4 
Wlasniat, Tomajg, , " 

Walotfa, Mtateujz, Häusler, Chynom, 
Walotfa, Stanislaw, Arbeiter, p 
Walotfa, Walenty, Wirt, 7 
Wiesner, Sole, p i 
Wiesner, Tomaly, , * 

Rojifowsti, Antoni, „ x 
Wojtfowsti, Francizef, Wirt, M 
Wrobel, Jan, Arbeiter, =; 
Bont, Michal, Häusler, E 
Bylicti, Wojeied, Häusler, e 
Gieslaf, Jan, Wirt, Ehynow Abbau, 
Cieślaf, Stanislaw, Wirt, 5 
Dachowsfi, Walenty, , e. 
Gonfioref, „Jojef, i Ź 
Grzejiaf, Gquacy, 5 ” 
RKociemba, Michal, > ) 
Dtarezżył, Walenty,  , p 
Sudolati, Antoni, A » 
Strzelec, Jojej, Altjiger, > 
Trelfa, Jan, Wirt, i 
Urban, Tomajz, Arbeiter, A 
Wojtafiak, Mitolaj, Wirt, > 
Dolata, Yan, Antonin, " 

Kowalsfi, Tomajz, Kajtellar, 
Wawrzyniał, Ludwif, Barfdireftor, 
Drof, Jofef, Wirt.-Beamter, 
Dantowśti, „Jojej, Brenner, 
Ambdroziat, Walenty, Stellmacher, Gr. zWyjocio, “Rreig 

Gr.-Wyjocfo, Kr. Ojtrowo. 
Djtrowo. 

Grzenda, Franciizef, Wirt, 
Stanglewież, Stanislaw, Arbeiter, 
Banach, Antoni, tiger, 
Bibrowicą, Stanislaw, Maj chinift, 
CShojecti, granciizef, Wirt. -Beamiter, 
Fengler, Waclarw, Drganijt, 
Fulezynsti, Sojef, Maurer, 
Hulegynsti, Wojciech, Wirt, 
Sergytowsti, Andrzej, , 
Ralaf, Sojej, Gärtner, 
Srawczyf, Tomalz, Wirt, 
Duifolajczyć, San, Häusler, 
Mroginstt, Francijzet, Arbeiter, 
Mrozinsfi, Jan, Maurer, 
Mrozinski,Sofefl, „ 
Mrosinsfi, Jofej Il, „ 
Portafiaf, Wojciech, Arbeiter, 
Ploctenniat, Jan, Wirt, 
Blonka, Jan, Maurer, 
Plocienniaf, Gdwić, Wirt, 
Budlowsti, Jojej, Brenner, 
Nudowicz, Tomalz, Wirt, 

Ocionż, 

wu 

" 

" 

" 

" 

” 

" 

" 

Slawin, Rr. Djtrowo. 

" 

„Graj Szembef, Bogdan, Gutsbej iber, , 

x
 

gag 1 

Smolfa, ojej, Wirt,  Gr-Wyjocio, Sr. 
Stodfa, Jan, A PA 
coher naj Nepomucen, Ntaurerpolier, Gr.= 

Kreis Ojtrowo. 
Stachowśti, Szczepan, Wirt, Gr.-Wvyjocfo, Kr. 
Stadonwsfi, Waleńty, Manver, 4 

Sirgelesyt, Walenty, if 5 
Sufryd, Solel, Häusler, ia 
Sufryd, Walenty, Maurer, A 

Sreweayt, Michal, Wirt, Chynow, 
Sy, Franciizef, 5 Ę 
Eżych, ojej, Agronom, ° , 
Szych, Walenty, „ h 
Ratuczny, Walenty, Soles, 29 
Walotta, Andrzej, i M 
Walotta, San, is Ą 
Walotfa, San, Wirt, 
Michalsti, Solel, MWirt.-Beamter, Biniew, 
Wolich, San, Stellmacher, 
Sforacgewstt, x I Wirt Beamter, Gzetanow, 
Konieczny, Wlerander, Wirt, Ę 
Kowalczyt, Ian, Maurer, Smardow, 
Blajzezyf, Pawel, Föriter, i 
Blajgcsyf, Wlerander, Wirt, 

Blajzczyć, Piotr, ” ” 

Migqdowies, Tomajz, Müller, Sierojzewice, 
Robinsfi, Sldefons, Gutsbejiger, Gojtyczyna, 
Kryficf, Mikolaj, Maurer, Kolontojerv, 
Wiatrowsfi, Walenty, Wirt, Sgnielow, 

" 

Dachotwsfi, Saeseran, „ Nościująfotw, 
Biefiada, Yojet, Zimmerer, Pruślim, 
Biefioda, Francijzef,  , N 
Bonf, Michal, Häusler, A 
Chudziat, Jojef, Metalldrechster, „ 
Dzialocha, Andrzej, Maurer, 2 
Hyla, Sranct}get, pe , 
Mareiniat, Antoni, 4 i 
Saymezat, Wojciech, Wirt, ji 
Saymantianicg, Piotr, „ % 
Sfupin, Andrzej, Maurer, i 
Wojciechowsti, „jan, , ” 
Kızyiztofiat, Wojciech, Wirt, Bendziejzyn, 
Szymezaf, San, » —gabianor, 
Yndrzejewstt, ¢ Benon, Bauunternehmer, Krempa, 
Binet, Stanislaw, Häusler, Krempa, 
Binek, Sdzi,_ Maurer, y 
Binfowsti, Szczepan, Piaurerpol., , 
Boguckt, Antoni, Maurer, ‘A 
Biegansfi, Sranchigek, Wirt, if 
pibich, Franctizef, Zimmerer, N; 
Gmurowsti, Marceli, Schmied, > 
Ghobecti, Jgnacy, Arbeiter, 7 
Janiaf, San, Wirt, i 
Suref, Squacy, , M 
RKrobsti, Roman, Kaufmann, if 
Kempinski, Andrzej, Majdhinenjdl., „ 
Kalina, Sojej, Wirt, - 
Kempinski, Franciizef, Schmied, , 
fupijaj, Walenty, Zimmerer, y 
Kurzawa, Michal, Zementwerfnftr., „ 
Marciniaf, Kasper, Zimmerer, „ 
Matyskiewicz, Jakob, Wirt, 7 
Dtarciniaf, Ignacy, Maurer, "i 
Matystiewics, Ndzi, Wirt, h 
Matujzezak, Jojej, Schmied, ” 
Dtarojzef, Antoni, Arbeiter, N 
Dtatystiewicz, Jojej, Maurer, „ 
Nijatowsti, Michal, 2 > 
Nowack, ZTonajz, i Ą 
Dizezaf, Stanislaw, Schlojjer, _, 
Polomśfi, Sgnacy, Schuhmacher, „ 

Ojtrowo. 

Wyfocto, 

DOftrowo. 
" 

" 

A 

" 

" 

Sr. Oftrowo. 

” 
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Pilat, Michal, Maurer, Krempa, Str. Oftrowo. | Mtijief, Karol, Wirt, KU.-Wyjocko, Kr. Oftrowo. 
Sobczak, Piotr, Schuhmacher, A = | Bichet, Satob, ‘i = i 
Serbatowsti, T., Schmied, ję 5 PBieczynsfi, San, Arbeiter, > 5 
Sobczat, Maciej, Zimmerer, i, 5 Walegak, dofef, Wirt, A ż 
Warwrgyniaf, Wladyslaw, Wirt, , A Bielezinsft, Antoni, Witt, 3; ż, 
Wiltonsfi, Stefan, Buchhalter, , A Michalst, Antoni, Arbeiter, » 
Wisner, Jan, Former, i 7, Cfleboj3, Marcin, Arbeiter, NeusB Sar (ZEW, is 
Wojciechowsfi, Jakob, Former, , Driemel, Jojef, Wirt, * 4 
Wojciechowsfi, Antoni, Arbeiter, , Jozefiat, Sranciizek, Wirt, 4 A 
Wojciechowsti, Konjtanty, Stellmacher, Krempa, , Sobezaf, Stanislaw, , A . 
Wenglarz, Mitolaj, Wirt, Krempa, . Sojfa, Maciej, 7 5 Ę 
Binforwsti, Tomajż, Zimmerpolier, > ; Banajiaf, Andrzej, >: 5 
Biegansti, Andrzej, Altfiber, i a Siforsfi, Tomayz, 5 > 
Sonieczny, Francijzef, Wirt, ‘ A Sobezat, Walenty, i 
Suref, Sranciiget, 7 i * Dutfowśfi, Tomują, Schmied, Neu-Krempa, p 
Janiat, Ludwig, Arbeiter, h k Rojtrzewa, Piotr, Polier, ij m 
Kazmierezaf, Jofef, „ m it 

i RKucharesyt, Nieefor, Tijchler, % 5 
Kwasntewsti, Sgnacy, Arbeiter, Watezat, Pawel, Maurerpolier x Or) / , ” 

Mielcoret, Jojef, A i ‘ Matufzezat, Stanislaw, Maurer, , w 
za Jan, > x A Przybylsfi, Ignacy, Zimmerer, i; i 
Bolomsti, Andrzej, 3, R ź Sfrabursfi, Tomajz, Maurer, z, 
Glodef, Sojef, A 3 Strabursti, Piotr, 4 M 
Grzenda, Stanislaw, Wirt, A ü Wozniefi, Wincenty, Arbeiter, " > 
Kalina, Sagmiierg, % Wirt, > = Adamiak, Gofef, Wit " ” 
Stoftrzewa, Antoni, Häusler, h > Choducti, Pawel, Arbeiter, p a 
Motyl, Piotr, Arbeiter, p „ Glapa, Antoni, 7 " ” 
pawlaf, Jojej, Zimmerer, . 7 Glapa, Ludwil, ” 1 „ 
Wenglarz, Seance jzef, Häusler, , > Grześczyt, Tomajz, Maurer, n y 
Matuizezat, Walenty, > ; warcgat, dojfef, ” ” " 
Binfowsfi, Antoni, pe eRe! >, RKaleta, Marcin, Arbeiter, " i 
Adamiat, ‘Michal, Arbeiter, F > Matezat, Satob, n ź ; 
Bintowsfi, Felix, if ; » Miechowiat, Jakob, , iy ż 
Wojtafit, wojciech, Häusler, F > | pawlaf, Kazmierz, Häusler, > » 
Tomalaf, Antoni, 5 - . | Strabursti, Tomajz, Maurer, » > 
Niezgodfa, 2 RE immerer,  , = Strabursti, Wojeicch, Arbeiter, „ ; 
Aamiat, Piotr, | Arbeiter, N © Walendowsti, „ojej, Maurer, 5 , 
Cicharsti, Andrzej, M | Walendowsti, Michal, , y - 
Oryta, San, Häusler, Bientef, dzi, Arbeiter, 
Blajzezyf, Franciizet, Arbeiter, _} Cieslinsti, Stanislaw, Wirt, K LeBrgy )goDgice, 
Grzenda, | Srandigel, Wirt, ss jr Jeziorny, | \ Stanislaw, „ 5 Y, 
Stubiaf, „Jdzi, Arbeiter, ,, » Sgtufowsti, Stanislaw, Arbeiter, , $ 
Rubif, a Walotta, Szezepan, ” ” 7 0-0 " ” ” 

Rh Ludwig, Schuhmacher, >, 3 Wrobel, Lukas, ali a > >. 
Bielarz, Teodor, Heizer, Alt-Srempa, Ziegelei | Biel insti ej, Wirt, , Hels = PQ, OIEGEIEL =. | gielezinstt, Sol i, 3 > n_ 
Butowsti, Adam, Wirt, Wire, 5 aewczych, Antoni, Wirt, Gr. -Wyiocko, Str. Oftrowo. 
Ch jlebowśfi, Sxezepan, Arbeiter, Wturek, hi | 63 zewezyf, Noch, Maurer, ., > 

| "EK a 5 vi Zzymatiowic, ne 5 . i 
Sawlaf, Pawel, Wir * Szymantiewicz, Antoni, if hr ; 

Plocienniat, Jan, Wirt, Winree, Stremby, i; Wilezura, Roch, ROZA A y 
Sieron, ygnacy, Maurer, A x ojeiechomsfi, Ludwif, Diener, „ 5 
Stafiak, Jojej, i * a Wroblewöft, Śoiej, Wirt, 2 in 
Walezat, } yrancijzet, 1 k » Tesfa, Andrzej, Wirt, ę $ 
Walezać, Jan, A Wturef, Stremby, . | Ambroziaf, Thomas, Stellmacher, „ ż, 
Wichecki, Wojciech, & Landwirt, Wturef, R | ©abryjiat, Sguacy, Arbeiter, p: i 
Bytnetowicz, Stanislaw, Brenner, Praygodsi IC, Slintowsti, jan, aa ee = 
Vareigensti, Ludwit, E Wirtjch. Beamer, , is Karas, Stanislaw, Altjiger N 7 
mit lief, Werander, Schneider, x A. Stas, Francijzet, Wirt, Je ioro, + 
SK Piotr, Wirt, ” „ Mifiek, Wojciech, Förfter, Klodz, 
Bobini Edvard, Wiefenauffeher, „ ź | Brodnicki, Mar, Schuhmacher, Strzalfowo, Str. Wrejchen. 
cue k Jojef, Wirt, R, 8 Fiicher, Boleslaw, Kaufman, 2 = 

Antoni, Wirt, Neusflamienice, ¢ Grzachowiaf, Marcin, ne y a 
Śrzenda, Nod, , A ‘ Lemijzewsfi, Antoni, Schlofjer, es f 

Rajiat, 3 Sgnacy, Arbeiter, Lench, Julian, Häusler, 
„ 1/4 £ 4 ” " 

Jtobotnifowsti, Roch, Wirt, 5 5 Dtatczynsti, Kaufmann, i A 
Sgczepaniat, S Stanislaw, ess > Dfinsfi, Jgnacy, Schneider, 5 i 
I ONI Warzejzta, Wojciech, x ir 
Blajzczał, Stanislaw, Häusler, Nlein-Wyjocko, Gzetalsfi, „Jan, Wirt, 

Szulezewsti, Kazmierz, Kaufmann, 
Walczaf, Michal, Schneider, 
Balcerowicz, Jojej, Hleijcher, rot fan, Rr. Strasburg, 

„ 4 

5 

Czetalsfi, _Wladystan, Wirt, * » Wejtpr. 
Grzelał, Ludwif, Vogt, 5 4 Dee Wirt, Wrogfau, r. Strasburg, Weftpr. 
Zożefiat, Luka) 13, Wirt, x 8 Balezerowicz, Boleslaw, Wirt, Friederk, a 
RKowalesyf, San, , s = Biernacki, Franciizef, Wirt, Wrogfau, # 



Bulinsfi, Jan, Wirt, Wrogfan 
Bulinsfi, Cypryair, A fl A 
Blumtowsti, mojej, r ‘ 
Cybulsti, „Jojej, Häusler, Giejzyny, 7 
Cymansfi (oder Szymansti), San, Wirt, Wrokfau, 

Rr. Strasburg, Weftpr. 
oilers PBiotr, Schmied, Wroßfau, Nr. Strasburg, 

Wejtpr. 
pilarsfi, Wladyslaw, Riemer, Friedef, Str. 

Wejtpr. 
Prajderowsfi, Franciizef, Wirt, Wrogłau, Kr. Strasburg, 

Strasburg, 

Kr. Strasburg, Wejtpr. | 

| Holderny, $ 

Wejtpr. | 
jalfowst, Dtarcin, Wirt, Wroßfau, Kr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Grajfowstt, Antoni, Bejiger, Ciejzyny, Nr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Grajtowsfi, Squacy, Beliger, Wrogfau, Sir. Strasburg, 

Wejtpr. 
Grajfowsti, Franciizef, Fleischer, Wroßfau, Kr. Stras- 

burg, Wejtpr. 
Grajewsti, Franciizef, Bejiger, Friedek, Kr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Gratfowsti, Marcin, Bejiger, Ciejzyny, Kr. Strasburg, 

Weftpr. 
a 

Graybowsk, Wladyslaw, 
burg, Wejtpr. 

Wirt, Strass Wrogfau, Kr. 

Gryczłowsti, Wojciech, Wirt, Ciejzyny, Kr. Strasburg, | 
Wejtpr. 

Guttmann, Antoni, Wirt, Wrokfau, Sr. Strasburg, | 
Wejtpr. 

Hiller, Wladyslaw, Bejiger, Hammer, Kr. Strasburg, 
Wejtpr. 

Jendrzejewsti, Wladyslaw, Arbeiter, Ciejzyny, Kreis 
Strasburg, Wejtpr. 

Sura urtiewicz, Boleslaw, Agent, Ciefgyny, Kreis 
Strasburg, Weitpr. 

Sablonsti, Pawel, Wirt, Ciejzyny, Str. Strasburg, Weitpr. 
tożmorowsti, Teofil, Wirt, Wroßfau, Sr. RKogmorowsti, Teofil, Wirt, Wrokfau, N 

Wejtpr. 
Ce lo la Strasburg, Wejtpr. 
Kufawfa, Stanislaw, Organ Sropfau, Kr. Strasbure futawfa, Stanislaw, Drganijt, Wroßfau, Kr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Krytant, Jakob, Arbeiter, W 
Lewandowsfi, Antoni, 

Strasburg, Wejtpr. 
Dtalfiewicz, Maryan, Wirt, Wroßfau, Mr. 

Weftpr. 

Wrogłau, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Schuhmacher, Ciejzyny, SMreis 

Strasburg, 

Strasburg, | 
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Kryger, Franctizef, Häusler, Neuftadt bei ie 
Strgalfowsti, Edmund, Schuhmacher, Bojen, Breslauer- 

itrage 3. 
Praybyigzewsti, Ludwig, Mentier, Pojen, Nollendorfitr. 36. 
Witfowsti, nina Bujdneider, , Bagorze 2. 

Michal, Arbeiter, Glowno bei Bojen. 
Majchrzaf, Wawrzyn, Häusler, Dunifowo bei Bojen. 
Gaymansft, 033 Schneider, Wanne, Wejtj., Bahn= 

hofitr. 9 
© [embocfi, dość 

itraße 23 
Staczmaref, Jan, Storbmacher, Sroda. 
Vtareiniat, Jan, Wirt, Kolniczfi, Kr. Sarotjefin. 
fKotlewśfi, San, Werkmeijter, Bojen, Pojfadowstyitr. 15. 
Lipigorsfi, Piotr, Schmied, Junitowo bei Pofen. 
Blajzyf, Teofil, Sehloffer, Bojen, Kronpringenitr. 35. 
Sanifowsti, Stanislaw, Frijeur, Bojen, St. Martinftr. 56. 
Hadzniaf, Stanislaw, Arbeiter, Hörde, Wet], Felicitas- 

ftrage 22. 
Stramwezynsti, Ludwif, Müller, Bojen, Baulifirehitr. 5 
Btaf, Jakob, Wirt, Etarfowo, Kr. Bonift. 

Staufmann, Bojen, St. Martine 

Majta, ©. U, Kaufmann, Breslau, Matthiasitr. 49. 
Stoctalfowsti, Wladyslaw, Seiler, Glowno bei Bofen. 
dranie, Sojef, an Wojen, Alleeftr. 1 
Dr. Mabini, 
PBraydrogny, Michal, Wirt, Etarfowo, 
Hadomstt, Srancijzet, ! Kaufmann, Pojer, Neuer Markt 13. 
Dtalinsfi, San, Schuhmacher, „ Königsitr. 20. 
Bialftowsfi, Antoni, Stlempner,  , Wronferjtr.21/22. 
Aniizerosti, Antoni, Arbeiter, BrinsfKr.Strasburg Bejtpr. 
mdrif, Julian, WA NELCT p 
Balewsfi, Pawel, Schneider, Gorgno, ri 
Bartfowsti, Biotr, Landwirt, h 7 
Bartfowsti, Franc, _, 7 A 
Bunfowśfi, Franc., Maurerpolier, „ „A 
Boberef, Stanislaw, Altjiger, Baborowo, , 
Boberef, Wawrzyn, Bejiget, p a 
Butfowsfi, Antoni, Landwirt, Miefionezkoivo, , 
ea Michal p Sorsno, 

| Bartfowsti, Franc, „ Neuhof, a 
Bielecti, San, 4. Bolelayit, is 
Bielecki, Mifolaj, a 5 i 
Bonajzewśti, Jan,  „ Slup, 2 
Brzozowśfi, Bernard, „ Sugajuo, rs 
Bufowsfi, Jgnacy; , Jablonowo,  , 
Bielicti, Biotr, Arbeiter, ij N 
Bielich, Wincenty, „  Jagujzewice, „ 

| Bielich, Piotr, i Goplershaujen, „ 
| Borfowśfi, Antoni, Organijt, Sablonowo, „ 
Bonicki, Ludwif, Majchinijt, Piecewo, h 

Moffatowsti, Szymon, Bejiger, Ciejgyny, Kr. Straże | 
burg, Wejtpr. 

Dtacifowsfi, Teofil, Wirt, Lobdowo, Kr. Strasburg, 
Wejtpr. 

Macitowsti, Filip, Fleifcher, Wroßfau, Kr. Strasburg, 
Wejtpr. 

Vtrozowsfi, Jakob, Wirt, Wrogfau, str. Strasburg, Wejtpr. 
Mrozowsti, Michal, Wirt, „ » 
Mrogowstt, Stanisl, Wirt, „ A 
Mrozowsfi, Sojey, i i 
Virozowśti, Wojciech, 3 ł 
Dfjzewsti, Jan, Arbeiter, „ s; 
Ditrowsti, Tontalz, Wirt, Ciejzyny, 4 
Piefarsti, Jojej, Arbeiter, Wrogłau, } 
Brufafowsfi, „Julian, Befiger, Ciejzyny, _, 
Nybzynsfi, Stanislaw, Tiihler, , w 
Szumsfi, Jan, Wirt, Wrogłau, i 

Tomajzewsti, Sojef, "Barzellant, Wichulec, , 
Wyczarsti, Franciizef, Wirt, Friedek, i 
Wilamowsti, Jan, Wirt, Wrogłau, h 
Batrzewsti, Theodor, , 4 5 
dtoltowsti, Teofil, _, >, 
Stwiatef, Kazmierz, Kürfchner, Śpofen, Langejtr. 3. 
Twardowsti, Michal, Schuhmacher, Pojen, Kronpringenz 

ftraje 9. 

Blastowicz, Jan, Landwirt, Gr.zKojzeberag, , 
Blajzfowsti, „Jojef, Ziegler, WAnielewo, H 
Bledziewsfi, Roman, Landwirt, Bbiegno, , 
Barbąfi, Boleślaw, Gutsbejiger, Wichulec „ 
Bogacki, Leon, Landwirt, Szezufa, M 
Banga, „jan, Propitetpichter, Jaftrzembie, „ 
Bartnicfi, jrancijzeł, Beliger, Mtichalowo, , 
Brzośfiewicz, Franc. Zimmerer, , ję 
Boruś, zjrancijąef, „ 7% i 
Brześfiewicz, Wladyslaw, Arbeiter, Strasburg, Wejtpr. 
VBendyfowsti, Jan, Hausbefiger, ‘4 
Borowśfi, Antoni, Gartner, 5 
Bielaf, Karol, 
Bulinsfi, Jan, 
Chojnacki, Antoni, 

Arbeiter, p 
" ” 

Landiw., Gorzno, Kr.Sirasburg, Wejtpr. 
Chmiclewsfi, W, , # jr 
Gybulśfi, Wladysl., Rowalif, ń 
Giefielsti, Jan, Arbeiter, Sadlinfau, p 
Cichanowsti, FL, Miller, Goplershaujen, , 
Ciemiensti, Wladyślatw, Schloffer, Strasburg, Wejtpr. 
Chojnacti, Konftanty, Stellmacher, Kolonie Bringt, Kreis 

Strasburg, Wejtpr. 

Sazmierz, Arzt, Briment, Kr. Bomit. 
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Chylewstt, OWY, Zabyn, Kr. Strasburg, Weitpr. | „anijzewśti, Alojzy, Wirt, Gronzawy, Sir. Straśb., Weftpr- 
Cybulsfi, Andrzej, Landwirt, Zbiczno, ‘ Sagodsinsti, Franc, REJ A 
CHachulsti, Jojef, » | Sablonsti, Sranciizef, Wirt, Zbiezup, n 
Gybulsti, Alexander, Kaufmann, Strasburg, Wejtpr. Seleniewsfi, Jam, " M ; 
Domeracti, rane, Landiv., Gorgno, tr. Strasburg Weltpr. | Besta, Matenfz, » A i 

| Dombrowsti, Wladyst,, Simmerer, Traczyst, i | Jendrzejewsfi, van, Bejiger, Zarnorofo, 
Derfowstt, Antoni, Bogt, Wlemwst, F | Safubomsti, Wineenty, , Statv, a; 
Dylewśti, Szymon, Arbeiter, Lautenburg, _, | Jafinsfi, Sguacy, Müller, Szezufa, i 
Dombrzalsfi, Teofil, Wirt, Bolejżyn, 5 | Sanfowsti, Jgnacy, Bejier, Mich alotvo, " 
Dombrzalsti, Marim., , Cugajno, ij | Santowsti, Jan, Stellmacher, Strasburg, 5 Weitpr. 
Dylewśfi, Foley, „  Bolejgyn, 7 | Jurtiewicz, | Stonftanty, Arbeiter, = 
Dombrowsti, Wladysl, ,  ©€ugajnv, i, Jagielsfi; Jan, Echneider, 
Dembinsti, ojej, Habritant, Sonlershaufen, i; stowalsti, „Jąnacy, Wirt, Mieftoniztowo, Su. Strasburg, 
> Michal, e: Bialoblaty, ” | Wejtpreußen. 
Dudalsti, Michal, Landwirt, Zbiczno, j Karbowsti, Piotr, Wirt, Viejlonjzfowo, str. Strasburg, 
Danfowsti, Sranciizef, „ | Wejtprenen. 

ae Wladyslaw, Arbeiter, Strasburg, Weltpr. | Mrzemieniewsti, Antoni, Wirt, Zaborowo, Kr. Stras- 
| Dombrotwśti, Andrzej, 7 burg, Wejtpr. 

Dombrowsti, Jojef, | Schuhmacher, : 
Ewertowsfi, Wilhelm, Wirt, Jamielnif, Str. "Strasburg, 

Wejtpreugen. 
Srenctiewicz, Jgydor, Glajer, Lautenburg, Śr. Stras- 

burg, XBejtpr. 
wijalfowsti, Sojet, Arbeiter, Najmowo, Kr. Strasburg, 

Wejtpreuzen. 

Strajiewiez, Ypolinary, Schuhmacher, Gorzno, Kreis 
Strasburg, Wejtpr. 

Noasniewsfi, Antoni, Wirt, Fialfen, Mr. Strasburg, Weftpr. 
Kwasniewsti, Sydor, , m » 
Kwasniewsft, Sofef, „ Baborowo, 
Krupstt, Antoni, Maurer, Gorgno, 

" 

" 

& , Se 5 A wuiubsfi Ser 
| Nilarsfi, Yudwif, Arbeiter, Strasburg, Wejtpr. | N R 2 ś Filarsfi, Sole, | | Stopezynśfi, ‚Solch, Wirt, i Br 

O a 1. Ks | & 4 A > 

digursfi, Leon, »  Piaśsfi, Kr. "Strasburg, Weftpr. | Stoglowśfi, Antoni, „ Selen, dt 
Kowalski, Leon, ‚Schneider, Lautenburg, 
Ranangsfi, San, Wirt, Selen, 
Rratowsti, Franciizef, $ Bicker, Lautenburg, 
Kowalewsfi, Teodor, Saftwirt, 

(jedrowicz, Wladyśl., „ Strasburg, Weftpr. 
Gorzensti, Stanislaw, Schneider, Gorzno, Kr. Strass 

burg, Weftpr. 
Gorzynsfi, Antoni, Wirt, Brinst (Schwarz), Kr. Straż: a Has, e: ” U 

0) Oi WORA i nay | Rarnat, Teodor, Förjter, Ciborz, 
isis nalaik ; Ralesynsti, Maryan Schmied, Gr.-Qenst, | Galensti, Adam, Wirt, Fialfen, Str. Strasburg, Weitpr. | ę a SĘ Ko pee N u : “of W 
Grzontfowśfi, Jojej, Wirt, Gorzno, x ee ea oe ada ” 
SALE SRA ZOE | Stordalsti, Antoni, , Wompierst, dy rau, Jojej, Tischler, Lautenburg, p | Gorbalefi %ranc Noiiek 
Gruchota, Teofil, Jnipeftor, Ciborz, A | Sordalstt, Franc, , Jeojiet, U 

RKowalsiYWladysl, „  Bolejgyn, Guminsfi, Michal, Schuhm., Lautenburg, „ Rulfowsti Maryan, Snags 
> 40) ” OZ " Sutfowsti, Michal, Häusler, „Jamielni,  , 

NI , > A 4 BARE Ko ) 8 4 é % eh 

Gborzewsti, Antoni, Wirt, (OreLesuy, fe A a u peal i i 
Grgonfowsti, Francijzet, Wirt, Bolejzyn, „ Mof Bf, erage am us 
Gorczywśfi, Adam Gugajno le ” 
Gotinati, Antoni : Bolejjyn ‘ Rajzynstt, Franc, , Leśno, 
Be z 2, Eee farpinsfi, zyrancijąef, Wirt, Stun Rr. ( Strasburg Wejtpr. Gru$, Teofil, i i ” GRANA ee x i : Gruż, San, RKarpinsfi, „Jan, 44 b, w 

n ” Dieter SO “fy ot DY 

Grajczewśti, „Julian, Mafchinift, Jablonowo, ” N, "Sbalenty, Sebelter, Bi EM 4 p ; RKraziensf, Walenty, Arbeiter, Bliz 
sai aaa) Gia chal f | Raniewsti, Jan, Wirt, Anielewo, |, x 
Srabowsti, oe LE 4 | Karczewsfi, Jojef Sbicgno 
Gorsti, Sguacy, Gärtner, Lag pał i gr a Hat EN 4 % 7 
Sonfiorowsti, ojej, Schuhm., Lautenburg Strujgtowsti, ojej, „ LR ME ” 
Gorecfi, Adam, Gronzawy (gl | Strolifowsfi, Wladyslaw, Arbeiter, Strasburg, 

7 Ö , " Dr A CH ACE 4 2 Viper R | Gi 8h . 

Graz zletwati, NAM Wirt, Gr.-Glembojze, ,, = Rasa” Paine Sichlec ste. WSO. 
Gutowsti, Jan, „  AWl=Krufjzyn, Fi BRE 
Gorsfi, Antoni, B Beliger, Ralfa, San, Brenner, Wichulee, Kr. Strasburg, Wejtpr. | 

Sorsti, Jan, Fe . x | Ruzygfowsfi, Piotr, Böttcher, Strasburg. 

Gorye, Julian, Tischler, Strasburg, Wejtpr. | tajzubśfi, Franciizef, Wirt, „ ży 
Gronowsti, Jan, Böttcher, 3 | Kozlowśfi, Sojef, Weller, ( Szezua, Kr. Strasburg, Weitpr. 

Hermann, & onftanty, Wirt, Belen, Kr. Strasburg, Wejtpr. | Nrajnit, Francijzel, Wirt, Szymfowo, O, ' 
Swalsti, Marcel, n Bolejzyn, A Sarowśfi, Jan, er Strasburg. 
Jafubowśfi, Konftanty, Arbeiter, Fialfen, , | folafowsfi, Maryan, Arbeiter, Strasburg. 
Jatubowsfi, Bernard, Wirt, > 2 | Kucgynstt, Francijget, Ziegler, % 
Jarzynta, Spyder, Me a jA Stluczorowści, „ojej, Schmied, ; 
Sendrian, Fojef, Mlifiber, Zelen, i Kabacgynsti, Wladyslaw, Arbeiter, „ 
Jendrajzet, Srancijget, Witt, ; ‘ Suczynśfi, Jan, Tijchler, | > 
Jendrajzef, Jan, M Kowalsti, pranci}get, Arbeiter, ;, 
Sarojgewsti, W., Viehhandler, | Sautenburg, 4 | Rowalsfi, Wladyslaw, Schneider, Gajdy, Kr. Strasburg, 
Jablonsfi, San, Wirt, Selen, » | Wejtpreußen. 
Samrozye, u Schuhmacher, Lautenburg, , Sruczynsfi, Stanislaw, Arbeiter, Strasburg, 
„Jożefowicż, Andızej, Wirt, Bolejzyn, f RKajgubsti, Francijzef, > x 
Jejionowśli, Marin, » Orvelesno, 5 Kilian, Fofef, Eigentümer, * 
„jendrojzeć, San, »  Bolejzyn, 3 Stofielowsfi, Teofil, Kaufmann, , 
Sanfowstt, Boleslaw, „ Kamin, A Lastowsti, Felix, Schuhmacher, , 



Uijinsfi, „Jan, Wirt, Miejionstowo, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
> Sranciizef, Wirt, Gorzno, „ i 
Liwicki, Teofil, Wirt, Adroje e, M 7 
Seporowśli, Wladyst., Ach, Xautenburg, , a 
Lendzior, Hubert, Wirt, Meroezno, A Er 
Lewalsti, Teofil, Wirt, Sugajno, M; x 
Lipinsfi, Wojciech, Gärtner, Biecewo, , ‘i 
Lula, Teofil, Schneider, W y 

" 

Lewandowsti, „Jatob, Cigent., Gronzowy, 5 
Ludwitowśfi, Sraneiige, Wirt, | Jarosfe, „ H 
Lerwandowsti, Jan, Arbeiter, teasing 
Lula, Jojej, Tijchler, 
Leitner, Max, Tijchler, Gajdy, K u. Strasburg, Wejtpr. 
Leitner, Herm., Hausbej., o, A 
Sipinsfi, Marian, Sef jneider, Strasburg, 
Lugiewicz, Sronisl., Wirt, Slup, Kr. Strasburg, Weftpr. 
Dr. Mrocgynsti, Waclaw, Arzt, Strasburg. 
Milewsti, Nifodem, Schlojjer, if 
Vtajewsfi, Wladyslaw, Mübenmacher, Strasburg. 
Murawsti, Jojef, Häusler, Druzyn, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Vurawśfi, Bronislaw, Arb., , A " 

Muramsti, Solel, Schneider, Szczuła, , i) 
Mazersti, ojej, Müller, Fridecto, 5 ? 
Mtaślowsfi, Sranciizef, Landwirt, Lawy=Drevwenz, Sreis | 

Strasburg, Wejtpr. 
Ntencztowśfi, Francijzef, B ejig 

Strasburg, Wejtpr. 

2
 

>
 o
 

et, Hoch-Brodno, Kr 

Mtenczfowsti, Anaftazy, Arbeiter, Goslershaujen, Kreis | 
Strasburg, Weitpr. 8 

Mtenczfowsti, Jan, Wirt, Adamsdorf, r. Strasburg, 
Weltpreufer. 

Mnigorstt, Andrzej, Wirt, Gr.Lesno, Kr. Strasburg, | 
Wejtpreujen. | 

Dtilewsfi, Teofil, Wirt, Sugajno, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Milewsti, Stanisl, „ _, i WE 
Vtacholg, Kojef, , ŚlL-Leśnv, ’ > | 
Marchlewstt, Konjtanty, Wirt, Felen,  , i 
Miecztowstt, Ignacy, Gutsbej., Giborz, , } 
Dtactiewicz, Sojet, Maurer, ; mete 
Margejewsti, zranciizef, Ziegler, Gorzno, ,, i 
Wikolajczaf, Andrzej, seilcher, aay i 
Marchlewiez, T Tomajz, Wirt, Zaborowo , 7 
Btatowsfi, „Jan, Arb., Brinsf (Schwarz), „ z 
Nifel, Bogumił, Arbeiter, Strasburg. 
Nuczynsfi, Leonard, Stellmacher, Gamielnif, Kreis 

Strasburg, Weftpr. 
Rutfowsti, Sofef, Arbeiter, Dietrichsdorj, Kr. Strasburg, 

Wejtpreupen. 
Roman, zranciizef, Bej. Waldheim, Kr. Strasburg, Weitpr. | 
Nwojewsfi, Wacl., Backer, Goplershaujen, , KATY 
Rogozinsfi, Jan, Wirt, galefie, R i 
RonowSfi, Michal » Bolejzyr N R 
Nudzinski, Fojet, „ Wons, A h 
Rwjztowsfi, Alojzy, „ Bolejzyn, A 3; 
Nyniowśfi, Antoni, M 
Rofgynsti, onc SIEC Giborz, F Mi 
Numanowśti, Antoni, Wini Selen, ń 7 
Nofzezyniensti, Michal, Arb., Lautenburg, „ N; 
Nozycki, Wladyśl., Gutsbcjitger r, Blewsł,. „ 
Suchocti, Piotr, Wirt, Grongawy, p ‘if 
Giefiersfi, Wojciech, (lajer, Strasburg. 
Siedlecki, J., Arbeiter, 

SwoboDzinsfi, Antoni, Arbeiter, Milefzew, Rr. Stras- 
burg, Weitpr. 

Somaf, Boleslaus, Maurer, Strasburg. 

Slawinsfi, Francijzef, Arbeiter, Michalowo, Kreis 
Strasburg, Weltpr. 

Sliwinsf, Jan, Maurerpolier, Michalowo, Kreis 
Strasburg, Weftpr. 

Sliwinsh, Boleslaw, Maurer, Michalowo, Kr. Stras- 
burg, Wejtpr. 
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Snigowstt, Jojej, Wirt, Anielewo, Sr. Strasburg, Wejtpr. 
Schulz, Kazmierz, , Hoch-Brodno, „ r 

| Swinarsfi, Adam, , Boleczim, 3; an 
Schuß, Tomaję, , palefie, 5 if 
SARE Eduard, Arbeiter, Vautenburg, „ 5 
Suchor3 cbsti, R femens, SKomtorijt, ,, 5 > 
Swidsinsti, arancifzet, Wirt, Gorzno, 
Smolinsti, Wladyślaw, Wirt, 

Rr. Strasburg, Weitpr. 
Sosnowski, Adam, Wirt, Miejionczłowo, Kr. Stras- 

burg, Wejtpr. 
Etgelecfi, Stanislaw, Eigentümer, Strasburg. 

” 

Brzeziny —Birfenecf (2 ) 

Stawinsfi, Wladyśl aw, Kaufmann, I 
Stawinsti, Stefan, ; jk 
Starogarsfi, Jan, Arbeiter, Hr 
Stanfowsfi, Antoni, Bejiger, Gronzawy, Kr. Stras- 

burg, Weitpr. 
| Stempsfi, Sraneiizet, Wirt, amin, Str. Strasburg, Wejtpr. 
Statwiśfi, Wincenty, Töpfer, 
Stefansti, Antoni, Häusler, 

Strasbura, Weftpr. 
Stroczynsfi, Jan, Wirt, Fialfen, Kr. Strasburg, Weftpr. 

Strasburg, 
Brinsf (Schwarz), Kreis 

| Stanfowsfi, Teofil, Wirt, Apdroje, b . 
Symanśfi, Jan, Tifehler, ‘Strasburg, 
Szypeinsti, San, § Steb. ‚Woft: 3ydotwo, Kr.Strasburg, Wejtpr. 
a aw. Oat, Wirt, Wichulec, A ń 
Szarajinstt, Walenty ), Wirt, Anicke DD, 065 ; 
Szymanśfi, Sranciizef, Arb., Fabianowo, „ Hi 
Sgumienstt, drancijzef, Wirt, gembr EE, f 
Szpatowsfi, Adam, „ Soler Kgl, , p. 
Szvafowśti, „Jan, »  Qatejie, - » 
Szezepansfi, Teofil, „ Dovey, 5, 7 
S;zypniewśfi, Jojej, las A 
Jcatansfi, Franciizef, Arbeiter, Strasburg, 
Nadarzewsti, Maryan, Miller (Böttcher?), Strasburg, 

| Niedrzwiecki, „Jojej, Wirt, Szezufa, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Napujgewstt, Pawel, Maurer, Rarbowo, „ 
Nisfo, Francijget, VBerj.-<Injpettor, Strasburg. 

" 

Jtagorsfi, Jakob, Wirtichafts-Beamter, Wlewst, Kreis 
Strasburg, Weitpr. 

Xtapolsfi, Franciizef, Arbeiter, Yautenburg, Kreis 
Strasburg, Weitpr. 

| Narodzonet, Jan, Wirt, Zaborowo, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
DOrlowsfi, Michal, Arbeiter, Strasburg. 
Oftrowsfi, Francijget, (Grundbejiter, Pokrgydowo, Kreis 

Strasburg, Wejtpr. 
Pjjowsfi, Felix, Gutsbejiger, Najmowo, Kr. Strasburg, 

Wejtpreujen. 
Pjjowsfi, Adolf, Landwirt, Najmowo, Kr. Strasburg, 

Weltpreupen. 
Orlewicz, Boleslaus, Schuhmacher, Strasburg. 
Otremba, Antoni, Landw., Zarośle, Kr. Strasburg, Weftpr. 
Djpinaldowsti Meichal, Stell. „Sablonowo, „ 

” 

Dbermüller, Boleslaw, Wirt, Waldheim, , 7 
Orzechowsti, Teofil, Kanjm,, Jablonowo, ; i: 
Dfonsti, Hrancijget, Wirt, Boleizyn, H (e 
DOfonsfi, Jojef, i 3 5 5 
Ojtrowsti, jrancijzef, „ 5 ij A 
Orzechowsti, Wiftor, , pay is 
Oljzewsti, Wladysl., Wutsbej., Lautenburg , 

I " 

Ochocii, Stazmierż, Häusler, Baborowo, „ i 
Dtvembsfi, RU AUtjiger, Gorgno, 5 i 
Orlowsfi, San, Tifchler, ni 5 
Poremsti, Jojej, Feldmejjergehilte, Strasburg. 
prujzewicz, Stanislaw, Maurer, 3 
Banter, Dojef, Arbeiter, 

| Batfowsfi, Leopold, Maurer, Rarbowo, sr. Strasburg, 
Weitpreußen. 

| Bientenzef, Jojej, 
Wejtpreużen. 

Prujzewicz, Leonard, Maurer, 
burg, Weftpr. 

Dórjter, frujzynfie, Kr. Strasburg, 

Gorczenica, Kr. Stras= 
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Bafternacfi, Antoni, Kreis 
Strasburg, Wejtpr. 

Pawsfi, Antoni, Wirt, Zbiezno, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Plasfiewicz, Jojef, „ Ę i é 
Parzewsti, Teofil, „ 

Bimmerer, Michalowo, 

" " " 

Btajzynsfi, Jan, „  Gronzawy, M 5 

Pifolsti, walt, " " " " 

Ppawlowsfi, „Jan, Arbeiter, „ » A 
Polewsti, Pawel, , Adamsdorf, , > 
pacztowsfi, Szczepan, , WdL-Rehwalde _,, A 
PBaczfowsfi, Stefan, , : g „ 
pawlowsfi, Kafiyan, Wirt, Sugajno, „ M 
Bofojsti, Teofil, „  Bpolejzyn, , Ą 

Praybylsfi, ojej, h n ” i 
Plosfonsti, Jan, A i fi %, 

Belfa, Adolf, ” " ” 1 

Pawelfiewicz, Leon, Schmied, Ciborz, , A 
Btafzynsfi, Ne, Schuhm., Lautenburg, , ’ 
Pofojsfi, Sranciizef, Wirt, Oljzewo,  , + 
piful8fi, Francijzef, Böttcher, Gorzno, , ć 
Panter, Francijzef, Arb., Miefioncztowo, „ is 
Pajątowsfi, ojej, Wirt, 5 7 > 
Pinsft, Bronislaw, Befiger, Gorzuo, , 
Rozansfi, Ludw., Wirt, Lawy=Drewenz, „ ; 
Nyntowsfi, Nob., Unternehm., Bartnifen, , A 
Nuniewsfi, Jojej, Wirt, k m 
Nzepnifowsfi, yrancijzet, Wirt, Zbiczno, „ » 
Nystowsf, Wladyslaw, , b k 
Szezyglowsfi, Jan, Wirt, Sugajno, 5 

" 

Tofarsfi, Szezepan, Stellmacher, Michalomo, Kreis 
Strasburg, Wejtpr. 

XTomajzewśti, zyrancijzef, Wirt, Zbiczno, Slreis Stras- 
burg, Wejtpr. 

Tulodzieck, Gquacy, Fleischer, Zbiczno, Kreis Stras- 
burg, Weitpr. 

Toma, San, Arbeiter, Pieczwo, Kr. Strasburg, Wejtpr. 
Tataref, „Jgnacy, Wirt, Kowalif, 8 
Tejaur, Konitanty, Wirt, Boleczyn, 
Truczynśti, Boleslaw, Wirt, Kowalit, k 
Truczynśti, Edmund, » = 5 
Tulodziecti, Jan, „w STOŁY, 7 
Tilich, Franciizef, Arbeiter, Lautenburg, __,, 
TomajzewSsti, Andrzej, Wirt, Fialfen, h 
Iylich, Zojej, Wirt, Miefionstowo, R 
Wojciechowsti, Kazmierz, Buchdruder, Strasburg. 
Wisniewstt, Sojey, Schuhmacher, st 
Widzgowśfi, Franz, Wirt, Michalowo, Kr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Wiśniewsfi, Konftanty, Arbeiter, Michalowo, Kreis 

Strasburg, Weitpr. m 
Wisniewsfi, Antoni, Häusler, GreGlemboczef, Kreis 
a Strasburg, Weitpr. w 2 
Wonfifowsfi, Piotr, Arbeiter, Michalowo, Kr. 

burg, Wejtpr ee Se: > 
Wisniewsfi, Wladyslaw, Schmied, Wiechulec, 

Strasburg, Wejtpr. 
Wyfocki, Wladyslaw, Wirt, Schöndorf, Kr. Strasburg, 

Wejtpr. 
Wyjiensfi, Wladyslaw, Arbeiter, Birfened, Kr. 

gą. rg, Weftpe. || OB 
~Sittowsti, Bartlomiej, Schuhmacher, Strasburg. 
Wisniewsti, Dafob, Wirt, Zbiczno, Kr. Strasburg, Weitpr. 
got liletwsfi, Sojef, „. Anielewo, 5 
5 tomsfi, Stanislaw, „  gbiczno, ‘ 
WGydrzynsti, Michal 

Stra8- 

Kreis 

Strag- 

(fae LĄ " " Ant oe? ’. am, 14 
Wojciechowsfi zyrancijzef, Wirt, Gronzawy JĄ a re ONT WEŃ 0 (AŻ 

SEJNET, zyrancijzef, Wirt, Gr.-teśno, 
Wy >= n ” 

Zerzojek, San, »  Sugajno, * 
Wryojef, Konftanty, Wirt, Boleizyn, 7 
Wilewsti, Jojej, A " ” TĘ Gr ”_ an M M (= = moar boweky Bronislaw, Wirt, Sugajno, Kr. Strasburg, 

Welipr. 

Wardowsk, Konjtanty, Wirt, Sugajno, Kr. Strasburg, 
Wisntewst, Francijgef, Häusler, Gamielnif, Kreis, 

Strasburg, Weftpr. 
Wojciechowstt, Maximilian, Kaufmann, Lautenburg, 

Kreis Strasburg, Wejtpr. 
Wojciechowśfi, Ludwif, Wirt, Jamielnif, Kreis 

burg, Wejtpr. 
Strag- 

Wryfocki, Wladyslaw, Tijchler, Lautenburg, Kr. Stras- 
burg, Weftpr. 

Wieczerzycii, Walenty, Wirt, Miefionczkowo, Kreis 
Strasburg, Weitpr. 

Uminsfi, Leonard, Befiger, Lautenburg, Kreis Stras- 
burg, Wejtpr. 

Urbansfi, Wladyslaw, Stellmacher, Hohenlinden, Kreis 
Strasburg, Weitpr. 

| Gieleniewsti, San, Bauunternehmer, Strasburg. 

| 

Bareckt, „jojej, Arbeiter, Strasburg. 
Belastiewics, Jan, Wirt, Michalowo, Kreis Strasburg, 

Wejtpr. 
pelazny, Ronjtanty, Molfereibejiber, Pofrzydowo, Kreis 

Strasburg, Wejtpr. 
Buylinsfi, Boleślaw, Käthner, Schöndorf, 

burg, Weftpr. 
Rr. Stras- 

Bielinsti, Felix, Arbeiter, Ewierczyny, Kr. Strasburg, 
Wejtpr. 

Dielsti, ojej, Bürger, Strasburg. 
pagasfi, Walenty, Arbeiter, Strasburg. 
pelazny, Wladislaw, Arbeiter, Michalowo, Kr. Stras- 

burg, Wejtpr. 
oadrozynsfi, San, Wirt, oabym, Str. Strasburg, Wejtpr. 
Belensti, Antoni, „o gm w 
Balewsti, Leopold, , Stomwalif, A 
pgliczynsti, Anton, , Zelena, ‘i 
awabgti, Sgczepan, Müller, Ciborz, 
Zdunef, Ludi, Tifehler, Lautenburg, 
Biolfowstt, Leon, Häusler, Jaborowo, i 
pdrojewsfi, Michal, Arbeiter, Gorzno, A 
Hdrojewsti, Jojej, Schmied, Strasburg. 
Bistupsfi, Kazmierz, Propfteipächter, Mtietjchisfa, Kreis 

Wongrowib. 
Barfowsfi, Stanislaw, 

Wongrowik. 
Drojecf, Francijzel, Wirt, Babicgyn, Kr. Wongrowik. 
Stoniecgny, Stanislaw, Wächter, „ 
Witucti, Konjtanty, Wirt, Rafowo, 
Barifowsti, Wiftor, Fapbinder, 
Braun, Karol, Schuhmacher, 
Bettyna, Sofef, Tischler, 
Benczfowsfi, Antoni, Zimmerer, 
Benczfowsfi, Wladyslaw, Slorfenmacher, 
Dr. Domansfi, Julian, Arzt, 7 
Divebeckt, Wladyslaw, Wirt, Kijewo, Kr. Cum. 
Erneit, Felix, Arbeiter, ulm, Wejtpr. 
Sflowstt, Francijzef, Nentier, 

" 

Wirt,  Wiloślawig, Kreis 

" 

" 

Eulm, Weitpr. 

" 

Glowacii, Edmund, Korbmacher, 7 
Glowacfi, Jan, Pachter, 5 
Slowack, „Jojef, Arbeiter, H 
Jablonsfi, Yudwif, Bürger, i, 
Sachowsti, Edward, Rechtsanwalt, i 
Sejchie, Walenty, Schuhmacher, = 

Seite, X, ” ” 
Stotlewsfi, Adam, Arbeiter, A 
fojzewsfi, Wojciech, Schuhmacher, ń 
Stwiatfowśfi, Wtarcin, Arbeiter, 
Sarczewsfi, Franctizef, Privatjekretär, 

" 

” 

Straufe, San, Schuhmacher, n 
Kurfowsti, Jojej, Maurer, W 
Kurfowsti, Filip, Zimmerer, i 
Kalinowsti, Walenty, Arbeiter, 5 
Lewandowsfi, Jakob, Arbeiter, > 
Lazaromwicz, Jan, Schuhmacher, i 
Modrafowsfi, ojej, Arbeiter, w 
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Diilajzewsfi, Ludwik, Arbeiter, Culm, Weftpr. fazmiercza, Szymon, Häusler, Bielawy, Kr. Schmiegel 
Neumann, Jan, 5 Stazmiereza, Michal, Arbeiter, garmin, p; 
er yustt, Śrancijzct, Tiichler, Z Landzwojczat, Adam, _,, ‘Rarjehnis, i 
DOpezynski, ojej, Arbeiter, a Leśni, Jafob, Häusler, Sniaty, ;, 
Precowst, Oat, Schuhmacher, e, Lehmann, Wladyslaw, Wirt}. Beamt., Splawie, „ 
Baulif, Waślaw, 7 > dupicfi, Andrzej, Haugler, Rarichnię, R | 
Mejstt, Jan, i e a Wamwrzyn,. „ Boln.zWilfe, Ę 
Jtejsfi, Augujt, z » | Ławniczać, grancijgeł, Hängler, Splawie, 7 
Rogycti, Julian, Tiichler, Laroniezaf, Andrzej, f Begrowsfo, , 
Romanotvśfi, Antoni, Arbeiter, ; Labinsti, „jan, Häusler, Boln. Wilke, ki 
Sochaczewsfi, Pawel, Zimmerer, p Labinsti, Sgnacy, Wirt, , 2 > 
Sifora, A, Drganift, , Labinsti, Roman, Barer, „ p, A 
Stellmacher, Francijgef, Arbeiter, y; Labinsti, Antoni, Häusler, , A $ 

Sawedowsti, Hicronim, Wirt, Kijewo bei Culm, Wejtpr. | Łuczaf, Antoni, Wirt, Splawie, h 

Terbert, Antoni, Schuhmacher, Culm, Wejtpr. tafomi), Zrancijzet, Wirt, Kiienginki, p 

Wolff, Francijzet, Maurer, P | a Maciej, Wier, N A 

Wollant, Jgnacy, Arbeiter, 5 | £ Lafomezyf, Stanislaw, Häusler, Boln.-Wilfe, , 

Warlewsti, Antoni, Schmied, by | Matujzewsti, Michal, » M ks 
Bielinsfi, Teofil, Stirchendiener, m | Matujrewsti, Stanislaw, Altliger, Starjchnit, 2 
Aboromsfi, Leon, Schuhmacher, i Wackowsti, Nonjtanty, ) Karmin, , 
Batrzewsti, A Antoni, Arbeiter, | Mactowsti, Antoni, Häugfer, 5 5 

„enjiet, Goward, Haustaplan, Syfowo, Kr . Schmiegel. | Mackowsti, Wojciech,  ), JĄ Ę 

Nazy, oje, Häusler, Karmin, = Mactowst, Tadeujz, Wirt, Splawie, 7 

Jaży, Wawrzyn, Häusler, Splawie, Vtalecfi, Antoni, Arbeiter, Trzebidza, b 
Jozejczał, Stanislaw, Wirt, Schwientjchen, „ Dtalecii, Ferdynand, Vidurer, Dt=Poppen, _, 
Jagdonczy, „Jan, 4 Boln.-Wilfe, = Manta, Sgnacy, Altfiger, a I 
Rurzawsti, Antoni, Arbeiter, Karmin, ż Mania, San, Witt, i je | 

Kominowsfi, Jojej, Baer, Suiaty, » Mania, zjrancijzet, Willer, Polr.-Wilfe, i | 

Kubeza, Jojej, Wirt, Karnin, 5 Mania, Stanislaw, Wirt, > +; » 

Guthiec, „San, $ 5 Dtojoret, Antoni, „Bielawy, 1, | 

Kwasniewsti, Andrzej, Arheiter, RAI PSE, Dajoref, San, Häuster, Boln.Wilfe, |» 

Kaminski, Stanislaw, Haussler, Seqrowto, Rn Vtajoref, Antoni, Wirt, Di.-Poppen, A | 

Kubiaf, Mich al, M > > Majoret, Wawrzyn, Wirt, Starichniß, js | 

ae, Jan, Arbeiter, » JE Mareiniat, Sojej, Häusler, Boln.-Wilfe, 7 

Ragubce, Andrzej, W, Karjchnig, Dtarciniat, Tomafz, Arbeiter, Harbelyn, s; | 

RKotlinsti, „jojej, penj. Diener, Karjchnik, = Marciniaf, Piotr, Häusler, Boln.-Wilfe, 2 | 

serupfe, Mifolaj, Hauster, Suiaty, > Vtarciniać, Wojciech, u b, 2) | 
Krengielsti, Tomajz, Sinsl er, Poln.<Wilfe,  „ Marciniat, Michal, ,  Sniaty, i 
Moufolewsfi, Klemens, Vogt, Di.Boppen, si Michalsti, Floryan, Wirt, Boln.-Wilte, i 
Krawczył, Franciizet, Häusler, 7 5 Michalsti, Piotr, Häusler, M i » 

Sasperef, Marcin, Wirt; Kiengurfi, j Michalsti, Franciizef, Wirt, Tarnowo, F 
RKaspersti, Jgnacy, ,,  Schwientjchen, ś Michalaf, Andrzej, Häusler, Bielawy, x 
Saspersti, Kazmierz, Häusler, Karjchnig, * Wtichalat Jojej, y A i 

Stlecha, Jakob, Wirt, Vistupice, * Michalak, Sojef, Altjiger, Trzebidza, A 

Slecha, Michal, ,/ Scdwientjchen, a Milanowsfi, Sojef, Häusler, Jegrowto, ń 

Mlecha, Marcin, „ Barehlin, 4 Vtencel, Ludiwif, 2 Sniaty, ji 

Konieczny, Andrzej, Wirt, Barchlin, > Wichalak, Marcin, Wirt, ni 
Konieczny, Walenty, Häusler, Harbelyn, 4 Matala, Stanislaw, Häusler, Pol. LLC = ee 
Konieczny, Stanislaw, Wirt, Seide, A Mondry, Zraucijz ef, Müller, —, > p, 
RKowalsti, Francijgef, Häusler, Sniaty, i Marah, Jan, Gaftwit, Barehlin, is 

Rowalsfi, Wojciech, „ Dtatyfiaf, Antoni, Wirt, arjchnig, A 

Kamieniers, Sofef, ń Barchlin, * Mieloch, Franciizef, Arbeiter, Karmin, ” 
SKamienierz, Antoni, n Sniaty, N Mtufielaf, Franciizet, Altfiter,  , > 
Kryjtef, Franciizef, Witt, Barchlin, p Wtajorezyf, Michal, Häusler, Bielawy, A 

Kryjtef, Wojciech, Föriter, Bygmuntowo, 7 Mareintowfi, Jan, Kal fata Dt. Boppen, „ 
Kryjtef, Piotr, MASE -Wilte, * Malolepizy, Antoni, Wirt}. Beamt, Cyfowo, , 
Surly, ae. = Begrowto, 5, Mcierzynsfi, Jan, Mltfiger, Schwientichen, A | 
Surpijz, San, Vistupe, i Mackowiak, Jan, Wirt, Dt. Popper, H 
Kurpiiz, Sole, Bettini, Schwientjchen, 5 Dtactowiat, Francifzel, Wirt, Poln.-Wilke, O, 
Roglowsti, Noman, Häusler, gegrowfo, * Mikolejezat, Lutajz, Wlijiber, Suiaty, ss 
Rozlowsti, Pawel, Witt, 4 Mikolejezat, Jan, Wirt, Harbelyn, A 
Roglowsti, Walenty, Häusler, Sniaty, „ Nowak, Franciizef, Häusler, Bielawy, ie 
Sozlowsfi, Antoni, i polne, —, Nowak, Francijzef, Wirt, Poln.=ABilte, > 
Kozlowski, Teodor, Wirt, 7 * Nowak, Bartlomiej, Häusler, Poln.-Wilfe, » 
Kaczmaret, Spegepan, Häusler, Śniaty, Ę Nowak, ojej, A Bojąfowo, A 
SKaczmaref, Bojer, Formal, Dt.-Poppen, ih Nowa, Sguacy, © Birt, Karmin, n 
Kaczmarek, Francizet, Wirt, ir Nowa, „ojej, Rrimer, Sniaty, 7 
Staczmaret, Wojcied), Sutjeher » ni Nowak, Pawel, Wirt, Beqrowsto, - 
Kaczmaret, Jgnacy, Häusler, Karmin, hr Nowak, N srcheitet, Karjchnik, » 
Kaczmaref, Jojej, Wirt, » „ Nowicki, Wincenty, Wirt, Boln. Wilke, > 
Saczmaret, Warorzyn, Häusler Dw ” Nowicki, Stanislaw, , Bistupice, R 
Kacgmaref, Sat, ue PODLE, » Nowacgyf, Szczepan, Arbeiter, Bojzfowo, „ 
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Nendza, Wawrzyniec, Häusler, Boref, Kr. Schmiegel. | 
Jtendzyf, Wojciech, Wirt, Harbelyn, 
Jwczła, Stanislaw, „ Seide, i: 
Nyczta, Walenty, Müller, Barchlin, u 
Olejnif, Antoni, Witt, Seide, 
Diejniezaf, Franciizef, Pächter, Karjchnib, 
Bauch, Adam, Häusler, Harbelyn, 
elec, Michal, h Bielawy, 
pawlaczyć, Leon, Föriter, Bojzfotwo, 
raydrogny, Wincenty, Wirt, Sniaty, 
PBeciaf, Antoni, Hauster, % 
Poslednicgaf, Franciizef,_ Havsler, Sniaty, 
Patelsfi, Jan, Witt, Splawie, 
Bopielarz, Antoni, Schmied, Dt.-Poppen, 
Ergybyla, Piotr, Wirt, Piotrowo, 
Baul, Jojef, Häusler, Poln.-Wilke, 
Baul, Ludivif, Arbeiter, Zegrowfo, 
Baul, Kasper, Häusler, " " 

Baluch, Zojef, ) Brujzfomwo, 7 
paluch, Pawel, Wirt, Piotrowo, N 
Baluch, Wawrzyn, Wirt, Piotrowo, ? 
Popielfiewicz, Tomajz, Häusler, Kienginti, 
Biotrowsfi, Wojciech, Häusler, Sniaty, 
Fiotrowsti, Stanislaw, Arbeiter, Poln. Wilke, 
iotrowstt, Szezepan, Witt, Bojzfowo, 
Nydlihowsti, Marein, „\ Trzebidza, 
Nybdlichowafi, Francijzef, Wirt, Bordlin, 
Rydlichowsti, Jatob, Mr ZM ER " " 

Ruta, Walenty, Häusler, Sniaty, a 
Ruta, Piotr, h 7 U 
Ruta, Stanislaw, Wirt, i ” 
ante, Walenty, Hausler, Bielawy, 
Ranke, Szezepan, |, Beqrowto, i 
Ratajeat, Ludwif, \, ij ie 
Ratajczał, Francizef, Wirt, Bisfupte e, M 
Jatajczaf, Egczeipan, Häusler, Sniaty, r 
Ratajegat, Auguftyn, i nr m 
Ratajezaf, Kasper, "s, > >, 
Ratajezaf, Jojej, Suwalide, Poln.-Wilfe, 
Ratajeza, Jan, Wirt, KarminA 
Natajczaff, Marcin, Wirt, Sfarzyn, 
Ratajjzczał, Pawel, Invalide, Harbelyn, 
Nugdowicz, Tomajz, Wirt, Bielawy, 
Rojent, Jan, Arbeiter, Harbelyn, 
Rybaczyf, Sgnacy, Wirt, „ 
Rgencelewsti, Franciizef, Hansler, 

Schmiegel. 
Rabiega, Walenty, Wirt, Sniaty, 
Ratajsti, Adam, Häusler, Zegromsto, 
Nzepfa, Jan, Wirt, Dt=Prejje, 
Rudwad, Wawrzyn, Fronal, Di.-Boppen, 
Serwa, Maciej, Häusler, Poln.-Wilte, 
Skoracki, Jan, Backer, h * 5 
€plawsfi, Francijget, Wirt, Sforgyn, 
Sulef, Sylwejter, Breiner, Karmin, 
Salomon, Piotr, Häusler, Poln.-Wilfe, 
Slansti, Jofef, Wirt, Splawie, 
Srajef, Wojciech, Wirt, Splawie, 
Speichert, Kawery, Gutsbejiger, Dt-Poppen 
Sleboda, Antoni, Arbeiter, Sfarzyn, 
Sleboda, Jojej, Wirt, 
Sleboda, Pawel, Häusler, Sdwientjchen, ? 
Sobezaf, Jojej, Wirt, Bareblin, 
Strzypezat, Wojciech, Häusler, Poln.-Wilte, 
Sfrzypczat, Jan, Häusler, Zegrowfo 
Strzypczać, Wincenty, Arbeiter, Karjchnig, 
Stefaniat, Jojej, Vogt, Splawie, 
Sterna, Wawrzyn, Wirt, Schwientjchen, 
Stanef, ufają, Wirt, Harbelyn, 5 
Stachowiat, Walenty, Häusler, Di.-Boppen, 
Start, Walenty, Zimmerer, Zegrowło, 
Styzinsfi, Andrzej, Wirt, Karichnit, 

” 

” 

Schwientichen, Kreis 

Kr. Schmiegel. 

| Wojcinsti, Jojef, Häusler, Sniaty, 

| Wojciechowsti, Marcin, Wirt, Borchlin, 

| Wieja, Walenty, Mater, Sniaty, 
| Wajielewsfi, Pawel, Wirt, Karfehniv, 
| Bogniezał, Jan, Hansler, Poln.- Wilke, 
Wroniecti, Walenty, Hiusler, Bielawy, 

| Witfiewicz, Franctizef, Stitmerer, Borel, 

| Zorabsti, Jojej, Häusler, Eniaty, 

| Adamezaf, Ignacy, Wirt, Piotrowo, 

Stempezaf, r. Schmiegel ©
)
 

Jan, Hängler, Bisfupic, 4 
Stempezat, Ignacy, Wirt, Harbelyn, 
Sgalewski, Andrzej, Wirt, Borchlin, 
Saymansti, Francijget, Pächter, Kathrinte, 
Saymanowsti, Franciizef, Wltfiker, Eniaty, 
Szezepaniat, Walenty, Müller, Karjchnig, 
Gzczepaniat, Hranctizef, Kuhhirte, Dt.=Poppen, 
Szczepaniat, Marcin, Wirt, Poln.-Wilfe, 
Ezczepaniat, Marceli, Häusler, Bore, 
Tryjanowsti, Franciizek, Arbeiter, Jegrowto, 
Tomajątiewicz, Ludwif, Koch, Splawie, 
Tiel, Jan, Häuster, Sniaty, 
Turef, Tomajz, Wirt, Sniaty, 
Tos, Jan, Häusler, Schwientjchen, 
Uróbansti, Jan, Wirt, Di.=Boppen, 
Wlodarezat, Wincenty, Hängler, Poln.-Wilfe, 
Wlodarczał, Francijgct, Häusler, Bisfupice, 
Wrobel, Mitolaj, Häusler, Sniaty, 
Wrobel, Antoni, Wirt, Sniaty, 
Wrobel, Marcin, Pächter, Karjchnig, 

Wojcinsfi, Stanislaw, Arbeiter, egrotwto, 

Wojciechowsti, Tomajz, Pächter, Karjchnig, 
Wojciechowski, Wojciech, Häusler, Zegroroto, 
Walfowial, Stanislaw, Hasler, A 
Walkowiak, Franciizef, Hänsler, Splawie, N 
Walfowiak, Wawrzyn, Wirt, Piotrowo, 
Wojtkowiat, Jan, Wirt, Di. PBrefie, 
Wojtfowiak, Jgnacy, Arbeiter, Boln.=Wilke, 
Wawrzynowati, Walenty, ltfiger, Sniaty, 
Wyjocti, Francijzel, Häusler, Seqrowfo, 
Wyjocki, San, Häusler, Bielawy, 
Walewsti, Jgnacy, Föriter, Kienaintt, 

Wisniewsti, Michal, Dieter, Splawie, 
Wilczynafi, Antoni, Tifehler, Polr.-Wilfe, 

Wittowófi, Sgnacy, Hduśler, Poln.-Wilte, 
Wawrzyniał, Wincenty, Häusler, Zegrowfo, 
Bajonc, Ignacy, Tijchler, Dt.-Poppen, > 
Bajone, Marcin, Wirt, Sniaty, 
Borabsfi, Tomajz, Altfiger, Sniaty, 

Balewsti, Ludwif, Wirt, Yegroroto, 
Biarnfowsti, Michal, Miller, Splawie, 
Zaremba, San, Wirt, Piotrowo, 
Alutfowiaf, Jojej, Häusler, Karjchnib, 
Adamsti, Stanislaw, Arbeiter, Karmin, 

WAdamezewsti, Viktor, Wirt, Barjchlin, 
Adamgzensti, Piotr, Wirt, Bisfupice, A 
damczewsti, Jgnacy, Föriter, Trzebidza, ” 
WUndrzejewsti, Jan, Wirt, Brufzfowo, 
Amdrzejewati, Piotr, Hängler, Zegromko, 5 
WUndrzejewsfi, Marcin, Wirt, Bielawy, r 
Bajzynsti, Jojej, Wirt, Poln.Wilte, F 
Buchwald, Wawrzyniec, Befiger, Poln.-Wilfe, Kreis 

Wilke. 
Banach, Michal, Häusler, Karmin, Kr. Schmiegel. 
Banalzyf, Kagmierz, Nachtwiachter, Dt-Poppen, Rreis 

Schmiegel. 
Buchowśfi, Stanislaus, Altfiger, Sniaty, Str. Schmiegel. 
Biegansti, Franciizef, Wirt, Poln.- Wilke, ; 
Biegansti, Andrzej, Wirt, Di.=Breffe, 7 
Blagejezat, San, Häusler, Sniaty, 
Bota, Jojef, Wirt, N 
Borowiaf, Marceli, Hansler, 

” 

Us ti " 

Sniaty, 

Barsfi, Fan, Wat Tauitinber 7 4 > if / 



Bialas, Yan, Wirt, Barchlin, 
Bzyl, Wojciech, Hiuster, Poln.-Wilte, 
BYL, San, Häusler, Sniaty, Kr. Schmiegel, 
Bartfowiat, Stanislaw, SU 

Kr. Schmiegel. 

" 

analanfjeher, Tarnowo, Kreis 
Schmiegel. F 

Bartfowial, Francijget I, Cinlieger, Poln.-Wilke, Kreis 
Schmiegel. } | 

Bartfowiaf, Francijąet II, Häusler, Poln.-Wilke, Kreis | 
Schmiegel. | 

Bialy, Marcin, Altfiger, Karmin, Kr. Schmiegel, 
Bialy, Wincenty, Müller, 
Bialy, Franciizef, Wirt, 5, 
Bialy, Maciej, Häusler, Zygmuntowo, 
Bialy, Walenty, Witt, Dt-Prejje, 
Ezapczynsti, Stan., Arb., Bojątowo, 
Cieśla, Jakob, Häusler, Zegromto, 
Ezapla, Michal, Vogt, Splawie, 
Cyfa, Marcin, Witt, Seide, 5) 
Gzerniewsfi, Mifolaj, Schumacher, Di. B 

Schmiegl. .-—__ 
Donaj, Andrzej, Wirt, Schwientichen, Kr. Schmiegel. 
Dembowiał, Stanislaw, Arbeiter, Karınin, Kr. Schmiegel. | 
Deinert, Wincenty, Hänsler, Karmin, 
Durka, Maciej, Häusler, Poln.-Bilte, 
Durfa, Kazmierz, Wirt, i 
Dzifowsk, Stefan, Häusler, Splawie, 
Dubs, Franciizef, Häusler, Poln.-Wilfe, 
Dubsfi, Piotr, Wirt, m 
Dubsti, Francijzet, Hdusler, Bielawy, 
Elsner, Jan, Gärtfier, Dt.-Boppen, » 
jelbgebel, Nepomucen, Schuhmacher, Poln.-Wilke, Kreis 

Schmiegel. a 
Virlej, Wincenty, Altfiger, Poln.-Wilfe, Kr. Schiniegel. | 
Jranet, Jgnacy, Wirt, Schwientjchen, 
Sranet, Francijzel, Hasler, Dt.-Poppen, 
Sligier, Andrzej, Häusler, Seqrowfo, 
Joltyn, Piotr, Arbeiter, 
Surmaniaf, Jojej, Häusler, ‘i 
Surmaniaf, „ojej, Wirt, Splawie, 
Zurmaniat, Marcin, Häusler, Karjchnit, 
Surmaniaf, Antoni, Witt, > 
Żtenefowiat, Franciizef, Häusler, Boref, 
grenctowiat, „ojej, Wirt, Sniaty, 
Stoder, Pawel, Wirt, Ezacz, 
Gorny, Wirtjchaftsbeamter, Burchlin, 
Gorny, Jan, Wirt, Splawie, 
Gorny, Jofej, Häusler, Karmin, 
Gorny, Franciizef, Häusler, Splawie, 
Gorsti, Felix, Wirt h 
Gorsfi, Wincenty, S&hmied, Splawie, 
Sbioregyf, Walenty, Wirt, Splawie, 
Gbiorczyf, Franciizef, WAvbeiter, Karmin, 
Gbiorczyf, Marcin, Häusler, 
Sbiorczyf, Walenty, Wirt, 
Grochowy, Sojej, Wirt, Barchlin, 
Grodowy, Francijzef Wirt, Schwientjchen, 
Grochowy, Stanislaw, Wirt, Starzyn, 
Gindera, Szymon, Wirt, Karjchnig, 
Glinfowśti, Mugujtyn, Arbeiter, Karjchnit, 
Grycz, Franciizet, Hamster, 
Grzesfowiaf, Szczepan, ~Fornal, 

Schmmieget. 
Gabryel, Szymon, Wirt, Piotrowo, Kr. Schmiegel. 
Grzelczyf, Sguacy, Häusler, Splawie, 
Grzelezyf, Wawrzyn, Arbeiter, 
Gofunowsti, Marcin, Kutcher, , 
Gucinśfi, Sgnacy, Förfter, Karmin, 
Golec, Jan, Häusler, Poln.-Wilfe, 
Golec, Stanislaw, Wirt, Mienginti, 
Hoffmann, Stanislaw, Brenner, Di.-Boppen, 
Hetmanski, Wincenty, Schmied, farjchnig, 

») Hetinanski, Wojciech, Häusler, Zegrowfo, 

4 Mu 
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rejje, Kreis 
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Dt-Poppen, Kreis 
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| Komorniaf, Wojciech, 
| Lagoda, 

Sdgiejegat, Andrzej, Häusler, Segrowto, ser. 
watielesyf, Szezepan, Wirt, Barehlin, 
Jacfowśfi, Jan, Vogt, Di.-Boppen, 
Sanfowiak, Michal, Wirt, Tarnowo 
N p el G> SR N ar 4 

oantowiak, Franciigef, Wirt, Bioteowo N CA ad ( 174 = , z 2 „anutowiał, Sgnacy, Witt, Scwientjchen,  , 
Dubilz, Stanislaw, Zintnerer, Winiary, Kr. Bojen=Oft. | 
Vlocienniaf, Jan, , 
Lezolfa, Tomajz, Arbeiter 

1: 4 Ua nw / us r 

Piechowtaf, Jgnacy, Yardyvirt, 
Wożny, Wawrzyn, Eigentümer, 
Wyocki, Wojciech, Arbeiter, 
Sinech, Michal, Zimmerer, 
Parlowsti, Edward, Zimmerer, 
Komorniaf, Szezepan, Arbeiter OÖ , 

Schutieget. 
" 

Uś | 

" 

hr 
Andrzej, Unternehmer, 

Lagoda, Jan, Zimmerer, 
Lagoda, Nifoden, Maurer, 
Praybylstt, Szczepan, Arbeiter, 
Nawrocki, Jojej, 
Stoziezaf, Stanislaw, 
Goderstt, Jojej, | 
Dtaciejewsfi, Wojciech, Zimmerer, 
Lopinsfi, Fan, Arbeiter, 
Kaczmarek, Stanislaw, Arbeiter, 
Dajerling, Michal, Wirt, 
Bajerlein, Stanislaw, Wirt, 
Lagoda, Wojciech, Zimmerer, 
Bofrywfa, Kazmierz, Wirt, 
Moth, Wawrzyn, ji 
Pofrywta, Michal, Dtauterpoliet, 
pofrywfa, Wincenty, Maurer, 7 
Adamczewsti, Emil, Viehhand{er, 
Bonczfowsfi, Wawrzyn, Wirt, 
Pparobfiewicz, Michal, Matırer, 
Kubiak, „Jojej, Arbeiter, 
Bencztowśfi, Wojciech, Wirt, 
Bencztowsfi, Antoni, hr 
Brenczewsfi, Stanislaw, Maurer, 
Bajerlein, Wojciech, Witt, 
Kromfa, Stanislaw, Arbeiter, 
Cieslat, Wojciech, 
Krol, Michal, } 
Lagonda, Franciizef, Zimmerer, 

Kr. Bojen=Ojt. 
Plocienniaf, Wojciech, Matırer, 

Rr. Bojen=Djt. 
Knypinstt, Piotr, Zimmerer, 

fr. Pojen-Ojt. 
Lagoda, Jan, Zimmerer, W 

Pojen-Dft. 
ouref, Stanislaw, Sintwerer, 

Kr. Bojen-Dft. 
Benttowsti, Francijzef, Arbeiter, 

Kr. Pojen=Dft . 
Madalinsti, Marcin, 

Kr. PofeneOft. 
Lagoda, Wojciech, Cigentiimer, 

Rr. PofeneOjt. 
Blajzczył, Sgnacy, Arbeiter, Winiary-Urbanowo, Kreis 

Bojen=Dit. 
potrywta, Wojciech, Zimmerer, 

Str. Bojen=Dft. 
Nowak, Michal, Zimmerer, Wintary-Urbanowo, Kreis 

BofenzOjt 
Tulijgta, Ludwif, Ofenfeger, W 

Bojen-Dft. 
Napierala, Andrzej, Arbeiter, Wintary-Urbanoivo, 

Kr. Pojen-Ojt. 
Lafomy, Jojej, Arbeiter, Winiary-Urbanowo, Kreis 

Pofen-Oft. 

" 

" 

" tf 

v 

" 

" 

" " 

Us " 

Winiary=Urbanotwo, 

Winiaryellrbanowo, 

Wi 28) niary-Urbanown, 

intary-Urbanowo, Kreis 

Winiary-Urbanowo, | 

Winiary=llrbanowo, 

glrbfiter, Winiary-Urbanowo, 

Winiary-Urbanown, 

Wintary-Urbanowo, 

iniary-Urbanowo, Kreis 
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Prgybyl, Wojciech, Arbeiter, Winiary-Urbanown, Kreis Postrob, San, Häusler, Budzislaw, Kr. Bnin. 

u 
Bojen=-Dit. Schmidt, Jan, Wirt, i 

Lenjehner, Kazmierz, Arbeiter, Winiary-Urbanowo, | Prufat, Makfymilian, Wirt, R = 
Kr. Bofen-Oft. _ Dembrowsti, Jan, Wirt, Sodawy, : 

Sttner, Emil, Maler, Winiary-Urbanowo, Kr. Pojen-Ojt. | Dembrowsti, Marcin, Arbeiter, p A 
Smolarfiewiez, Paulin, Arbeiter, Winiary-Urbanowo, | Gramza, Francijzet, , w 

Kr. Pojen=Djt. Swolentiewics, Ludwif, Tijehler, p b 
Wrocinsfi, Leon, Schuhmächer, Wintary-Urbanowo, Pogorzaly, „Jojej, Witt, ‘ 2 

Kr. Pojen-Oft. Sytef, Stanislaw, Landwitt, i, = 
Dombrowsti, Wladyslaw, Stellfnacher, Niecifzervo, Mensydlo, Jar, \ H > 

Kr. Bromberg. Se | Springer, San, AS 7 k 
Nutfowsfi, Maxymilian, Wirt, Niecifzewo, Kr. Bromberg. | Bantowsfi, Franciizef, Grundbefiger, Ę » 
Srauje, Tomajz, Beamter, Nieciizewo, Kr. Bromberg. | Jurfiewicz, Jofef, PP m a 
Sobcaynsti, Francijgef, Schmied, Hohenhaufen, Kreis | Grajef, Srancijzeł, Echnyted, h i 

Bromberg. | Derengowsfi, Jakob, Stellmacher, Grochowista adl. „ 
Staczmaref, Leon, Schäfer, Hohenhaujen, Kr. Bromberg. | Siadaf, Wojciech, Schntied, „ZGK 
stowalfowsti, Stanislaw, $tutjcher, Hohenhaufen, Kreis | Wieczoret, Stanislaw, Organift, Gożciejzyn, 

Bromberg. Siwa, Piotr, Landrvirt, i * 
Chojnacti, Gan, Arbeiter, Niecijjewo, Kr. Bromberg. | Siwa, Michal, /, 3) ni 
Ofiusfi, Teodor, Nahtvächter, , a | Siwa, Felix, Ta 5 m 
Blotnicfi, Pawel, Wirt, Vagdalenowo, 7 | Dargiel, Nifodem, Forhal, f = 
Wolancif, Wlery, Käthner, Stronnau, » Chadas, De gem a > 
Gorecfi, Jan, 5 * 5 Kaptır, Antoni, Witt, zj 
Chmara, Jojej, Beliker, 5 : Sanus, Marcin, Arbeiter, Nyfzerfo, jA 
Nalafef, Teodor, Käthner, A 7 | Echnauft, Wladyslaw, Landwirt, : > 
Regent, Piotr, Befiger, . > | Guzala, Stanislaw, Yrbetter, ja 7 
Sobiechowsti, Franciizef, Befiker, „ | Sui, Leon, Filcher, | Dewiefa (Merngrund) „ 
Smeja, Jojej, ce 3 | gablochi, Szezepan, Bia | ik A 

| Xutfowsfi, Joje, Schugrtacher, , p €uperczynsti, Walenty, Arbeiter, , M 2 
Gorecti, Leon, Sdtfmet, Ę A | Maciejewsti, Piotr, Wirt, 5 p if 
Spinet, Konftanty, ; u 5 | tonieczti, Stanislaw, Landwirt, „ si = 
Hoppe, Antoni, Kaufntann, i 2 | Pinkowsft, Franctizef, AR" z rn 
Rafarsti, Kagmierz, Befiger, a A | Wilfaus, K. WO > A 
Glazif, Piotr, er * i | Superegynstt, Jan, Arbetter, „ 5 
Boruta, Antoni, Bergarbeiter, Brudhaujen, Albrecht: | Walesak, Michal, Vogt, Mareinfowo dolne, , 

ftrage 5, Str. Nubrort. 7 2 | Drgagdgynstt, Pawel, Wirt, r gorne, ,, 
Szarlinsti, Sultan, Schboffer, Hochjeld, Kr. Ruhrort. | gielinsfi, Karol, Schmied, b p 5 
Dominik, Jan, Bergaróciter, Laar, y | Drgagdzynsti, Sgnacy, Maurer, , r Br 
Gieldzif, Wincenty, Schneider, Bruckhaujen, Albrecht: | Drzazdzynsti, Jan, Wirt, i Ms 7 

_ ftvage 11, Kr. Rubhxort. | Sronctowiak, Francijzel Gartner, „ p i 
stubicfi, Bronislaw, Schlofjer, Brudhaujen, Albrecht: | Wygodsfi, Walenty, Schmid, , 2 ai 

jtrage 14, Sir. Rubhrort. | Strzyzinśfi, Stanislaw, Wirt, , 3; Er 
Mrowicki, Antoni, Bergmann, Brudhanjen, Albrecht | Malaf, Lutajz, Altfiger, Lyjinin, a 

ftrage 2, Kr. Rubhrort. | Michalski, Antoni, Wirt, Hi i 
| Wirz, Antoni, Schuhmacher, Laax, Kr. Rubrort. | Mazany, Jan, M ip m 

kadolny, Wojeiech, Bergarbeiter, Bruckhaujen, Albrecht: | Sment, Stanislaw, Barbier, Gpnjawa, x 
ftrage 11, Kr. ARuhrort. | Siwfa, Michal, Arbeiter, $ h 

Rowinsti, Stanislaw, Kaufmann, Hamborn, Kr. Nuhrort. | Wrzejinsti, Francijzef, Maurer, p, ; 
Ryba, Michal, Schmied, Ejjen, Kr. Ruhrort. | Majchrzaf, ; Arbeiter, > s 
Strzelczyf, Michal, Fleijder, Brudhanjen, Kaijerjtraße, | Wroblewsfi, Jan, Schuhmacher, . > 
_ Św. Nuhrort. 5 - | Lucgfa, Sgnach, Stellmacher, i = 
Londer, Jan, Bergńann, Brudhaujen, Albrechtitr. 31, | rang, Wincenty, Müller, i 5; 

| Kr. Nuhrort. | Gwit, Franciizef, Arbeiter, rs ż 
Tarfowsfi, Piotr, Bergmann, Brudhaujen, Wlorecht- | Boruc, Stanislaw, Arbeiter, if A 
ee 2, Str. Ruhrort, eee => Krupinsti, m Rifphler, z h 
Situlsti, Andrzej, Wirt, Wojein, Kr. Buin. | Lucsta, Piotr, Miller, ‘ i 
Smordzingti, AUG 4 > > | Gijzewsfi, Wojciech, Meüller, x i. 
wśste, Stanislaw, _, al is | Bilinsfi, Wojciech, Uhrmacher, 5s A 
aye panic, San, Landtwirt, 5 h | Kaczmaref, Stanislaw, Wirt, * 3 
Milegewsti, Wawrzyn, Wlifiger, jr ; Brzeczta, Lutajz, Wirt, : = = 
Imudginski, Stanislaw, Arbeiter, 7 P | Dlfigewsti, Jan,  £ Marcinfotwo gorne, ” 
Slitka, Andrzej, Landrdirt, Wieczoref, Franciizef, Landwirt, Bistupin, 

MARA PS i 4 2 ate 

Wiecgoref, Stanislaw, » arlinef, Kr. Mogilno. 
Saymegat, drancjzeć, Logdwirt, Norajewo, Kr. Znin. 
Mowat, Jan, Tiichler, Budzislam, 

Minichowst, Andrzej, Arbeiter, M 
Wrzefinsfi, Leon, Maurer, 
Ezczecinsfi, Ludwif, Schuhmacher, 1/4 

„ ” y 1/4 

lodzitowsfi, Jan, Landivirt, , if | MNyfa, Miecsystaw, leifcher, Gonfawwa, fi 
Sarecti, Stanislaw, Arbeiter, 5; Fi | Szegeeinski, Walenty, Maurer, i 
onubzinsfi, Walenty, y " ” | Gijzewsfi, Wincenty, Maurer, 7] „ stowałfowsfi, „ojej, Zimmerer, 7 5; | Szafransfi, Albin, Schneider, i gi Nonowalstt, Srancijzef, Arbeiter, Friedrict shóbe, „ | Wendlandt, Stanislaw, Arbeiter, ‘i i ndrzejewsfi, Marcin, Witt, Grzemionca, > | Ealinsti, Jan, Schneider, ż R Wieezoref Michal, A  Diiny, | Budla, Wojciech, Arbeiter, 7 ” 

| 
| 

l 



Sporny, Michal, Kürfchner, 
Gfojnacti, ojej, Wirt, 
Burca, Pawel, Schuhmacher, 
Kubiak, Stefan, Arbeiter, 
Szegecinsfi, „Jan, Arbeiter, 
Gacztowsfi, „ojej, Zimmerer, 
Urbantaf, Antoni, Neijender, 
Tafelsfi, Ludwif, Schuhmacher, 
Blewa, Stanislaw, Schmied, 
Lesniewsfi, Heliodor, Sattler, 
en Wojciech, ‘Biegler, 
Lująta, Michal, Häusler, 
Gegielstt, San, Arbeiter, 
Kaminski, Jojej, Schmied, 
Kaminski, Drancij act, Schmied, 
Wroblewsfi, Jan, Majchtnift, 
Nowicki, Jan, Schneider, 
Sporny, Teofil, Bicker, 
Emaruj, Antoni, Tijahler, 
Sanif, Antoni, Bäcker, 
Gzafranśfi, Franciizef, Wirt, 
Sporny, Walenty, Sürjchner, 
Sporny, Kazmierz, 
RKrupinsti, Jan, Yandwirt, 
Glowacki, Wittor, Tijchler, 
Gorsti, Jojej, Arbeiter, 
Wichert, Sojej, Stelhiracher, 
Szafransfi, Michal, Maurer, 
RajewSsti, Jojej, f 
Sfibinsti, Stanislaw, ,/ 
Marofz, Wojciech, Wrbéiter, 
Dtajchrzał, San, é 
Stwiattowsfi, Antoni, Lardyvirt, 
Awolenfiewicz, Walenty, Wirt 
Rniatfowsh, Jan, San,  / 
Gtrzelewicz, Melchior, Arbeiter, 
Prybinsti, Jakob, i 
Hogpenda, Dtaciej, } 
Stefania, Stanislaw, p 
Br; syoyfinst, Jojej, Kutjcfer, 
Wieczoref, Squacy, Wirt, 
Abyiniewsti, Michal, Seuhmadher, 
Bbytniewsti, Jofef, Arbeiter, 
Schmidt, San, } 
Korygalz, Sojct, I, 
Beja, Jojef, ip 
Stefaniat, Tomaj3, } 
Piecsynstt, sranciizef, 4, 
Diinsfi, Jan, Landwirt, 
Gulczynsfi, Jan, Arbeiter, 
Wulecti, Franctizef, , 
Wyjoci, Wincenty, |, 
€bltyfinsfi, Michal, Nentter, 
Luczka, Wladyslaw, Stellmacher, 
Bugażinśfi, Francijzef, Müller, 
Yciejtatet, Wojciech, Arbeiter, 
Sonczal, Jojej, AE" 
Wieczoref, Franchzeh- Wirt, 
Kuzminsti, Wojciech, Arbeiter, 
Bucztowśti, Szezepan, Grundbefiger, 
dDamsfi, Tomajz, Arbeiter, 

Wonjawa, 

" 

" 

” 

U 

Szelejewo, 
" 

" 

" 

u 

” 

” 

Kr. 
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Lewandowsti, Tomają, Dachpecter, ) Bisfupin, Kr. Hnin. 
Wieczoref, Jan, Landwirt, " " 

Wieczoref, Antoni, „( 7 5; 
Strogyf, Michal, J Biegler, y 8 
Bembenef, Jan, SKiehtef, i i. 
Wieczoret, Wincenty, Landwirt, iy ” 

Wojeiaf, Stanislaw, h r i 
Bilsfi, San, i Stleinlasti, o, 
Gagala, Andızei, m 7 7 

Springer, Jofej, ” Komsdorf, ” 

Virowczynsti, „ojej, A i n 
Brzytcy, Sat, 
Kaczmaref, Safob, Arbeiter, 
Kaczmarek Walenty, ,, 

AA " 
Gutfelde, „ 

\ " " 

Andrzejewsti, Antoni, Fornal, 4 +> 
Dembny, Jakob, Arbeiter, m ip 
Nowak, Michal, i 7; - 
Nowak, Francijzek, , ń 
S363 odrowśfi, Teodor, Sdhiihmach., Pr.-Stargard, Witpr. 
Bufowsti, Sojej, Sandıvirt, Dfole b. Kofojchken, Kreis 

Pr.-Stargard, Weftpr. 
Lipski, Dominik, ©utsbejiger, 

gard, Wejtpr. 
Kilian, Wladyslaw, Ziegeleibefiger, 

pr, -Stargard, Wejtpr. 
Vipinsti, Dominik, JA Bonczewo, Mrets 

pr-Stargard, Wejtpr. 
a Alefsander, Gutsbefiger, 

r. pr Stargard, 2 Weitpr. 
Blot Jojef, Gutsbefiger, Pijzczyn, Kr. Br.-Stargard, 

Wejtpr. 
Derengowśti, Marcin, Gutsbejiger, Bilzezyn, Kreis 

Pre Stargard, W Wejtpr. 
Bona, Jan, Propit, Jabłonowo 6. Gohlershaujen, Kr. 

Strasburg Wejtpr. 
Klatt, Wojciech, Propit, Lautenburg, Kr. Strasburg 

Wejtpr. 
Sydhowsti, Teofil, Propit, Bolejzyn, Kr. Strasburg 

Weitpr. 

Linowiec, Kr. Br. Starz 

Sablowfo, Seis 

Wielbrandowo, 

Beränderungen. 
(19.) 

Ju der Mitgliederlijte des VBereins 
find geftriden: 

1. Rnajt, Ignacy, Propit, Gryzyna, Kr. Stoften. 
2. Nandsif, Teodor, Arbeiter, Zabr3 

priedrichjir. 14. 
3. Kaplar, Antoni, Landwirt, Podrucen, Kreis 

platow, We eitpr. 
4. Szafranet, Jan, Propit, Wystoc Kr. often. 
5. Storacti, Stanislaw, Propit, Orchheim, Kreis 

Miogilno. 

E35 find verzogen: 

1. Kugelowics, Stanislaw, Bureaubeamter, von Bojen, 
Torjtr. 13, IN nach Sojten. 

20, 

Merzbach feje Buchdruderei, Bojen. 
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„prejdugerungen in Sachen des Strazvereins”. 

Aus Nr. 134 dcs Dziennik Berlinski (Berlin) 

vom 14. Juni 1906: 

Bu der von der Gazeta Grudziondzfa gegebenen 
Anregung, die „Straz” möge eine Preßjektion gründen, 
bemerft der Dziennit Berlinski folgendes: 

53 fann wohl fein Zweifel über die Notivendig- 
feit der Gründung der in WBorjchlag gebrachten 
Breßfeftion beitehen. Wir fónnen hierbei verraten, 
daß ich der Vorjtand der ,Strag” mit diefer Anges 
legenheit bereits befaßt hat, und zwar auf den Antrag 
des Starojten für Berlin und Brandenburg hin, der 
von den Berliner Strazetommijjaren einmütig unter- 
jtüßt worden ijt. Dem Antragiteller war eś im erjter 
Linie um die Herausgabe einer periodijchen Druckichrift 
gu tun und zwar zunächit um eine folche in Deutjcher 
Sprache und ferner um eine jolche in frangófijcher und 
englijcher, jo weit fic) das ermöglichen lajjen jollte; 
e8 war ihm um die Herausgabe einer Zeitjchrift zu 
tun, welche die öffentliche Meinung in Deutjchland und 
über die Grenzen Deutjchlands hinaus fyftematijch über 

Bergefjen wir nicht, welchen Effekt die in deutjcher 
Sprache herausgegebene Brojchiire „Dffener Brief eines 
Polen an die irregeleitete deutjche Meinung in Deutjch= 
land“ gemacht hat, die da auf der Grundlage genauer 
ftatijtijcher Daten die Liigenfaftigfeit der Rapporte der 
damaligen Dberpräfidenten des Großherzogtums und 
Wejtpreugeng über den vermeintlichen wirtfchaftlichen 
Aufihwung der polnijchen Bevölkerung dartat, jener 
Napporte, auf die Fürit Bülow, damals nod) Graf, 
im Jabre 1902 fein 250 Millionen = Anfiedelungs- 

| Projekt ftitgte. 

| befajfen. 
Die furchtbare Verfolgung des polnijchen Elements im | tar 

| erfolgen. preußischen Staate informieren jollte. 

Leider fand Diejer Antrag wegen Mangels des 
erforderlichen Kapitals feine Unteritügung. 

Der Antragiteller Hält feine Sache jedoch noch 
nicht für verloren, denn er erachtet die Informierung 
Dew öffentlichen Deutjchen Meinung des Auslandes über 
die preufzijch = polnischen Berhältniffe für eine der 
wichtigiten Aufgaben der „Straz“. Er wiederholte 
daher bei feiner Anwejenheit in HBojen anläßlich der 
Berfammlung der Starojten feinen Antrag in ver= 
änderter Form und richtete an den Hauptvorjtand der 

Die Kreuzzeitung jehrieb damals, daß die ton: 
jerpative Partei, wenn fie Die in der Brojchiire ans 
geführten Einzelheiten gekannt hätte, es fich wohl 
überlegt Haben würde, ob fie das neue antipolnifche 
rojeft unterjtiigen jolle oder nicht. 

Wir müffen uns daher mit aller Gewalt mit dem 
jyjtematijchen Informieren der öffentlichen Meinung 
über Die Lage und die Verfolgung des polnischen 
Bolfes innerhalb der Grenzen des preugijchen Staates 

Die Information muß zunóchjł in Deutjch- 
land und in zweiter Linie außerhalb der Landeśgrenzen 

8 it fogar jchon jo weit gekommen, daß Die 
Deutjchen Stapitolsgänfe von Der Art der Frau 
Dr. Schirmacher, über die wir erjt Fürzlich fchrieben, 

fi) an die jranzöfiichen Blätter heranmachen und 
Dajelbjt Alarm schlagen über Die polnische Gefahr, 
indem fie mit Lügen umgehen. 

Wir fónnen und jollten — vertrauend auf Die 
Reinheit unjerer Sache — das Alles nicht ftillfehweigend 

‚ übergehen, denn von jeder Liige bleibt itets etwas 

„Straz“ Die Bitte, mit Nückjicht auf den Mangel der 
erforderlichen Geldmittel gwar feine deutich-franzöfifch- 
englische periobijche Zeitjchrift herauszugeben, wohl | 
aber FSlugichriften in die Welt zu jchieken, welche für 
die Nedaktionen deutfcher Blätter bejtimmt fein follen 
und zwar nach dem Mufter der in Wien erfcheinenden 
„Bolnijchen Correfpondenz”. 
nicht allzuteuer, und fie würde ihren Zweck ftets er- 
füllen, wenn fie auch vorerft nur in deutjcher Sprache 
erjcheinen follte. 

Der Hatatismus jchiwärzt die Polen in ganz 
Deutfchland an, er gründet feine Filialen fogar in den 

„Ojtmart” fendet er an die Redaktionen aller deutjchen 
Seitungen, um die Blätter feindlich gegen die Bolen 
zu ftimmen, welche fi) an der polnischen Hehe bis 
JeBt noch nicht beteiligt haben. Dem allen müffen wir 
durch Die Verbreitung Deutjcher Blätter im Wejten 
ud Süden entgegentreten, durch die Verbreitung 
jolcher Blätter, welche die nackte Wahrheit über Die 
betreffenden Berhältniffe aufdecken. Seitens des Haupt- 
vorjtandes der „Straz“ ijt dem Wntragfteller verz | 
Iprochen worden, bieje Sache einer eingehenden Prüfung 
gu unterziehen. 

„Hoffen wir, Dag dies bald eintreten und daß Die 
Deutjche Meinung und ebenjo die auślinbdijche nicht 
mehr darauf angewiejen fein wird, Informationen über 
uns aus den vergifteten Quellen des Hatatismus zu 
ichöpen, was zur Folge hat, daß fie fich über Die 
Polen faljche Urteile bildet. 

Eine jolche Schrift wäre | 

zurüc. 
Steter Tropfen Höhlt den Stein. 

Aus Nr. 72 des Przyjaciel Ludu (Bojen) 

vom 16. Suni 1906: 

Bolnijche Wngeleqenheiten. 
Einen jehr guten Nat erteilt der Dziennif 

Berlinsfi der ,Straz.” Er rät, daß man ein 
Sournalijtisches Bureau einrichten möge, welches an Die 
ausländischen Blätter Nachrichten über die polnijchen 
Verhaltniffe verjenden würde in folches Bureau 

i l | wäre wirklich jehr nötig, denn fogar die uns gewogenen 
wejtlichen und jüdlichen Gauen des Staates, feine | Nationen, Frangojen, Italiener und ngländer bez 

urteilen ung faljch, denn fie werden über unjere Ver: 
gdltnijje nur Durch bie polenfrefferifchen Blatter 
informiert. 

G8 würde fic) mithin lohnen jogar Taujende zu 
opfern, damit man nur jenfeits der Grenze eine. richtige 
Worjtellung über unjere Lage und von derjenigen 
Kultur, die uns verjchluden will, erfahre. Ob aber 
die „Straz“ folche Unfojten tragen fann, wollen wir 
bezweifeln, denn man ftredt von allen Seiten nach 
ihr die Hände aus. Am beten wäre e8, wenn einige 
reiche Polen zu Diejem Zwede größere Stapitalien zu: 
jammen bringen würden. Wir haben doch jolche Leute, 
Die es verjtehen, in einer Nacht beim SKartenfpiel 
Hunderttanfende zu verlieren und die das garnicht 
merken. Sie jollten doch auch einmal einige Taujende 
gu einem guten wece hergeben. 



Aus Nr. 71 der Gazeta Grudziądzka (Graudenz) 
vom 14. Juni 1906: 

Wir haben folgendes Schreiben erhalten: 

„Bofen, den 6. Juni 1906. 
Die geehrte Redaftion der Gazeta Grudgiondsta | 

mache ich Hinfichtlich des in Nr. 67 vom 5. D. Mets. | 
enthaltenen Artife® „Die Fehler der ,,Straz” und 
ihre Verbefferung” auf die jchon in der Gazeta Toe 
runsfa Nr. 120 bom 27. Mai 1906 veröffentlichte 
Berichtigung aufmerffam, die meine Dem Herrn Jez 
bafteur 3. Brejśfi gelegentlich der Verfammlung in 
PBelplin pribatim gegebene Information bejtätigt fat, 

daß die „Straz”, wie die Najjenbiicher und Der 
Jahresbericht bom 29. April 1906 ausweifen, | 
weder dem Dpiennit Wolsfi noch Der in Der 
Druckerei Diefes Blattes gedruckten Brema auch 
nur die geringjte Subvention gewährt hat. 

Achtungsvoll 
Dr. Thaddius „Jaworsfi.” 

Soviel Herr Dr. Jaworski. 
Was den Dziennit Polsfi in Dortmund anbelangt, 

jo haben wir in Nr. 115 der Gazeta Torunsfa ge- 
lejen, daß auf dem Verbandstage in Pelplin fejtgejtellt 
worden ijt, daß Die „Straz“ aus den ihr für öffent: 
liche Zivedfe anvertrauten Geldern 1000 ME. für eine 
Zeitung nah Dortmund gejchidt Hat. 
richtigung in Nr. 120 der Gazeta Torunsfa, auf Die 
fi Herr Dr. Jaworsti hier bezieht, ijt dagegen nur 
Die Rede bon dem in Bremen erjcheinenden Blatte Brema. 

Bu Diefer Berichtigung hat die Gazeta Torunsta 
Damals u. a. gejchrieben : 

„Was bie Subventionierung der anderen Zeitung 
anlangt, fo bemerfen wir, daß Die „Straz” jelbit Durch | 

Dag | Den Mund eines ihrer Wiirdentrager erklärt hat, 
fie ein jeit furzer Zeit erjcheinendes Blatt unterjtüße. 
In dem Falle ijt uns befannt, daß eine der Stiigen 
der „Straz” eine ihr für öffentliche Zwede überwiejene 
bedeutende Summe zur Subventionierung einer pole 
nijchen Zeitung bejtimmt bat, die in Dortmund gedrudt 
wird, und gwar in einer Drucferei, Die für das Geld 
von Leuten angelegt ift, die fic) im Borjtande und in 
den Sektionen der „Straz“ gruppieren.“ 

Schließlich bemerken wir noch, daß aus der 
der Gageta Torunsfa zugejandten Berichtigung des 
Herrn Dr. Jaworsfi hervorgeht, daß Die 
ungefähr 600 ME. zur Unterjtügung der Gazeta 
Gdansfa verwendet hat. Trog allen Wohlwollens für 
die heutige Gazeta Gdansfa müfjen wir jedoch feft- 
ftellen, daß das eine wimdtige Verjchwendung der 
Gelder der „Straz” ijt. Die Aktionäre Der Gazeta | 
Gdangfa find nämlich fehr reich und haben genug 
Mittel zur Verbreitung ihrer Zeitung, während das 
polnijche Bolt der „Straz“ das Geld zu derartigen | 
Sweden nicht hergibt. 

E3 ijt bejjer das Blindefuhjpielen aufzugeben und 
den Fehler einzugeitehen und ihn wieder gut zu machen, 
ihn aber vor allen Dingen nicht mehr zu wiederholen. 

Aus Nr. 73 der Gazeta Grudziądzka (Graudeng) 
vom 19. Juni 1906: 

Aus Danzig 
wird uns nachjtehende Erklärung zugejchic : 

„Zur Ergänzung Der in der lebten Nummer der 
Gazeta Grudziondzfa enthaltenen Ausführungen des 
Generaljetretir8 der „Straz”, Herrm Dr. Jaworsti, 
erflären wir, daß die „Straz” 355 Exemplare unjeres 
Blattes zur Förderung der Aufklärung im Streije 
Berent in der Kafjubei abonniert und zu diejem 
Bwece 248,50 ME. beitimmt hat. 

Danzig, den 15. Suni 1906. 
Der Verlag der Gazeta Gdansfa. 

Sn der Bez | 

„Straż” | 

a OM 

| Uns den Blättern der Provinz Pojen. 

| Aus Nr. 132 des Orędownik 
2. Sunt 1906: 

Wo find die Polen in Tremefjen? 
| Tremejien, 10. Suni. 

Die Tremefjfener Korvejpondeng veranlagt mich 
zur Antwort ud Angabe weiterer trauviger Beob- 
ad jungen über unjere Verhältniffe, welche hier in der 
Burg des berühmten Felbherrn Silinsft beitehen. 

Es ijt heilige Wahrheit, daß e3 bet uns jo zugeht, 
wie es der erjte Klorrejpondent gejchildDert Hat und obenan 

(Bojen) 
| vom 1 

| tft derjenige, Der Geld hat; — aus welcher Quelle 
Dasjelbe jtammt, tit Nebenjache. Eine wahre Seuche 
und häßliche VBerhältnifje herrjchen Hier, wie gewiß 

wohl nirgends in den Städten des Großherzogtums 
| Bofen. 

$3 wird vielleicht jo mancher fragen, woran liegt 
Das und wer it daran jchuld? Niemand anders als 
die Sntelligenz, Denn Dieje gibt, anjtatt voranzugehen 
und Den einfachen Wtenjchen aufzuflären, felber ein 

| böjes Beijpiel. 
| Was niigt cS mir, wenn jemand jagt: Tremejjen 

ijt eine polniiche Stadt, — aber vb dies wahr it? 
O, Seder muß zugeben, daß c3 nicht der Fall ift. 

Befigt Shr Bürger hier Nationalgefühl? Was hat 
e3 auf ich, zu jagen: Bole, wenn Diejer ole fich 
jchändet und erniedrigt und andere Gift? 

Ich will hier nur an Die Feier vom 27. Januar d. 3. 
erinnern, wo Die Bolen fich vollzählig bei Wilhelm 
Schneider einftellten, und gwar die Herren Boriigenden 
des „Sofol* und aller anderen Vereine und Der 
waere Schmiedemeilter Herr A. ©. alS Borjigender 

der „Harmonta”, um jid dem Richter Hanow ans 
zufchmeicheln, der den Antrag ftellte, daß der Zapfenftreich 
jtattfinbe und Dabei Die Frage ftellte, ob der „Sofol” 
zur Teilnahme am Unmzuge aufgefordert worden fet. 

Ein Ddeutjcher Beamter hat ihn bejchämt, indent 
er ifm lagi, daß der Umzug in der Stadt nicht 
jtattfinden fönne, da Der 40jtiinbige Gottesdienjt 
abgehalten werde. 

Uljo fehet Shr 
Shr feid! 

Wie ging e8 aber erft auf dem Kommers zu! 
| Gang unabhängige Polen baten die Deutjchen um 
Liederbücher, jangen radebrechend mit und priejen das 
Vaterland, wodurd) fie bezeugen wollten, daf fie gute 
Batrioten jeien. Bum Berweis füge ich ein Exemplar 

| diejer Liederbücher für Die geehrte Nedaktion bei. 
erner exiftiert Hier auch ein Schügenverein, der 

Mm aus Bolen befteht; die Dtujit ijt auch 
eine polnijche, Kiejige. Doch o Wunder, um nicht den 
einen oder Den anderen zu reizen oder zu beleidigen, 
fonnten jie ja irgendeinen gleichgültigen Warf) jpielen, 
aber jie haben, alg fie Dienstag nah 11 Uhr aus 
Dem Schügenhanfe zurückfehrten, lauter „Heil dir“ und 
„sch bin ein Breupe” gejpielt. 

Sor waderen polnischen Meufifanten.  Bielleicht 
werden Euch die Deutjchen dafür alg „Negimentsmufifer” 
engagieren, denn die Deutjchen Lutheraner fonnten wirt= 
lich nicht mehr vollbringen als Shr. 

Warum erniedrigt jtch denn das hiefige „Bürger- 
fein” fo jehr. Sch glaube deshalb, weil es hier an 
Leuten fehlt, die fich Der bürgerlichen Sache annehmen 
und jolche feiten wollten. Wir haben drei Geiftliche, 
(äßt fich aber einer von ihnen in einem Verein jehen; 
aber wo, wozu denn das! 

Der Verein der „Selbithilfe” 
uns der Geijtliche B. verlajjen hat, 
nicht wahr? Hat denn feine Stelle 
fiche SKomwalsfi eingenommen? Warum 

Tremefjener Polen, was für Bolen 

tt, nachdem 
eingejchlafen, 

Geift- 
gar, 

der 

nicht 
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er zieht e8 vor, fich in Beamtenfreijen, unter den | 
Gymnafial-Oberlehrern zu bewegen, denn er ijt Religions- 
Profeffor am Gymmafium und arbeitet dort, indem er 
den Schülern deutjche Religion einpauft, ja er fpricht 
jogar privatim in der Kirche die Schüler deutjch an, 
denn er hat Furcht vor dem Direktor und davor, dah 
er wegen polnijcher Unterhaltung mit den Polen nicht 
jein Ant verliere. Cin guter polnischer Geijtlicher 
dürfte ein folches Amt nicht annehmen und wenigitens 
c3 nicht fo verwalten. Er tut eś doch, denn auch er 
würde gern eine gute PBropftei übernehmen. Dann 
jt Hier noch der Herr Propit Marchwinsti, was hat 
er gutes getan? Hat er fich bem Bürgertum gewidmet? 
Mein Gott, wir hören nichts anderes als nur Vor- 
wiirfe von der Kangel und gwar gegen wen? — gegen 
die Polen. Außerhalb der Kirche erteilt er feine 
Lehren, wie man fich in unferem Unglück Nat fchaffe, 
wie eine DVerfammlung in Sachen des polnijchen 
Unterrichts einzuberufen jet, oder nimmt er fich den 
ehremwerten Herrn Propjt Dr. Surgynsti aus Koften 
und Die anderen Geijtlichen als Beifpiel? Rein 
Gedanke daran. Aber wenn es in der „foenigliche 
anti” oder bei Wilhelm Schneider ein jchwäbtiches 
Konzert gibt, dann fieht man unferen mufifalifchen 
Herr Propjt dort unter den Deutjchen und Juden. 
Ach, was geht mich das gemeine polnische Bolt an. 
Sit das nicht wahr, Herr Bropft? 

Es tt jehr bóje, liebe Geijtlichen, Ihr Diener 
Gottes! 

Sch bitte, befaßt Euch mit dem Bolte, arbeitet mit 
uns und wir werden Cuch auf Händen tragen, 
wir werden Euch überall ehren und achten. Aber wir 
verlangen, dag Shr uns nicht mit Verachtung behandelt. 

Was joll der arme polnische Handwerker anfangen, 
wenn ein folder Herr Propjit die Arbeiten auf dem 
stirchhofe, eiferne Umzäunung und dergleichen, im Baujch 
und Bogen Juden aus Breslau überträgt, während die 
polnijchen Barochianen das Geld hierzu jammeln? 
wit das nicht wahr? Fit es nicht wahr, daß ein 
Jude aus Breslau, welcher die Auffchrift über dem 
Mirchhojstore machte und welcher der polnischen 
Sprache nicht mächtig war,  gefchrieben hatte 
„Blogoslawieni“ anftatt Blogostawieni“ (gefegnet). 
War e8 nötig einem Juden die Arbeit zu übertragen; 
gibt es denn feine Polen, und wenn schließlich nicht 
Hier jo Doch in Pojen? Wenn fich aber dann jemand 
von den Parochianen mit Necht meldet, dann regnet 
es an Vorwürfen, daß man nicht die gehörige Achtung 
dor Den Getjtlichen habe. Was macht die übrige 
Intelligenz, die Herren Ärzte? Ift Herr Dr. Stroinśfi 
Pole, hat die Allgemeinheit von ihm einen Mugen? 
Und Herr Dr. Gorski, er hatte noch nicht einmal Zeit 
jeine Möbel zu ordnen, da er eben zugezogen war 
und jchon erjtrahlte abends feine Wohnung im Licht 
gu einem Deutjchen Fefte! Sit e8 nicht war? Widmet 
ih Herr Dr. Gorsti etwa den Bolen, arbeitet er mit 
uns zujamnien ungeachtet dejjen, dag wir Polen ihn 
10 gern unterjtiigen? Er joll uns antworten. 

Wir verlangen und erwarten Hilfe bon der Sue 
telligenz, denn wir haben fie hier und fie müßte willen, 
welche Pflichten fie habe. Bemüht fich denn jemand 
im Sachen des polnijchen Neligionsunterrichts? Won 
wen jollen wir denn die Einberufung einer Ber- 
jammlung verlangen, von Juden oder Deutjchen? 

G8 Geurjcht bei uns eine wahre Seuche, wir 
meiden die Unjrigen, fogar jelbft die Kirche überträgt 
Die Arbeiten sremden, und die Bolen find darauf ane 
gewiejen, Arbeit bei den deutschen Anfiedlern zu fuchen. 
Das ijt Schmerzlich aber wahr. 
„Der Slorrefpondent jprah von Wahlen zum 
Sirchenvorftande, k 

CS ijt richtig, wie er gejchrieben Hat, er hat nur 
vergejjen gu jagen, wo dieje Wahl jtattfand. 

Diefe Wahl Bat bei Wilhelm Schneider ftattge- 
junden, dagegen. jtand der große geräumige Saal mit 
Nebenräumen des Herin Bygmunt Kempf, der voll- 
jtandig ausgereicht hätte, leer. Der Deutjche Hat ein 
jchines Stüc Geld verdient. Wer it daran jchuld? 
Doch nicht wir Bürger, jondern der Herr Propit, weil 
er von der Kanzel angejagt hat, daß die Wahlen bei 
Schneider jtattfinden werden. 

jt auch Dies nicht wahr ? 
Wie jchmerzlih und wie traurig muß es für 

den wacłeren Kaufmann Herrn Kempf fein, daß man 
ipn als Landsmann übergangen Hat. Und dies 
gejchieft in der ruhmvollen polnischen Stadt Tremeffen. 

Die Ktolonifatoren, die für das verjchacherte Land 
das Geld eingejteckt haben, werden gern. gejehen und 
unterjtltgt, wie dies jchon Der erjte SKorreipondent 
bejchrieben hat. Kommt denn etwas derartiges in 
irgendeiner Stadt des Großherzogtums vor?  Jeden= 
falls nicht! 

Sch bitte Euch aljo, ehrwirdige Priefter und 
Jutelligenz, arbeitet mit uns zufammen, gebet uns ein 
gutes Betjpiel; wir Bürger werden Cuch nicht ent: 
täufchen und wir werden zufammen bei angeitrengter 
und gemeinjamer Arbeit das Bóje wieder gut machen. 

Ein Tremejjenet. 
Dbige Storrejpondenz haben wir fo veröffentlicht, 

wie fie uns cingejandt wurde, ohne jegliche Anderung, 
und zwar nach reiflicher Überlegung und mit dem 
ganzen Bewußtjein der Verantwortung. Wir haben 
fein Wort abgeändert erjtenś, weil fie von einem uns 
gut befannten Bürger herrührt, der aufrichtig, ohne 
Ruhm darin zu fuchen, fich mit der öffentlichen Sache 
befaßt. Hweitens weil jelne jo ritcfichtslos aus- 
gejprochenen Wahrnehmungen uns die nadte Wahr: 
heit Des Lebens aujdedten, eines Lebens, wie eż fich bei 
uns in den mittleren und unteren Schichten feit einiger 
Heit unter dem Drude des ganzen preußifchen Syitems 
und namentlich der Anfiedelungsfommiffion gejtaltet. 

Bereits vor 20 Jahren, aljo vor Bewilligung 
der erjten 100 Nüllionen zu Ahrfiedelungszweden, als 
noch die Juden den Adel auf dem Lande austaujten, 
haben wir darauf Hingewiejen, daß eine Snderung 
unjerer traditionellen jogialen Organijation eintreten 
werde. 

Dieje Anderung ift Heute im vollen Gange. Heute 
fönnen unjere mittleren und unteren Schichten, Die jo= 
genannten Volfsjchichten, fich nicht mehr ausjchlieglich 
oder hauptjächlic) auf den Adel oder die Geiftlichfeit 
berufen, jondern e3 muß ein jeder die Verantwortung 
dafür, was gegemvärtig in unjerem Leben vor fich 
geht, jelbjt auf fich nehmen. Der Adel itbt bereits 
Heute weder ein Übergewicht noch bedeutendere Cine 
flüffe aus, und die öffentlichen Einflüffe der Geijtlichen 
find ebenfalls bejchränft und einfeitig. 

Sudem wir obige Sorrefpondenz veröffentlichen, 
gehen wir von dem Gefichtspunfte aus, daß wir ung 
bereits jegt jchon in der ganzen nacten Wahrheit 
unjeres Lebens, welchem die WBolfsjchichten jchon 
Heute ihr Merkmal aufdrücen, genau umfchauen 
müßten, um das Böje rechtzeitig zu befeitigen, damit 
Die gefunden und noch jtarten Clemente nicht durch 
ichlechte und bereits jchiwache, deren e8 unter uns 
nicht mangelt, erdriidt und fraftlos gemacht werden. 
Dann werden die Boltsjchichten moralifch gefunden. 
Sollten wir nicht bei Zeiten darauf achten und jollte 
fi) das Boje längere Zeit Hindurch durch eine nue 
(oje öffentliche Stritit eimpurzeln, dann würden wir ung 
jpäter mit den Folgen desjelben feinen Nat geben 
finnen. Die Boltsjchichten müßten fi) bei Beiten 

| gegen hier und dort erjcheinende moralische Haulnis fichern. 



getroffen fühlen, dann möge er auch die perjón liche 
Sache der Öffentlichen Sache opfern. 

% 

m obige Storrejpondeną fniipjt der 
Jur. 134 bom 14. Juni d. 38., folgenden Kommentar: 

Obige Ktorrefpondenz; aus Tremejfen hat der 
DOrendorwnif veröffentlicht. Sie 
Verhaltnijje unter den Polen in 
uns jchmerzlich berühren mitjjen. 

Was it aus jenem Tremejjen geworden, in 
welchem |. Bt. das polnische nationale Leben nur jo 
braujte und jprudelte. Tremejjen war wegen des 
heißen polnijchen Batriotismus berühmt, Heute dagegen 
zerfällt diejer polnische Batriotismus und überhaupt 
die ganze polnische Sache in einen Schutthaufen. Es 
wagt niemand bie polnische Sache in die Hand zu 
nehmen und jie auf gejunde Wege zu leiten, 
hat jich die hoch aujgejchojjene preußijche Loyalität, 
von Der polnischen Intelligenz beginnend, bis zum 
Bürgertum Himunter, fejt eingeniftet. Die polnijche 
Cache wird gering geichätt, dafür aber fteht obenan 

Tremefjen auf, Die 

| wollen, 

Poftemp | 

| Bürgertum in 
bedt die Häßlichen | 

dagegen | 

die eigene Taj e Der cigene Stolz und Die Abneigung | 
gegen Die Seinigen. 

Wir haben jchon im vorigen Jahre einen wahren | 
Kampf um Tremejjex durchgefochten, e3 winde ums 
mit Dem preußiichen Staatsanwalt gedroht, als wir 
eine Storreipondenz, aus Tremejjen veröffentlichten. Die 
Sache wurde beigelegt, aber die Verhältniffe haben 
fic im Gegenteil noch verjchlimmert. Wer eigentlich 
zum gänzlichen Werderben der polnijchen Sache in 
Tremeffen beiträgt, ijt jedem, der mit Den Tremejjen’er 
Berhältniffen vertraut tt, jehr wohl befaunt, was auch 
die gegenwärtige Storrefpondenz beweilt. Man wälzt 
die Schuld auf die Tremefjener Intelligenz ab, und 
mit Necht, aber fie fündigt nicht ausfchliehlich, t denn | Ir de 8 e X! 

| uns beiveinenswert find, und zwar jeit langem, aber Das dortige Bürgertum ijt in nationaler Beziehung 
auch schon morjch. Wir haben Städte, wo Die 
ontelligens fic) ebenfalls von der polnischen Cache | 
guritdgezogen hat, wo dagegen aber das Bitrgertum 
fich eifrig ~ unjerer Sache befaßt und über unjerem | 
nationalen Leben wacht. Daran mangelt eS in 
Tremefjen, welches durchaus nicht die einzige Stadt 
it, in der fich folche unangenehme Verhältniffe für 
die polnische Sache hevausgebildet haben. Die 
toyalitite:Seuhe ergreift immer weitere reife der 
mittleren Schichten. Es ift dies auch gewilfermaßen 
eine traurige Hinterlafjenjchaft, daj man früher Dieje 
Schichten zur Leitung der polnischen Angelegenheiten 
weder angeregt noch zugelajjen hat. 

Heute, nachdem jich das Deutjche Clement ge= 
fräftigt hat, nach dem unerhirten Drude der Regierung 
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Sollte jich irgend jemand durch obige Korrejpondenz | öffentlichen Meinung garnichts oder jehr wenig machen, 
oder folcher, welche anjcheinend Yolen fein 

im Grunde genommen aber anders handeln. 
Um immer mehr Charaktere in nationaler Bez 

ztehung im unferen Städten hervorzubringen und zu 
jtählen, dazu ijt Beit nötig, Sich einzig auf Die 
Heiftlichen und Die Jntelligenz zu verlajjen, ift dem 

heutigen Zeiten nicht mehr erlaubt, «3 
muß von jelbjt munter und willig die nationale 
Sache in die Hand nehmen. Unter den Geiftlichen 
und der Intelligenz haben wir viele einzelne Berfonen, 
bie fich um die polnifche Cache garnicht fiimmern, 
jondern igre perjönlichen Intereffen über nationale 
Suterejjen stellen. Für diefe toten Seelen gibt es 
feinen Nat, man fann jie höchitens nur brandmarfen. 
An Der nationalen Sache müfjen fich alle Diejenigen 
beteiligen, Die in iver Brut ein wahres polnijches 
Herz tragen, und mögen fie durch ihren Eifer Die 
Öleichgültigen und die in ihren nationalen Gefühlen 
Hurücgebliebenen mitreißen. 

Aus Nr 138 des Orendownik (Bojen) 

vom 20. Juni 1906: 

Die Berkdltnijje in Trentejjen. 

Der Herr Probjt Marchwinsfi antwortet jolgender- 
maßen: 

Zremejjen, den 16. Sunt. 
Auf die in zwei Nummern des Drendormnif 

veröffentlichten bijjigen Storrefpondenzen aus Tremejjen, 
bie hauptfächlich gegen mich gerichtet find, konnte ich 
wegen Überbitrdung nicht gleich antworten; Doch ich 
muß darauf antworten, weil fie zum Teil verdrehte 
und zum Veil geradezu erlogene Sachen enthalten. 

Es ijt heilige Wahrheit, daß die Berhólnijje bei 

es it nicht wahr, daß 
telligenz jcyuld wäre. 

Sehr treffend Hat die 
jehrieben: 

„Dieje Wahrnehmungen deden uns Die nackte 
Wahrheit des Lebens auf, eines Lebens, wie e8 
fih bet uns in den mittleren und unteren 
Schichten gejtaltet”. 

oc) verantworte jelbtverjtändlich nur mich jelbit; 
die aus der „Jutelligenz angegriffenen (die man a. 
an den Fingern berzählen fan) mögen fich jelbjt 

daran auśjchliejlich die Buz 

geehrte Nedaktion ge 

| verteidigen. 

und des Hakatismus, nach Werlujt jo viel polnischen 
Landes, beginnen in unjeren Städten immer mehr 
wejtpreugijche und fogar Kap Verhaltnijfe 
Blak zu greifen. C8 befinden fich noch in 
aufrichtige Seelen, heiße patriotijche ada welche 
aber der nationalen Fäulnis, wie jie jich in der 

bieten finnen. 
werden, Denn es 
eintveten. Die nationale Seele verliert fich allmählig, 

Und doc) muß 

und Darauf folgt gewöhnlich der  góngliche 
Berlujt der polnijchen Sache. Zeitungsartifel können 
hier allerdings nicht viel helfen, denn  uniere 
$refje verliert bereits immer mehr ihren Einfluß, 
jene Artikel fünnen aber in Be Mage jehr viel 
zur Gejundung der Werhdltnijje beitragen. Schon 
Heute haben wir jo de jolcher felbitfüchtigen und 
egoijtijchen Leute, daß fie fich aus Der gefunden 

Dent libel abgebolfen | 
werden noch jehlimmere Verhaltnijfe | 

Tremejjen | 

Mls ich vor 14 Jahren die Verwaltung Der 
Tremejjener Parochie übernommen habe, da fand ich 
Hier unerhirte traurige und unangenehme Verhältniffe. 
0.5: Doberan UW "id NID me Detestróc 
befabt, fondern aud mit der Bolfsgejamtheit, 
indem ich mich nach Kräften bemühte, das Böje aus- 
zurotten. Sch Habe hier jogar zwei Indujtrievereine 
vorgefunden, einen unter dem Namen „alter Sudujtrie= 

| verein“ und den andern unter Dem Namen set rel 
Stadt verbreitet at, nicht mehr erfolgreich die Stirn | Ich machte die größten Anftvengungen, um beide Bereine in 

einen Verein unter dem Namen , Harmonie” zu vereinigen. 
Ga gelang mir aber nicht. Der alte ribitftriewerein 
blieb als bejonderer Verein beftehen. Aber auch Die 
Mitglieder der „Harmonie“ vernachlijjigten fich immer 
mehr; jie verjpäteten fich erheblich zu den aa 
und jchlieglich famen nur noch 5 Mitglieder. Alle 
Ermahnungen und Bitten verhallten wie im Winde. 
Gegenüber der bier veralteten Apathie und jchrec- 
lichen Faulheit als auch wegen Mangel3 an Akkuras 
tejje und Ordnung fann man trog der 
ftrengung nichts ausrichten. 

größten Wn 

| 
| 
| 
| 
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Einige Jahre hindurch Habe ich den (andwirte | doch er fügt Hinzu, daß es noch Dürger gebe, denen 
ihaftlichen Verein geleitet, der aber zum Schluß auch 
nur jo vegetiert hat. Sd war Borjigender des 
örtlichen Unterfomitees, doch alle Anftrengungen waren 
vergeblich. Sm Jahre 1896 habe ich den Nrbeiter- 
verein gegründet, dem ich mich mit aller Energie widme, 
und hier babe ich ein fehr danfbares Feld für meine 
Arbeit gefunden, denn ich habe mich überzeugt, dah 
eS cin gutes Material ij, aus dem man fehr 
niiglihe Mitglieder für die Bolf8- 
gejamtheit jchmieden fónute. 
haben bon Anfang an bis zum heutigen Tage jowohl 
die „jntelligenz al auch die gechrten „Bürger“ Der 
mittleren Schichten verjagt. Keiner von ihnen fommt 
gu der regelmäßig jeden Monat jtattfindenden Ber- 
jammlung. Die Arbeiter flagen bitter darüber, Da 
fich Diejenigen, die fie anregen, belchren und auf- 
tliren könnten, von ihnen fern halten und fie ver- 
achten. 

Doch leider | 

Sch Habe mich niemals versteckt, fondern bin immer | 
mit offenem Bifir aufgetreten; 
Storrejpondent fener Sache jicher it, Damm möge er 
auch offen mit jeinem Namen auftreten; wir werden | oie ganze Barochie? — warum wurden denn nicht 
uns dann zujammen mit den vernünftigen Bürgern 
zur Beratung verfammeln, zu dem wir irgend einen 
Hellen Kopf, und wenn es aus Pojen wäre, einladen, 
und alles eingehend bejprechen. Sch werde alles auf: 
zählen, was ich hier getan Habe, namentlich fir die | 
Kirche und für die Propftet — und es wird dann 
eine gerechte Antwort erfolgen auf Die Frage des 

wenn aljo Der | 

Storrejpondenten. „Was hat der Herr Bropft Ne. Gutesge= | 
tan?" Wennich gegen die namenlos fündhafte Gleich= 
gültigkeit, die jchreckliche Faulheit und die umwiirdigen 
Gebräuche in Der hiefigen Stadt auftrete und Dieje 
Mängel gehörig brandmarfe — ift das nicht meine 
heilige Pflicht als Hirte der Parochie? — Kann ein 
vernünftiger Menjch mir das übel nehmen? 

Hohnlächelnd jpricht der Korrefpondent von dem 
„mufttaliichen Bropit.“ 

legenheit, eine gute Mufif zu hören, wahr, und zwar 
nicht nur bei den Unfrigen, jondern auch dann, wenn 
3. B. ein jogenanntes „|chwdbijcheś Konzert” ftattfindet 
(das auch andere mujitalijchen Bolen bejuchen), denn 
die Mufif ift doch international, und höchitens ein 
boshafter Menjch fann das übel nehmen. Dag hier 
fein Pole einen größeren Saal bejigt, das tft wohl 
nicht meine Schuld. Lächerlich und geradezu erfogen 
und deshalb auch umwiirdig ift die Behauptung, dag 
Herr Kempf einen großen und geräumigen Saal hat. 
Es ijt das vielmehr ein größeres Zimmer, in dem 
faum einige Dugend Perjonen Flag haben. Trogdem 
halte ich in diefem Lofale jeden Monat die Sigungen 
des AWrbeitervereins ab. Sn diefem Lofale find im 
vorigen Jahre auch die eriten Kirchenvorftands- und | 
Parochialvertreter-Wahlen abgehalten worden. Gegen 
Dieje Wahlen hat ein „polnischer“ Tremefjener Bürger 
Brotejt eingelegt, einmal deswegen, weil zu wenig Witz 
glieder zur Wahl geftellt fein jollten, und zweitens 
(höret!!), weil die Mitteilung über die abzuhaltenden 
Wahlen nicht auch in deutjcher Sprache veröffentlicht 
worden wat. 

AS die Wahlen wiederholt werden follten, da 
wurden zahlreiche Stimmen laut, daß jenes Zimmer 
bei Herrn Kempf viel zu fein fei und daß durchaus 
em geräumiger Saal gemietet werden müfje, den hier 
nur Herr Schneider bejigt — und in der Sibung des 
Worftandeś ijt ausdrücklich bejchlojjen worden, dag die 
Wahlen dort ftattfinden jollten. 

Der Korrefpondent vergiegt, und gwar mit Hecht, 
bittere Tränen. darüber, daj die Tremejjener Bürger: 
jdhaft in ihrer nationalen Würde jo tief gejunfen ijt, 

Weil mir der liebe Gott ein | 
mujitalijches Talent gegeben hat, nehme ich die Ges | 

man Diejen Vorwurf nicht machen fünne, denn obwohl 
fie an der Ausrottung des Böfen arbeiteten, jo fünnte 
man Doch mit einem mal nicht alles machen, umjo- 
mehr, Da fie fich bedeutend in der Minderheit befänden. 
Sc fordere daher die Korreipondenten auf, es öffentlich 
befannt zu machen, wer fie find und was fie gemacht 
haben, — warum jie und offenbar auch in ihren 
Kreijen nicht eifrig daran arbeiten andere Keran= 
zuziehen, fie aufzuflären und fie zur Tat aufzu- 
muntern —, warum Dbieje Storrefpondenten in den für 
uns Priejter überaus fehweren Zeiten nicht felbjt eine 
Verjammhing einberufen, wie e8 anderswo gejchieht. 
Mit dem Mumde und auf dem Papiere find fie jehr 
ichneidig, aber wo bleibt die Tat? \ 

Sch muß auch die Wahlen zum Kirchenvorjtande 
und zur Parochial-Bertretung gehörig beleuchten. E3 
it wahr, bag ich Zettel drucen ließ; ift denn darin 
etwas Böjes? — das ijt doch jedem gejtattet. Cinige 
Bürger haben eine Verjammlung einberufen, aber nur 
für die Stadtbewohner. Werden denn Dieje Slirchen- 
wahlen nur für die Stadt abgehalten und nicht für 

Man 
man von Dliejen überjtimmt 

auch die Satholifen vom Lande einberufen? 
wußte recht gut, Dag 
werden wiirDe. 

&8 ijt wahr, daß man vor jener Verjammlung eine 
aus 5 Perjonen beitehende Deputation zu mir mit der 
Bitte gejchicft hat, daß die Wahlen aujgejchoben werden 
möchten und daß noch eine bejondere Berjammiung 
durch mich einberufen werden jollte. Ich bemerfe, dag 
damals in einer befonderen Sigung des Vorjtandes 
der Tag der Wahlen bereits bejchlojjen war. Ich 
Habe dies jener Deputation erklärt und fügte hinzu, 
Daf ich nicht baran denfe, eine befondere Verfammlung 
einzuberufen, aber wenn fie das zu tun beabfichtigen, 
jo finnten fie zu der Verfammlung erjcheinen. ch 
habe fein Verfprechen gegeben. Gene Deputation hat 
mir gleichzeitig ein Schreiben eingehändigt, das ich 
aber nicht gleich durchgelejen Habe, weil ich gerade Suz 
terejjenten in wichtigen Angelegenheiten bei mir hatte. 

AS ich nach Abfertigung und Entlajjung diefer 
jenes Schreiben zur Hand nahm, habe ich mich über- 
zeugt, daß eS im gewijjen Sinne einen amtlichen 
Sharafter trug, weil &8 an mich als an den Vor- 
figenden des Vorjtandes gerichtet war. Ich habe auch 
gleich eine bejondere Situng des Borjtandes ein- 
berufen, in der bejchlojjen wurde, daß der Tag der 
Wahlen nicht abgeändert werde. Da ich aber aus 
einer gewijjen Quelle erfahren habe, daß man mich in 
jener Verjammlung der Bürger in nichtswürdiger Weife 
geläftert hat, bin ich zur zweiten Verjammlung gar nicht 
gegangen, denn wozu follte ich mich Angriffen ausjegen ? 

Was in der Sigung des Borjtandes bejchlojjen 
wurde, Das habe ich auch von der Stanzel befanut gez 
macht, Da aber die Beteiligung an den erften Wahlen jehr 
gering war, hauptjächlich dev jeitens Dorfbewohner, jo 
babe ich zu einer zahlreicheren Beteiligung aufgefordert. 
E3 ijt eine Lüge, daß ich hinzugefügt haben joll: „um 
die aus der Stadt zu beftegen.” Cine weitere Uiige 
find die Worte: 

„Der Herr Propjt arbeitete viel, und mehr noch 
der Geiftliche Unterjchatmeifter, d. b. der firchliche 
Kajfenvendant (welcher nota bene fein Geijtlicher, 
jondern ein Weltlicher ijt), fo daß es zu feinem Bez 
Ihluffe kommen fonnte und die Stadtbürger, außer 
einigen, an der Wahl nicht teilnahmen.” 

G8 ijt total unverjtändlich, worin und auf welche 
Art wir gearbeitet haben jollen, daj c8 zu feinem 
Beichluffe fommen fonnte? ES ijt doch jedem ge: 
s 

jtattet, Verjammlungen einzuberufen, zu reden, Kandidaten 



aufzuftellen und bie Bejchlitjje der Mehrheit zu unters | 
jtügen. Schließlich hängt e3 ja von der Stimmen- 
abgabe in den Wahlen ab, wer faftijch gewählt wird. 
Die Befanntnachung Der Wahlen erfolgte Durch Alte 
jchlag an dev Stirchentür und von der Stangel; jeder | 
fonnte es mijjen, er fonnte ganz nach freiem Willen | 
in legaler Weije agitieren und feine Stimme abgeben ! 

Laut der Wahlliite wurden aus der Stadt allein, 
ohne Hinzurechnung der zur Stadt gehörenden Dörfer, 
196 Stimmen abgegeben; wie erbärmlich nimmt fic 
gegenüber Diejer Tatjache die Behauptung aus: bie 
VBiirger der Stadt hätten, mit Ausnahme einiger, an 
den Wahlen nicht teilgenommen! — und geradezu 
lächerlich find Die Worte: „das war ein elender Sieg!” — 
Wenn das Rejultat ein jolcheś war, daß bei 435 giltigen 
Betteln auf die Kandidaten der Gegenpartei im ganzen 
nur 3, rejp. eine Stimme fielen, charatterijiert dann 
Dies nicht den Slorrejpondenten ? 

Zum Schluß muß ich noch den Vorwurf beant- 
worten: „was foll der arme polnische Handwerker an= 
fangen, wenn em jolcher Herr Propjt Die Arbeiten auf 
dem Kirehhofe, eijerne Umzäunung ujw., in Baujch und | 
Bogen den „Juden aus Breslau überträgt, während Die 
polnischen Barochianen hierzu das Geld Sammeln? Bit | 
das nicht wahr?“ Das ijt nicht wahr, geehrter | 
PE e3 ijt jogar eine mijjentidje Sige, denn 
diefe Sache wurde bereits wiederholt jogar in Zeitungen 
befprochen. E83 Hat fein Bude aus Breslau hier 
Arbeiten ausgeführt, jondern es hat die chriftlich- | 
fathotijche Firma Gottwald eine etjerne Umzäunung | 
aujgejtellt. Sch Habe bereits wiederholt erklärt, da | 
mir das Gewijjen gebietet, in erjter Linie die „Unfrigen“ 
zu beriidjichtigen, aber fategorijch mur unter der einen | 
Bedingung, daß ihre Arbeit feine Biufcherei ijt und | 
daß fie feine unverjchämten Preije fordern. Andererjeits 
verbietet mir geradezu dasjelbe Gewijjen, ein Dieb, jet 
e3 der Slirchenfajje, oder der Tajche Der Barochianen 
(joweit fie Beiträge zahlen) oder auch meiner eigenen | 
Tajche (denn auch ich bringe Opfer), zu jein. Davon 
werde ich nicht abgehen, und wenn man auch noch 
mehr jchreien jollte. 

Für die Umzäunung auf dem Rirchhofe verlangte | 
man hier Mark 20,— für den laufenden Meter, der | 
Fabrit in Breslau habe ich Mark 8,50 bezahlt. Als 
die Arbeiten an der fiejigen Kirche in einem Sub- 
miffionstermin vergeben wurden, a die Offerte | 
des Polen Maré 8177,10 und die des Deutjchen Mark | | 
4862,40. Sapienti sat. 

Hiermit jchließe ich und iiberlajje ruhig der ehr= 
lichen öffentlichen Meinung das Urteil; den Storrejpon= 
denten aber, den eż ung nicht fchwer fällt zu erraten, fordere 
ich vor das Gericht Gottes. 

Ich bin jehr neugierig, ob alle dieje Blätter, die 
wörtlich jene Storrefpondenz wiederholt haben, auch 
meine Antwort im ganzen Umfange veröffentlichen 
werden. Marchivinsti, Propit. 

Aus Nr. 129 des Dziennik Poznański (Bofen) 

vom 8. Juni 1906: 

Ju Sachen der Fahnenweihe. 
Bon dem Herrn Propit Zwidert aus Neijen 

erhalten wir nachitehendes Schreiben: 

Geehrte Redaftion! 

Der Dziennit Poznansfi veröffentlicht in Nr. 127 
nach der Gazeta Stosctansfa in liberjeżung eine 
$wrrejpondenz aus Reijen, welche die Katholijche Rund- 
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| fdhau in Nr. 5 vom 1. Sunt d. J. gebracht hat. Da 
| durch bieje Rorrefpondeng neue Mikverjtändnijje ent- 
jtehen tónnten, führe ich zwecds richtiger Auftlärung 
der ganzen Sache um Bemerfungen an: 

Am 6. April d. J. Sprachen bei mir Vorjtands- 
mitglieder des ‚Bereits deutjcher Ratholifen für Meijer 
und Umgegend“ mit Der Bitte vor, eine Fahne zu 
weihen. Da ich in einer jo prinzipiellen Drage und 
gegenüber der mir befannten firchlichen BVorjchriften 
nicht eigenmächtig handeln wollte, habe ich bei Der 

| fireplichen Behörde angefragt, was in Diejem Falle zu 
tun je. Mein Zweifel lag darin, daß ich nicht ficher 
wat, zu welcher Mel: von Vereinen Der er 
Verein gehöre. Die firchlichen Vorfchriften lauten: 

„Bu a hiermit die Aujmerfjamfeit der ehr- 
würdigen Geiftlichfeit darauf, daß ihr nur folche Fahnen 
nach den VBorichriften des Nituals gejtattet it zu 
weihen, welche entweder als Eigentum von Kirchen 
oder als ea von BriiDerjhajten und 
firhlihen Bereinen zu Gottesdienjten verwendet 
werden und an der Spige cin Kreuz und auf dem 
Grunde heilige Bilder und religióje Abzeichen auf 
weijen. Die kirchliche Weihe von Fahnen und Standarten 
der fatjerlichen Armee gejchiejt auf Grund bejonderer 
Vollmachten durch militäriiche Briefter. 

Dagegen it jowohl durch das Kirchenredht, wie 
auch Durch Die De vom 30. März 1861 
bie firchliche Weihe von Fahnen jolcher Vereine gänzlich 
verboten, welche einen rein weltlichen und 
militärtjehen Charakter tragen, wie Striegerverbände, 
Militar = Begräbnis - Vereine, Schügene und Qurme 
Vereine ujw. 

(Kirchl. Wints-Blatt V (1890/91) Seite 19, Pfarrer 
Tızeinsfi. „Öejeßjammlung.“) 

Auf meine Anfrage antwortete mir die firchliche 
Behörde unter dem 19. April 1906: 

„Eine Antwort auf Shren Zweifel findet Cw. Chr- 
würden der Propjt in der Verfügung der getjtlichen 
Behörde vom 18. November 1890 (cfr. („Sirchl. 
Amts-Blatt” Jahrgang II Seite 19 — und — in 
der Gejegjammlung vom Pfarrer Dr. Trgcinsft, 
veröffentlicht im Jahre 1906, Seite 154.) 

Nach diejer Verfügung ijt es gejtattet, nur Diez 
jenigen Fahnen zu weihen, welche Cigentum von 
Sirchen oder Brüderjchaften und firchlicher Vereine 
find, welche zum Gottesbienjte verwendet werden 
und an der Spige ein Kreuz und auf dem Grunde 
Heiligenbildnifje und religióje Abzeichen aufweien. 

Pfarrer Lifowsti.” 

Die Behörde hat mithin fein Verbot zur Ein= 
weihung der Fahne erlajjen. Gegenüber einer jolchen 
Antwort der Behörde war es für mich flar, wie ich 
in Diejem Falle zu Handeln hatte, denn wenn die 
geijtliche Behörde für Die Einweihung der Fahne 
gewejen wäre, würde jie mir zweifellos dies entjchieden 
befohlen haben. Und deshalb habe ich dem „Verein 
deutjcher Statholifen“ unter dem 22. April geantwortet : 

„Snfolge der vom  erzbiichöflichen Generals 
fonfijtorium zu Bojen am heutigen Tage erhaltenen 
Antwort (L. D. 3365/06) bin ich nicht in der Lage, 
Die nachgejuchte Weihe der Fahne vorzunehmen. C8 
bleibt dem WBorjtanbe iiberlajjen, eine Bejchwerde 
darüber an Die geiltliche Behörde zu richten, was 
ich perjünlich auch anraten würde, das würde mich 
von jedem Verdachte irgendwelcher Parteilichfeit 
entbinden 2c.” 

Wie fich der Verein meine Antwort gedeutet und 
‚wie ferner die Katholiiche Numdjchau die ganze Sache 
Dargejtellt bat, tjt eine andere Sache, denn aus der 
ganzen Darfteffung der Sache geht hervor, daß den 

k 
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Deutjchen Katholifen mit der Katholischen Rımdjchau | 
an der Spike, an einer Objektivität weniger gelegen | 
it, — und woran e8 ihnen gelegen ift, — das läßt 
fich erraten. 

Mit der Bitte, Gegenwartiges in den gaftfreudlichen 
Spalten des Dsiennif Posnanski zu veröffentlichen, 
verbleibe 

Hodachtungsvoll 
Pfarrer Awidert, Bropft. 

Reifen, den 6. Juni 1906. 

Aus Nr. 180 des Dziennik Poznański (Rofen) 

vom 9. Sunt 1906: 

Lügen der Katholifchen Rundjchau. 

Die geehrte Redaktion wolle in den Spalten des 
Dziennif Poznansfi nachftehende Angelegenheit ver- 
öffentlichen, welche umjere Gejamtheit und jeden vor= 
urteilsfreien Menjchen darüber informieren wird, welche 
Mittel und Wege angewendet werden, um einen 
katholischen Wriejter, wenn er auch am vorjchrifts- 
mäßigiten Handelt, zu verjchmähen und jeinen Ruf 
Öffentlich zu untergraben. Das Organ des Verbandes 
deutjcher Katholiken, die Katholifche Rundjchau, hat in 
Ju. 1 vom 1. April L Js. eine Korreipondenz aus 
Reifen veröffentlicht, welche als Bericht über den Verlauf 
meines Prozefjes wegen Beleidigung des Vorligenden 
Des Hiejigen Verbandes der deutjchen Katholifen gelten 
jollte. Diefe Korrefpondenz enthält unter anderem 
folgende Abjchnitte: 

$ropit Zwidert gab zu, daß ihm der Verein 
deutjcher Katholifen jejr verhaßt jet, und e8 wurde 
ihm durch Die Zeugenausjagen nachgewiejen, daß er 
ausschließlich polnijche Beftrebungen jowohl innerhalb 
als außerhalb der Kirche unterftüße .... ES wurde 
ferner jejtgeftellt, daß er der Gründer des polnijchen 
Arbeitervereins jei und gleichzeitig einen tatholijchen 
Bolfsperein für Deutjche in Neifen gegründet habe, 
an Dejjen Spige nur er und andere Polen jtanden, 
der augenscheinlich nur zu dem Zwecke gegründet wurde, 
um bie Deutjchen Katholifen im nterejje jeiner (des 
Propites Hwickert) Wühlereien auf feiner Seite zu bez 
halten und fie in den Schlaf zu wiegen... . . uf. 

Diejer ganze Abjchnitt enthält entweder eine 
tatfächliche Lüge oder eine tendenziöfe und boshafte 
Verdrehung der Tatjachen. 

Denn: 
1. Sch Habe weder vor Gericht noch irgendwo 

anders mich dazu befannt, daß mir der Verein deutjcher 
Katholiken verhaßt jei — das ijt eine Litge. 

2. G8 find durch Zeugenausjagen meine polnijchen 
Beitrebungen innerhalb und außerhalb der Kirche nicht 
nachgewiejen worden, e3 ijt nur nachgewiejen worden, 
Daj auf einen mit 1050 Umterjchrijten verjefenen 
Antrag der Reifener polnischen Parochianen der Erz 
birte angeordnet hat, daß für die Reijener Polen, 
deren Zahl derjenigen der deutjchen Katholiken gleicht, 
jeden Sonntag und an den Feiertagen bejondere 
Goitesdienjte jtattfinden follen. 

Soll dies eine Unterftügung der polnijchen Bez 
ftrebungen durch den Propft bedeuten, wenn der Erz- 
hirte bon einer Gerechtigkeit gegenüber allen jeinen 
Didzefanen fic) leiten lpt ? 

3. 63 ift nicht nachgewiejen worden, daß der 
PBropit Bwicert einen Bolfsverein für deutjcje Natho= 
(fen, um diefe in den Schlaf zu wiegen (1?) und 
gleichzeitig einen polnifchen Arbeiterverein gegründet 
babe, denn man hätte den Tatjachen widerjprechende 
Sachen nachgewiejen. Den Wolfsverein für Deutfche | 

hat im Jahre 1900 der damalige Bifar Habricht, ein 
Deutjcher, mit Erlaubnis feines damals franfen Propite3 
und der geiftlichen Behörde gegründet; der Verein 
fatholifcher Arbeiter wurde im Jahre 1903 gegründet, 
aljo 3 Jahre fpäter. ES gehören ihm lauter Polen 
an, denn e3 hat fich fein deutjcher Arbeiter zum Eintritt 
in Diejen gemeldet. An der Spike des deutjchen 
Vereins ftanden Deutjche Wifare, Bolen haben Diejem 
Verein garnicht angehört. Wie fonnte aljo der Bropft . 
in Neifen Die Deutjchen Katholifen in den Schlaf 
wiegen! 

Und folche Sachen veröffentlicht, ohne fich zu 
überzeugen, imwieweit fie der Wahrheit entjprechen, 
ein Blatt, das fich Fatholifch nennt — die Katho= 
liche Rundfchau. „Mit Recht jchrieb Diejer Tage Herr 
Stajimir von Chlapowsti im Dziennit Poznansti: 
Gegen einen Mörder haben wir Waffen und die Borficht, 
gegen den Berleumder find wir wehrlos.“ 

Bropit Zwident. 

Aus Nr. 133 des Goniec Wielkopolski (Bofen) 
vom 13. Juni 1906: 

Wer wird in Preußen verfolgt, die polnijche 
Nationalität oder der Katholizismus ? 
Darüber fann e3 zweierlei Anfichten nicht geben ; 

verfolgt wird Die polnische Nationalität. Der Katholi- 
gtsmus erfreut fic) im Gegenteil jogar der Unter- 
ftitgung feitens der Regierung. Wer in diefer Hinficht 
Hweifel hegt, der möge an die Worte des höchften 
firchlichen Würdenträgers in Breugen, des Breslauer 
KardinaleFürftbiichofs Kopp denfen, welche er in einer 
Herrenhausfigung geiprochen Hat: 

„Sch fühle mich verpflichtet, der Königlichen Re- 
gierung „meine Dankbarkeit für das der katholischen 
Sirche erwiejene Wohlwollen auszudrücden.” 

Ein Mann von diejer Bedeutung, von Diejen 
Verdienften um Die Kirche wird nicht die Unwahrheit 
jprechen und er tft innerlich von der Wahrheit defjen, 
was er jpricht, überzeugt. Die Überzeugung Sr. Eminenz 
wird durch Tatjachen bejtitigt. Cs muß einmal jeft- 
gejtelft werden, dag fich in Preußen der Katholizismus 
des Negierungsjchußes erfreut: die Kirchenfteuer wird 
pom Staate fejtgejegt und ebenjo gewifjenhaft wie die 
Staatsitener durch feine Beamten eingezogen. Die 
Geiftlichen genießen das ftaatliche Borrecht, daß fie von 
den Gemeindeabgaben befreit find und daß die Ne- 
gierung Den ungenügend dotierten Pfarren Gehalts- 
gujchiijje gewährt. Die Bedriidung der Fatholijchen 
Kirche in Preußen ift daher eine den umwijjenden, 
fritiflojen Winfjen vorgeredete Legende, 

Aus Nr. 133 des Goniec Wielkopolski (Bojen) 

vom 13. Juni 1906: 

Die Findigfeit der jchivedijchen Poft. 
Malmö, den 10. Juni 1906. 

In den Hiefigen Dörfern wird eine große Anzahl 
polnischer Arbeiter aus Galizien und dem Königreich 
Polen bejchäftigt. 

Sn der vorigen Woche hatte ich Gelegenheit mich 
mit eigenen Augen zu überzeugen, daß Dieje Leute 
Briefe und Pojtfarten mit rein polnischen Auffchriften 
erhalten und fie ihnen ungejdumt behändigt werden. 
Bor: und Zunamen, Stand, waren auf den Adrefjen 
vollftändig polnijch angegeben und Die Namen der 
jehwedijchen Befigungen und Bojten waren mitimter 
jtarf polonijiert — und trogbem erreichten die Briefe 
ungejdumt ihr Biel! 



Woher fommt das? Die Antwort ijt leicht! | 
Schweden ijt ja fein Land der berühmten preugijchen | 
Kultur, welche e8 bewirkte, daß Die Findigkeit der 
deutfchen Bolt Die erjte Stelle, Die jie einjt ein= 
genommen haben joll, (ingjt verlajjen mußte! 

Aus Nr. 134 des Goniec Wielkopolski (Bojen) 

vom 14. Juni 1906: 

Sieg. 
Ju Dberjchlejien haben wir bei der Erginzungś: 

wahl zum Deutjchen Ua ay im Wabhltreije Beuthen: 
Tarnowig gejtern, den 12. d. Mis., einen glänzenden 
Sieg davongetragen. 

Der Nationalfandidat Adam Naypieralsft 
erhielt nach den bisher eingegangenen Nachrichten 
28 264 Stimmen, der Bentrumstandidat Mujchallif 
2861, der Konjervative Remy 7809 und der Sozial- 
demofrat Scholtyjef 6903 Stimmen. 

Adam Napieralsfi Hat daher gleich mit einer 
Stimmenmehrheit von fajt 5000 Stimmen jänntliche 
Gegner gejchlagen. 

Die \händlichite Niederlage erlitten Die verpreußten 
Bentrumstente. 
c3 die Bentrumsleute nicht fennen will. Nichts helfen 
ihnen Die preußiich-hafatiftiichen Neden der Pfarrer 
Kofott, Glowagły, Zielonfowstfi und anderer, welche 
der Anficht waren, i daf das polnische Bolt in Schlefien 
immer noch das Stimmieh jet. 

Möchten doch die Zentrumsanhänger in fich gehen 
und einjehen, wie jehr jie der fatholijden Sache 
fehaden! Werden fie e3 aber tun? Sie find in dem 
Materialismus jehon zu weit gegangen, fie haben an 
den war zum Nachteil des Volfes zu viel gearbeitet, 
find zu fehr Preußen geworden, um auf der fchiefen 
Bahu, in maa jie fich befinden, umzufehren. Ware 
jchein(ich RCA jie noch weitergehen, jie werden voll- 
jtändig A wt werden dafür aber 
wird das polnische Volk ihnen in Dberjchlefien Die 
Mandate nehmen und wenn jie noch jo jehr Die Kirche 
zu ihren Parteizwerten und zu ihrem politijchem Kampfe 
mißbrauchen. Ehre jet dafür dem polnischen Bolfe in 
Oberjchlejien ! 

Aus Nr. 138 deg Goniec Wielkopolski (Bojen) 

pom 20. Sunt 1906: 

Mus Wongrowig. 

Beide Prożejjionen, jowohl die am Donnerstag 
von der Pfarrtirche als auch Die am Sonntag von | 
der Klofterficche ausgehende, fanden bet dem jchóniten | 
Wetter und unter zahlreicher Beteiligung jeitens Der 
Gläubigen ftatt. Die polnischen Fenjter waren jamtlich 
fin gejchmüct und beleuchtet. Doch entitand jowohl am 
Donnerstag als auch am Sonntag, als die Prozeijion 
2 Durch Die Gnejener Straße beivegte, eine große 
Berwimderung unter dem. Bolte darüber, daj in den 
enjtern des Herrn Pfarrers Prokop, eines Deutjch- 
fatholijchen, welcher ae: am hiefigen Gym- 
nafium ijt, auch nicht ein Licht, nicht einmal eine 
Bhune zu jehen war. Je armer Schufter habe, troß- 
dent ich chiige Stinder habe, mein Fenjter mit Laub 
gejchmiiedt ; Habe den Patron der Schuhmacher, den 
heil. Cripinus ausgejtellt, Lichter angeziindet, um den 
auf der Straße vorüberziehenden Herrn Jejus im 
allerheiligiten Caframente würdig zu empfangen. 
frage num, haben die Deutjchfatholifen vielleicht einen 
anderen Herm „jejus als wir Polen, vielleicht einen 
deutjch-fatholijchen ? „Gelegentlich preupijder zjeler= 
lichfeiten illuminieren fie alle Feniter. 

Das polnische Bolf gat bewiejen, daß | 

Sch | 

| Herde, 
| hierzu geboten, 
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vd Aus Nr. 130 des Postęp (Bojen) N 
bom 9. Juni 1906: 

AMu8 YJindnif 

wird ea gejchrieben: Mit dem Agee bat eines - 
neuen Berjchacherers Ait 2 der Landwirt Valentin Sapior 
aus Rudnif an den Tag getreten, welcher jeine betden | 
Landwirtichaften, zujammen 94 Morgen, an den 
deutschen Gutsbefiger Herrn Behme aus Nudnif - 
verfauft bat. Er it Sicher von Heren Werzaf 
aus Trofzezyn angeftectt, über welchen er jelber 
vielleicht nur  veritellt entrüftet war. Sener 
Valentin Sapior ijt ebenfalls Mitglied der „Straz“ 
und augerdem Fahnenträger Der Nojenfranz-Brüder- — 
ihaft in Michorzew. — Als ich in lebter Zeit mit — 
ihm über diefen Verkauf jprach, gab er mir das Ver © 
fprechen, nur an einen Bolen zu verkaufen, und im © 
geheimen unterhandelte er mit Herm B. rejp. mit‘ 
Dejjen Adminiftrator, welchem er jogar zu billig ver=— 
kauft bat. — Nojenfranzbrüder! betet, damit fich jolche, 
Verräter unter Gud nicht mehr finden mögen, denn eż 
mangelt an Worten ve Verachtung fiir jolche Polen. 
— Andere polnijche Blätter bitte ich ergebenjt un 
Wiederholung diefer Nachricht in ihren Spalten. i 

Ein wahrer Pole. \ 
weer” 

w
i
ć
 

(13 I De3 „127 Postep 

vom 6. Juni 1906: 

Gibrdhen im Juni. 

Schon lange habe ich nichts mehr von unjerem 
Städtchen hören lafjen. Es fónnte vielleicht jo mancher 
denfen, daß bei uns alles jchlafe, dem tft aber nicht 
jo, Denn eS wäre aus unjerem Ort jehr viel zu berichten. 
Die größte Neuigfeit ijt, daß unjere Stadt zu Den 
größeren Städten zählen wird, denn wir werden eine 
jogenannte „sretivillige Feuerwehr“ haben. Qu Der 
erjten Verjammlung hat der Bingermeifter eine rithrende 
Rede - gehalten, was für eine Wohltat durch Dieje 
„seuerwehr“ entjtehen und wie man fic amüjfieren 
werde; ich Dachte mir und wie wir „Die Wacht” 
fingen” werden, bie einer bon unjeret Polen gerührt 
wurde umd dem Herrn ees zum Dante eine 
tede [oślieg, jo daß wir uns beinahe hinter dem Dfen 
vertrochen bitten, Wir jehen darin nichts Gutes, das 
be nur wieder ein ertbetihen der Polen zu jich. 
Da fie fein Glück haben, uns in Die Neihen Der 
Rritger® und „Echiigen” hereinzubefommen, joll nun 

(Bojer) 

ein jo unjchulbiger Verein dies bewerfitelligen, aber 
Borficht Polen, bedenfen wir, was wir tun. C8 liegt 
hier durchaus feine Notwendigfeit vor, eine jolche 
Feuerwehr zu gründen, da alle Erwachjenen bis zum 
50. Lebensjahre verpflichtet find, fich zum euer zu 
ftellen und fich dort unter das Konumando zu melden. 
E8 ijt jehr traurig, daß die Polen hierzu noch Polen 
ermuntern. Haben wir denn nicht gelejen, was eine 
jolche Feuerwehr in Frankreich getan hat, wie fie Die 
gläubigen Katholifen im den Stirchen mit Wafjer 
begojjen Hat! Möge das für uns ein Yingerzeig fein. 
Ginerjeits jucht man uns an jich heranzuziehen, 
andererjeitS boyfottiert man uns, und wir geben auf 
das alles nicht acht, wir jchlajen nur und denfen an 
nichts dabei, e3 tut uns aber AYufammenfchluß jehr 
not. Anftatt fich zujammenzujchliegen, locdern wir uns 
immer mehr, was eine jehr jchlechte Borbedeutung ijt. 
Wenn wir das Bóje gut machen wollen, jo reichen wir 
uns die Hände und vereinigen wir uns zu einem 

ijt in gegenwdrtiger Zeit 
vereinigen wir alle Vereine in einen 

die Gelegenheit 



lea ihre blauen leider 
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und zeigen wir unjere Macht und amüfieren wir uns | 
alle ARA ore und e$ mögen aus polnischen 
stehlen polnische Lieder ertönen. 

Einer, der fein Feuerwehrmann. ijt. 

Aus Nr 24 der Pokraka (Pojen) 

vom 17. Suni 1806: 

Ba fo) ch. 
Wir haben Hier dem Ccheine nach. eifrige 

Bolen, die jich jelbjit zu Ehrenämtern einladen, wenn 
jie aber gewählt werden — vergejjen fie davon, 
fie jchitmen ich der ,dhrigen” und meiden fie, wie 
a Teufel das Weihwajjer. — En gewijjer Herr 
Baumeijter juchte in Gejchäften einen Juden in Hoben= 
jalza auf, diefer führte ifn wieder nach der Werkitatt 
eines Sekatiften als fónnte man nicht bei den „Cei- 
nigen“ faufen und ihnen Arbeiten übergeben, und nicht 
die fremden Bauche mit den bei den llnjrigen einges 
nommenen Grojchen stopfen. — Frau B. Bat fich 
wieder mit ihren Schneiderinnen in einem jemitijchen 
Gejchäfte jehen (ajjen. Gibt c8 denn in Hohenjalga 
feine polnischen Gejchäfte? Bit das nicht entjeglich ? 

Vanf—Naplicti. 

Wielichowo. 
O du jehwarzgraner Bruder, was quälft du 

deinen Organismus, gibt e3 denn nicht genug oz 
innen Ae welchen du Flirt treibjt, an jedem Lage 
mit vier anderen, daß du noch mit ‘Sitdinnen in Wine 
feln herumjchwadronierit? Die Wielichower Fréuleins 
K NR. wollten am zweiten Pfingftjeiertage auf der 
Wieje nicht tanzen. ielleicht deshalb, weil fie be: 

und troja Echuhe eine 
zujchmugen, oder auch — weil fremde SKavaliere ein= 
getroffen find, von denen jie Huldigungen erwarteten. 
Leider haben fie fich getäufcht, e8 war daher bejjer 
fic) mit den „Seinen“ zu vergnügen. 

Ein Fräulein das a: 20 Jahre alt jein will 
und bei dem e$ fchon auf 25 gebt, jollte an die Ehe 
Denfen und nicht mehr länger mit dem Sane! 
jpielen. 

Kruj ch wis. 
Cine gewijje Polin, die ein Gejchäft erjten | 

Manges befibt, jchictt nach Gebäck zu einem 
Bader der Drei Buchjtaben, obgleich Derjelbe am 

Hohenjalza. 
Der Smmungsmeifter, der Schufter, Herr 

*...., welcher als großer Patriot iż Mitglied 
vieler Vereine „dit, fauft nur bei Juden Leder ein. G8 
wurde Diefer Tage eine Sendung von etwa 2000 ME. 
geliehen, Die er bei einem Andersgläubigen beitellt bat. 
Sowohl I Hier am Orte wie auch in PBojen AW wir 
Geberactihafte wo man bet den „Seinigen” faujen fann. 
Soll dies vielleicht Dankbarkeit für „Hohenjalza“ jen. 

Gtrelno. 
Dame tt es aus Gthgelce bei to: 

gilno, Die mur von polnijcher Nundjchajt lebt, aber 
auśjchlieglich bei Duden fawt? Sónntejt du mir 
„diruszWtichas” fie nicht ausfindig machen? Ein ges 
wijjeg Fraulein wurde in einem Gejchäfte (aber in 
was für einem) gejehen, wo jie die Abficht Hatte, eine 
fertige Blouje zu kaufen. — Sage mal Weidmanns- 
Patron hl. Hubertus! was war das fir ein Rehehen? 
— „srau „Golibrodzfa” (Bartjchaberin) jtreichelt, wie 
früher jo auch Heute noch dem fremden Juden den 

Welche 

Haarichopf. Daj diejes Fleijch Cllemvare ijt, wird 
jeder in Strelno zugeben. 

Samter. 
Ein gewijjer polnischer  Nittergutspächter 

(Graj), Vater von vier 
wir vorläufig nicht nennen, begeht anicheinend Ber- 
| dag gegen Die Sittlichiecit an jeinen Untertanen. 
Die Eltern, welche ihre an Mädchen Vere 
teidigen, entfernt er aus dem Dienfte, oder er bedrückt 
fie auf eine andere Art. Dieje wenigen Worte mögen 
den, wie es jcheint fich vergejjenden, Herrn auf den 
Weg der Bernunft (eiten . . . 

Sindern, Dejjen Namen 

Brudhaujen (Rheinland). 
Die Frau eines gewijjen polnijchen „Snduftriellen“ 

| kaufte bei einem renden für über 300 Darf eine gole 
| dene Tajchenube, wo wir doch am Plage einen jehr guten 
polnijchen Uhrmacher haben. Shr Mann bat fich jein Berz 
mögen nicht von Fremden erworben und gibt bet ihnen 

| Hunderte aus; bet einem wichtigeren Sejchäfte fann 

weitejten von ihr wohnt. Berjtejen dem die polnischen 
Bader fein Brod zu baden? — Oder wünjcht man 
deshalb mehr dem Hafatismus, damit nicht womöglich 
die Landsleute veich werden? Fräulein Gzy 
faujt ihre Bedürfniffe bei einem „jewrej” (Juden) ein. 

Hohenjalza. 

Herr Kvrawezafowsti aus Elonśf macht bet 
Fremden Einkäufe, ebenfalls raucht Herr Serwe- 
rynst nur jüdische Zigarren. — Die Fräuleins 
Mariechen und Stephanie treiben Unfug auf der Strafe, 
anjtatt zu Haufe der Mutter zu helfen. — Und jener 
jchwarze „Suuczeć” — (flemer Rabe) — warum fauft 
er ofen bei einem Hajen? 

man jich ohne „Sohn“ nicht begehen. — Und Dies 
| it der Stajfierer einer po iniidjeń Gejellichaft. 

Dberhauf en Nheinland). 

Der tüchtige Vorjtand des „Sofol” Tadet zu 
Bergniigungen ein, indem er polnifch adreffiert: „An“ 
(it Deutjcher Sprache, der Überjeger) ujw. — das ift 
(obenśwert. Demnach ferrjcht in den Bergniigungen 
jehr oft Elaffischer Lórm und Zanf und man hört jogar 
— o Wunder — deutjche Lieder, 3. B. „Trinfen wir 
noch ein Trdpfehen........ 4 Haben denn der Herr 
Vorfigende oder der Turnwart nicht mehr das Recht 
ein Wort zu jagen, oder haben fie den Mut jchon 
verloren? 

Boprawsfi 
(Berbejjerer). 

_Gjien (Rheinland). 
Der hiefige Schneidermeijter DL. verjendet an jeine 

Landsleute Quittungen rejp. Nechnungen in deutjcher 
Sprache — irgendein „Slaufvertrag mit Eigentums: 
recht.” Ju polnischen Vereinen glänzt er durch Wbwefen- 



beit. it ihm der polnijche Arbeiter zu vereinzelt fitr’s 
Gejchäft und find ihm die fremden „Landsmänner“ 
fieber als Die „Seinigen : pa — 
aus A.... 
Bergniigungen mit „Guten Abend“, mögen 
alle darauf mit (autem „Gzolem” antworten. 
haben hier drei jogenannte „Schwere“ D. h. bie Herren: 
Strempl — Surdyf — und Lipin — welche auf jedem 
Vergnügen großen Lärm, Bank und Schlägerei derz 

Der 

Wir 

anftalten. ©8 empfiehlt fich, jene Herren zu Den 
polnifchen Bergniigungen und Berjammlungen nicht 
gużulajjen, Da fie nur die ohnehin gequalte polnijche 
Gejamtheit jchädigen. 

Sirus aus dem Nheinlande. 

Aus Nr. 24 der Gwiazda (Pojen-Beuthen 

vom 17. Juni 1906: 

Dorfwanderungen. 

Briefe unjerer Korreipondentin Frau 

Katharina Weibsfe. *) 

Aus der Gegend von Schroda. 

dd lajje mich am Eichentijche nieder und jchreibe 
an eure Herzen. (ile, mein leichtes Briefchen, durch 
Wälder und Flülfe, und wenn du mit Gottes Willen 
Die Gwiazda erreichjt, jo verbeuge dich vor der Schwelle 
und preije Gott mit ua Worten: 

Gelobt jei Sejus Chrijtus! 

Lieber Herr Redafteur! Es ijt fchredlich, was 
in Den hiefigen Gegenden vorgeht. Andere Leute leben, 

D.:6.) 

wie die heilige Kirche gebietet, im heiligen Glauben | 
und dienen nur einem einzigen Gotte, 
Leute aber vergejjen wohl der Gebote des 
machen fic) Gigenbilder. 

„ch ftieg in einem Gajthoy nahe bet Santomijchel 
ab, und ich hörte dort, was fich die von Schroda 
kommenden Leute er zählten. Sn den dortigen Gegenden 
waren unlingjt große Herren aus Bofen, welche Städte, 
Dörfer und Schulen bejuchten. Bhr mühtet es mijjen, 
wie jie. unjere Bauernichajt Hier aufnahm. 

Sie warfen ihre groben Kittel und furgen Schnür- 
róde ab, denn dies finnte die Würdenträger übel 
berühren, und fie ftaffierten fich mit Fräcden und 
Angjtröhren aus. Enge moderne Kamijole umjpannten 

die hiefigen 
Herrn und 

die feiften polnijchen Bäuche, und in den engen Höschen | 
jahen fie aus wie zugejtugte Hunde. Und jolche Lächerliche 
Higuren gingen die Herren Präfidenten begrüßen, und 
fie verbeugten fich tief vor ihnen, als 
wären. 

Ich weiß nicht, was fich dieje deutjchen Herren bei 
einem jolchen poffierlichen Anblick dachten, aber ficherlich 
itectte mancher die Fauft in den Mund, um nicht 
jchallendes Gelächter p aa eye Hat denn auch 
einer Diejer unwiljenden polnischen Leute dariiber nach: 
gedacht, wozu er fich vor den Deutjchen verleugnen, 
verbeugen geht, und wozu er fich wie ein Dtiggejchópi 
Gottes ummmandelt? 

© gewiß nicht! Diefe find jo ummifjend wie 
Bohnenftroh, und jo dumm wie diejenigen, die nicht 
gejät werden, jondern von jelbjit wachjen. Möge mur 
einer von Diejen Mefradten nach Bofen fahren und 
bitten, daß man ihm erlaube ein Haus für die Tochter 
zu bauen, deren Hochzeit im Der fauren Gurfenzeit 
bevoriteht, oder möge er fic) um einen neuen 
stuhftall bemühen, fo wird er jehen, was fie ihm jagen 
werden. 8 geht nicht, denn Dies wäre eine neue 

) Pjeudonym. 

Sofol-Turnwart | 
bearüßt die „Seiniąen” in den polntichen | ” x 1 dies 

ifm Doch | 
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ob fie Gigen | 

in | 

Anfiedelung, und den Polen in dem freien preußtjchen 
Staate ijt e8 nicht erlaubt, Anftedlungen zu gründen, 
denn die Kolonijation witrde zum Teufel gehen. 

Und du gehit Dich vor "ihnen dafür verbeugen! 
So jprach ih zu Den Saute aus Dem Śtreije 

Schroda, und jie liegen die Köpfe hängen, nur ein 
Dreifterer ließ fich vernehmen. 

— Nun, die preußische Orduung tft doch immer gut. 
— D du Schafsfopf — entgegnete ich ihm; ich 

weiß nicht, wo Dieje Ordnung zu finden it. Bielleicht 
in der Schule, wo du feine menjchliche Sprache hören 
wirft, jondern nur globzaj Jejzus- Krystus i gryset 
ed i faterunzer > lobt jet > Ehriftus und 
gegrüßet feijt bu, und Vater unfer). Vielleicht ijt das 
Ordnung 

— Infer Lehrer ijt doch aber ein guter Wert. 
jchreibt fowohl Stlagen als auch Rentenantrage, 
die Kinder mG ogee er nicht! 

Daß umjer Lehrer jo ijt, das wijjen jchon 
Nimm nur eine Zeitung in die Hand, und du 

was in anderen Schulen geichieht Du 
einer bon denen, Die uns preufgijch 

(ejen gelernt haben, und jegt die preußtiche Ordnung 
(oben, weil fie nicht polnisch lejen fünnen. Du mitgtejt 
a wie fie mit Stóden Die Liebe zum Deutjchen 
Baterlaude einblenen, ihr aber bekleidet euch mit rdden 
und geht ihnen dafiir: die Pfoten lecden. 

Der tence ichloß den Mund. Bom Tijche neben 
mir ließ fich ein Bürger aus Sautomijchel vernehmen: 

Ber uns in Santomifchel it c8 auch nicht befier, 
wie bei Schroda. Wir haben einen polnijchen Suduftrie- 
verein. Er veranftaltete während der Feiertage ein 
Vergnügen, zu welchem viele Bauer, Herren und Frauen, 

Gr 
und 

alle. 
wirjt jehen, 
bijt ees gewifs 

| eingetroffen waren 
— Das ijt doch nichts jeflinuneś, möge fich doch 

Bolen amiifieren! 
— gan nur geduldig was weiter fet wird. 

Dem Wirt, der zugleich Borfikender des 
Vereins it, fam es darauf an, dag die Polizei nicht 
etwa dag Vergnügen verbiete. Er ging alfo hin und 
meldete, daß fie beim Beginne ein estates Hod 
auf den preugijchen König ausbringen werden. 

— Und haben fie e3 ausgebracht ? 
— Freilich, jo, dag die Baume und Häufer er= 

zitterten, und die Kapelle fpielte einen Tujch, daß jid 
alle Deutichen Herzen freuen mußten. 

Nun, auch das ijt doch nichts Bejonderes. 
Der Naijer ijt Doch immer der Kafer, und mit Gottes 
ügung berrjcht er über uns. 

— Das ijt Jedermann bełannt. Wenn aber Der 
Kaijer wüßte, weshalb man ein Hoch auf ihn aus- 
gebracht hat, jo würde er fich gewiß nicht freuen, denn 
Dies geichah nur aus Angit vor der Polizei daß fie 
das Vergnügen nicht verböte! 

— (8 ijt mehr als gewiß, daß dem Kaifer nicht 
die Krone bom Kopfe fallen wird, jelbjt wenn man 
in Santomijchel fein Hoch ausbringen würde, unjere 
Bauern find aber dumm, wenn jie nicht wupten, wozu 
fie Hoch gerufen haben. Denn in Wirklichkeit war 
diefer Huf nur des Gewinnes wegen für den Wirt 
getan Worden. 

— Das muß aber auch ein tüchtiger 
wenn ihn der Borfißende jo nasführen Tann. 
Blatter werden doch davon jchreiben. 

— O, das tjt gewij — antwortete ich. Sch jelbjt 
werde dafür forgen, daß eś in der Gwiazda veröffentlicht 
wird, und darum jegte ich mich fofort im Gajthofe hin 
und jchrieb an den Herrn Redakteur einen Brief. 

Sch wujch auch den Bauern Die Sópje, und wo 
ich irgendwie eine Bauersfran abjeit3 erwijchie, redete 
ich ihr zu, die polnischen Blätter Kraina Powiejci oder 
Gwiazda für ihren Mann zu verjchreiben. Denn erjt 

Verein jein, 
Alle 



aus den Zeitungen werden fie erfahren, was in der | 
Welt vorgeht, und wie alle Polen über jofche denfen, 
die fich in Cylindern und zugeftugten Höschen wie cin | 
$torbhente( vor dem Stocke beugen, der ihnen Die Haut 
gerbt. 

Seht muß ich mid) von dem $errn Redakteur 
verabjchieden, denn ich reife jet in andere Gegenden, | 
um Dienstag zum Jahrmarkt in Nogajen vechtzeitig 
einzufreffen. Wenn ich unterwegs etwas Wichtiges | 
jehen oder hören werde, dann ichreibe ich. 

Sch grüße euch lieb und herzlich 
Katharina Weibsfa. 

Aus Nr. 134 des Lech (Gnejen) | 

vom 16. Suni 1906: 

dn Sachen der Koftener Barzellierungsbant wird 
aus Stoften gejchricben : 
In der heutigen Nummer des Lech befindet fich 

eine Notiz bezw. Frage, ob dic Bargellterungsbant 
tatjńchlich Land an einen Deutjchen verfauft habe. 
Weil ich weiß, daß der Borjtand der Bank ausweichend 
antworten oder Dicje Angelegenheit mit Stilljchweigen 
übergehen wird, beeile ich mich mit einer eingehenden 
Darlegung des Sachverhalts. | 

Cine unbejtreitbare Tatjache ijt eś, dag die War: | 
gellierungsbant in Roften ein größeres Stück Land, | 
welches aus polnijchen Händen eritanden wurde, verz | 

B Auf den Alarm der Gazeta Bolsfa bin | 

| 

uns 

äußert bat. 
bejchäftigte fich mit Diejer Angelegenheit der Abgeordnete 
Dr. Alfred von Ghlapowsfi aus Bonitowo, welcher 
das Amt eines Worjigenben des WuffichtSrats der 
genannten Bank bekleidet, und erklärte öffentlich, dag | 
Ss umwahr jet, daß die Parzellierungsbanf in Soften | 
einem Deutjchen Land verfauft haben folle. Niemand | 
wagte es, an den Worten des Herin Abgeordneten zu | 
zweifeln. — Und verhält fich die Sache anders ? | 

Der Vorjtand der Bank, insbcjondere die Herren | 
Peter Lopinsft als Direftor und Stanislaus Miggalst 
als Stajjierecr |chlojjen tatjachlich mit dem deutjchen 
Herin Senjtleven aus Widzijzewo einen notariellen | 
Kaufvertrag ab, auf Grund dejfen der Deutjche, 
Herr S., Bejiger des Landes wurde, welches erjt vor | 
furgem aus polnijchen Händen erftanden war. 

Der Auffichtsrat, welchem die Herren Abgeordneter 
Dr. Alfred von Chlapomwsti, Arzt Dr. Jofef Bawadsti, 
Kaufmann Sarl Swoboda und zwei angejehene Wirte 
angehören, bemühte fich nach Kraften, die Vargellterungs- 
banf in Soften von der Bezeichnung „Verkäuferin“ zu 
befreien. Die Arbeit und die Bemühungen Diejer 
Herren waren von Erfolg gefrönt. Dank der Opfer- 
willigfeit des Abgeordneten trat Herr ©. nach einer 
erhaltenen Entjchädigung bon 1000 Mark die erft vor 
kurzem erjtandene Bodenfläche wieder an die Bar: 
zellierungsbanf ab, und Dieje fand nun wieder einen 
Käufer in der Berjon des Bolen Kolodziej aus Widzi | 
jsewo (?). 

C3 wird wohl jeder fragen, aus welchen Berfonen 
der Vorftand jener Nettungsinftitution, welcher dic 
Olele diejer Bank in jo fürforglicher Weife auffaßt, 
bejteht. 

Sh will in Kürze jene Herren charakterifieren. 
Der Direktor, Herr Lopingfi, ift allgemein des- 

wegen befannt, daß das Geld bei ifm alles bedeutet, 
der Patriotismus dagegen nichts. Wiederholt ift er in 
Öffentlichen Berfammlungen über feine mit der Ane 
Nedelungstommiffion unterhaltenen Beziehungen gefragt 
worden, aber diejer Vorwurf ijt niemal3 in deutlicher 
und entjchiedener Form zurückgewiefen worden. ber | 
die Arbeiten auf nationalen Gebiete üußert er fich | 
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gewóbnlich in ironischer Weile, indem er hoffärtig auf 
jeine Tafche Elopft, in der fein ganzer Batriotismus 
zu finden tft. 

Der Kaffierer, Herr Stanislaus Mizgalski, ftellt 
jich mur in einem ähnlichen Lichte dar. 

Er verkaufte vor einem Jahre einen im fehönften 
Viertel unjerer Stadt belegenen Baupla an einen 
Deutjchen. 

Bon der Lofung „Jeder zu dem Seinen“ will 
ev nichts wiffen. Seine Anzüge fauft er beim Juden, 
ebenjo jeine Stiefeln, er verlangt, die polnijchen Kauf- 
leute möchten ihn als Hotelier unterjtiigen, weil ihn 
die Deutjchen boyfottieren. 

Der dritte, der Vertreter deg Rontrofleurs,. ift 
Kucner, der Sohn eines Verfäufers. 
Eo jehen die Auserwählten unjerer Gefamtheit 

aus! Solchen Leuten vertraut man Ehrendmtern an! 
— Die Koftener Parzellierungśbanf it aljo „Wer- 
fiufer"! Mögen die Herren Sstendziersfi und fein 
Partner eine Stelle in der neuen Auflage des 
„Schwarzen Buches” refervieren. 

Kehren wir jest zur Sache jelbjt zurück. Fragen 
wir uns, welche Stellung der Auffichtsrat dem jchul= 
digen Borjtande gegenüber eingenommen hat? Bis 
jegt noch feine. Die genannten Herren jtefen an der 
Spike der Bank wie zuvor. Wenn aber der Auf 

Herr 

 Tichtsrat nicht gleich cine Änderung vornimmt, dann 
Werden wir leider gezwungen fein ihn zu bejchulbigen, 
daß er mit dem Verktufertum jympatifiert. 

Mit ausweichenden Antworten lajjen wir uns 
nicht abfertigen. Wir verlangen Offenheit. Wozu 
Dieje Srrefiihrung der öffentlichen Meinung? Warum 

| hält die Stoftener Gazeta Bolsta in diefer Angelegenheit 
den Mund? Sehr richtig jagt die Wochenfchrift 
Gwiazba C3 lebe unfere unabhängige volfsparteiliche 
Prefje! Wenn man die Gazeta Polsta nicht beeinflußt 

| Hat zu fehweigen, dann möge fie diefe Storrefpondenz 
Doch aufnehmen. 

Herr Peter Lopinsfi it auch Mitglied des Auf- 
fichtsratS der bhiefigen „Senoffenjchaftsdrucerei”, in 
welcher die Gazeta Bolsfa gedrudt wird. Seit furzem 
befleidet er auc) das Amt eines Stadtverordneten. 
Was jagen nun die Mitglieder der „Genojjenjchaft3= 
druderei" dazu? Was jagt dazu Herr Dr. Nowa: 
fowsfi, der Worjigende des ftadtijchen Wahlfomitees, 
der bie Kandidatur des Herrn 2. jo warm unter 
jtüßt hat? 

Mige der WBorjtand der Parzellierungsbant in 
stojten auf die obigen Vorwürfe antworten, aber nur 
offen, ohne die Sache zu umgehen; ich nehme an, 
daß er jovicl zivilen Mut bejigen wird. 

Ein Softener. 

Aus Weit: und Ojtprenten. 

Aus Nr. 68 der Gazeta Gdańska (Danzig) 
vom 12. Suni 1906: 

Der Kampf zur Verteidigung der polnischen 
Religion, 

Wir alle Haben den Brief des Herrn Erzbiichofs 
von Stablewsti gelejen, in dem er angefichts der ganzen 
polnijden Bolfsgejamtfeit bittere Sage gegen die 
preußifche Regierung erhebt, daß fie taub gewejen fei auf 
jeine erzhirtlichen Ermahnungen in Sachen der Pflege 
der polnischen Religion. 

Wir fónnen ums jest nicht mehr weiteren Hoff- 
nungen hingeben. Wir miijjen die Verteidigung unjerer 
Schäße, des Bl. Glaubens und der Mutterjprache, 
durchaus jelbjt in die Hand nehmen, denn ans dem 



hervor, daß, wenn auch ein Engel 
die Erde Herunterfäme, er das Verhalten der preußifchen 
Regierung uns je: en "gegenüber Doch nicht zum Guten 
wenden wirde. Die preußifche Regierung wird in 
ihrer Germanifierungsarbeit ununterbrochen fortfahren 
und allmählich die Jiejte des polnischen Religions- 
unterrichts vollftändig fajfieren, was auch jogar der 
heilige Water nicht würde verhindern fónnen. “Die 
preugijche Regierung will uns gewaltjam germanijieren, 
daß muß mum Schließlich jeder begreifen, und wer 
daran noch gezweifelt Hat, Dem ae der lebte erz- 
hirtliche Brief bes Herrn Erzbiichofs vollends die 
Augen. öffnen. Der Herr Erzbijchoj fónnte Die weiteren 
Pläne der preußiichen Regierung nur auf Die Weile 
Durchfreuzen, daß er Den Lehrern Die jogenannte 
missio canonica für den Unterricht der heiligen 
Religion entzöge. Dann fönnten Die Lehrer die pole 
utjchen Kinder durch den Neligionsunterricht 
mehr germanifieren, da ihnen der Ausschluß 
Kirche drohen würde Ob fich der 
zu Diejem Schritte verjtehen wird, das ijt jeine Sache. 

Wir können fehon auf eine jolche Hilfe von fetten 
unjeres Crghirten nicht mehr rechnen und miijjen des- 
halb die religiöfe Erziehung unferer Kinder 
Die Hand nehmen, denn anders verzehren fie (Die 
Deutjchen) unjere Religion und uujere Sprache, und 
wir fónnten es jchließlic) erleben, daß umjere Nach- 
fommen auf unjeren Gräbern nicht elmmal werden 
„Zdrowaś Marya (Gegriigejt jeiit 
in anderer Weije für die Seelenrube 
beten finnen. Daß unferen Kindern die größte Gefahr 
droht, baj muß jchlieglich ein Blinder mit dem Strüde 
ftodh fühlen. Denkt Ihr denn liebe Eltern, daß 
Sache mit der Germanifierung in der Schule be: 
endet it? Die Schule jteht doch gegenwärtig in jehr 
enger Fühlung mit unferer heiligen Stirche. Wer aljo 
denkt, dag die Germanifierung hinter der Schulpforte 
endet, der irrt fich jehr. Haben uns ja jchon 
bemüht, Euch aus Anlag der Vorgänge in Berent gu 
beweifen, daß wir gegenwärtig immer mehr deutjche 
Geiftliche haben, die da jagen „jie könnten jich nicht 
quälen mit jolchen Kindern, Die in der Schule fein 
Wort polnijch hörten“, und die den Kindern den Bor 
bereitungsunterricht für die hl. Gaframente in deutjcher 
Sprache erteilen. Und jo (che Deutjchen Geiftlichen, Die 
dem germanijatorijchen Sinne der preupijden Bee 
Hirde entjprechen, jchiefen fie immer mehr im unjere 
polnischen Barochien, und wenn ihr polnijche Parochianen 
Eud) nicht mit Händen und seen gegen Die e 
manifierung Eurer Kinder durch die Geiftlichen wehre 
werdet, dann werdet Shr es noch erleben, daß Biete 
Eure Kinder unfere polnischen Kirchen germanijieren, 
und dab fie, im Ddeutjchen Getjte erzogen, Deutiche 
Predigten und Deutjche Gottesdienjte fordern werden. 
Und wenn Shr dann zu Gott flagen und über Cure 

aus Der 
Herr Erzbiichof 

Wir 

Kinder weinen und ihnen Undanfbarfeit vor 
werfen werdet, Dann werden fie Euch im ganz bez 
rechtigter Weije jagen: „Zu jpät, man hätte uns den 
lieben Gott polnisch lieben 
darüber wachen jollen, daß uns die Glaubensiwahr: 
heiten | in polnifcer Sprache gelehrt witrden’. 

Der Herr Erzbijchof von Stablewśfi weljt in jeinem 
erzhietlichen Briefe mit dem Ausdruce des Bedauerns auf 
die Gefahren der deutjchen Religion Hin und aus Diejem 

(ehren follen, man hätte 

Grunde legt er den Geijtlichen warm ans Herz, an | 
den Kindern Das nachzuholen, wae Die Schule hin: 
fichtlich der polnischen Sprache vernachläffigt, daß fie | 
alfo die Kinder umfo eifriger im polnischen Neligions- 
unterricht erziehen, da jonjt die Anhänger der Umfturze 
partei jpóter eine Freude an ihnen haben werben. 

Die | 
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nicht | 

| | liche Beh hörbe t darauf aujmerfjam, daß Der 
jelbit in | 

Du Maria) oder | 
ihrer Eltern | 

| für Die Er 

Jm Bezirk der ganzen Erzdiögeje Bofen und Onefei | 

Briefe des Herrn Erzbijchof? von Ctablewsfi geht | finden auch durch Getjtliche einberufene Berfammlungen 
vom Himmel auf | Sinne 

Die 
im 
liber 

ftatt, in denen Die Eltern ermahnt werden, 
der Ermahnungen de Herrn Erzhivten 
religidje Erziehung ihrer Kinder zu wachen. 

Wir in Weitpreußen haben noch nicht erfahren, 
daß unfer Herr Kulmer Bischof ähnliche Maßnahmen 
in Sachen de8 polnischen NeligionsunterrichtS getroffen 
hätte, wir haben noch nicht erfahren, daß der Herr 
Bijcof Nofentreter feiner Geiftlichfeit anbefohlen hätte, 
beim Worbereitungsunterricht für die Hl. Saframente 
Das zu verbeffern, was die Schule verjchlechtert hat; 
dod das jchadet nichts. HZiweifellos jchmerzt auch 
unjerem  hochwürdigiten Herrn Erzhirten, wie dem 
Pofener Herrn Erzbifchof das traurige Los unjerer 
Kinder, 

zweifellos ift auch er entjchieden gegen 
eine Germanifierung unferer Kinder Durch 
Den Neligionsunterricht, zweifellos ijt do 
er gegen die Einführung Deuticher Evans 
gelien in unjeren heiligen Kirchen überall 
dort, wo es Deutfehe nicht einmal in 
Homdopathifchen Dojen gibt. 

Darum machen wir aljo die erleuchtete bijchój= 
Herr Bropit 

Dietrich ans Sfarjzewo in cin dure und 
Durch je > Dorf wie e3 Szezodromo 
ift, das Lefen des fl. Evangeliums tn 
Deutfeher Sprache neu eingeführt hat, und 
zwar nur für einen einzigen Deutjchen aus 
Keu-Wietce. 

hoffen, daß Die bifchöfliche Behörde Der 
Sermanifierung der polnischen Barochien em Biel 
jegen wird. Wir wollen gerecht jein, und deshalb 
wünjchen wir den Deutjchfatfolifen deutjche Predigten 
und deutiche Evangelien, doch mögen fie fie Dort eine 
führen, wo ein Bedürfnis dafiir vorliegt. Wenn das 
aber fiir einen Deutjchen geichieht, jo muß man Das 
gegen proteftieren, weil eg der bejte Beweis dafiir ijt, 
dak e8 fich um Gerbreitung des Deutjchtums handelt. 
Aus dem Evangelium wird bald eine Predigt, jagen 
wir einmal im Monat, gemacht, und wenn fie 
einige oder einige Dugenb „Eultivierte” Yolen bez 
juchen werden, dann wird die Predigt jchon gwet- 
wöchentlich eingeführt, weil Nic Das Bedürfnis dafür 
gezeigt hat. Sfarjzewo, wozu Szegodrowo gehört, it 
A jene polnijche Parochie, in Der die Zahl der den 
Sorokin jEndereióh für die Hf Sakvamente in 
deutjcher Sprache empfangenden Kinder von Jafr zu 
Sahr in bedenflichem Maße zunimmt. 

„Wachet, bat nicht der Feind fomme und Unkraut 
jie”, jagt Die heilige a Wachet, daß Euren 
Kindern nicht die Schäße des hl. Glaubens durch ihre 
Germanijierung in der hs werden, Denn 
dann wird im jpóteren Leben das Unkraut bes Une 
glauben daraus evwachjen. Möge der Hirtenbrie} des 
Herr Erzbifchofs von Stablewsti uns ein Wegweijer 

ziehung der Kinder fein. Halten wir ihn 
ung immer vor Augen und protejtieren wir gegen Die 
Umgejtaltung unjerer Gotteshaujer zu Anstalten Für 
die Verbreitung des Deutjchtums in den polmijchen 
Herzen unjerer Stinder. 

Wir 

Aus Nr. 68 der Gazeta Gdańska 

vom 12. Suni 1906: 

1 (Danzig) 

Denemt. 

Der Herr Propit Rralewsti tt frank und: auf 
6 Wochen verreift. Cr wird durch den Herrn Vifar 
Wenfiersft vertreten werden. Die Leute erzählen, daß 
Herr Propft Kralewsfi nicht zurückkehren werde. Wir 

Schließlich glauben Diejem Gericht vorläufig nicht. 
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fann es ja möglich jem, daß fich Herr PBropit | Das ijt ein bdjeż Zeichen. 
Kralewsti nach einer deutjchen Parochie jehnt. Dann | Man darf fich aber über diefe Leute nicht wundern. 
würde er fic) in jeinem Clemente fühlen und er | 
fónnte Dann mit jeinen Deutjchen Mitbrüdern joviel 
aufitellen, al8 wie es ihm pafte. On Berent muß er | 
mit den polnischen Parochianen rechnen, die ihm Dieje | 
verjchiedenen Deutjchen Befanntjchaften übelnehmen. 
&3 mag das ja für den Herrn Propit Kralewstt | 
unangenehm jein, aber Dieje Meinung der polnijchen | 
Parochianen läßt fich jchwer ändern, da fie mit | 
Bekimmernis fejtgejtel(t haben, daß sich polnische | 
Bürger eines ähnlichen perjönlichen Wohlwollens von 
feiten des Herrn Propftes nicht zu erfreuen haben. 

Aus Nr. 72 der Gazeta Grudziondzka (Graudenz) 

vom 16. Sunt 1906: 

An die Adrejie des Herrin Adam Napieralsfi 
in Beuthen haben wir aus Anlaß des glänzenden 
Sieges bei den Wahlen am Dienstag folgendes Tele | 
gramm abgejchieft: 

„Ehre dem aufgeflärten polnischen Bolfe in 
Schlefien! Ehre den Siegern! E3 lebe das wackere 
oberichlefische Bolt und der Abgeordnete Adam 
Napieralsti! 

Die Gazeta Grudziondzfa. 
Kulersti, Stefansfi, Natowsfi, Dr. Ulatowsfi, 

Pajzlinsti, Nutfowstt, Piechowsfi, Bona, 
Szczepanśfi. ” 

Aus Nr. 72 der Gazeta Gdańska (Danzig) 

vom 21. Juni 1906: 

Leng. 

Am Donnerstag, den 7. Sunt fand Hier die feler= 
fiche Einführung unferes neuen Bropftes, Herrn 
Bukowski, jtatt. Doch die Freude wurde getrübt, weil 
auch hier das Deutjchtum den Vorrang hatte. Nämlich 
der Herr Dekan Wyjocki aus Gzerst, der im Auftrage 
der bifchöflichen Behörde Die Feier geleitet hat, hielt 
eine entjprechende Anfprache, Doch zuerjt in deutjcher 
Sprache. Für wen? Denn außer einigen Lehrern 
gibt e8 fajt in der ganzen Parochie feine Deutjch- 
fatholifen. DVielleicht hat er eS mit Nücficht auf den 
anwejenden Herrn Landrat Sreidel getan, der Die 
Staatsbehörde vertreten hat. Aber Dieje Feier Fand 
doch nicht für den Herin Landrat, fondern für Die 
PBarochianen statt. Die Auszeichnung der Deutjchen 
Sprache von jeiten eines polnijchen Priejters in einer 
durch und durch polnischen Parochie gerade in gegen= 
wärtiger Zeit, wo die polnijche Sprache in der Schule 
fogar beim Religionsunterricht zuriidgejegt wird, ift 
für die polnischen Parochianen jehr jchmerzlich. 

Möge in Zukunft hierin eine Änderung eintreten. 

Aus Nr. 130 des Orędownik (Bojen) 

vom 9. Juni 1906: 

Die germanifatorifchen Bejtrebungen in der 
Berenter Kirche. 

Man jchreibt uns: Die Germanifierung in Der 
Berenter Kirche jchreitet mit rajchen Schritten vorwarts. 
Seit dem legten Halbjahr entjtand hier unter den 
Parochianen eine allgemeine Berjtimmung. Die 
Gemüter wiederholen mit Erbitterung: was wird weiter 
werden? E38 beginnt fich Hier und dort wie ein Dieb 
in der Nacht der Gedanfe immer mehr aufzudrängen, 
ob nicht gegenüber diejen germanijatorijchen Bez 
ftrebungen Die Anwendung eines radikalen Mittels zu 
empfehlen jei. 

Gie jehen immer andere Neuheiten. ES wurden Die 
jeit Jahrhunderten nach der Auferjtehung Chrifti abge: 
haltenen Brozeffionen bejeitigt, e$ wurden weiter Die 
Prozeffionen an den Kreugtagen, Dieje für uns jo er= 
babene Feierlichfeit zur Erflehung des Segen Gottes 
für unfere Felder und Ernten, ebenfalls befeitigt. 

Bor allem murren Die Frauen über Die neuen 
Bräuche. Einige von ihnen gingen nicht zum Slirch- 
gang nach dem Wochenbett, weil das gegenwärtig 

60 Bfennig fojtet. 
Wie mit einer egyptijhen Plage Hat uns Gott 

mit deutjchen Predigten heimgejucht. Schon jeit einem 
Sahre Hatten wir in den um 9 Uhr -für die Stadt 
abgehaltenen Gottesdienften feine polnijche Predigt mehr. 

As nach dem Tode des SeminarsPfarrers 
Moewes Propjt Kralewsfi die Leitung übernahm, bez 
gann um 8 Uhr morgens die Abhaltung deutjcher 
Predigten und Gebete und alle anderen qottesdienft- 
(ichen Berrichtungen bereits zweimal im Monat. Die 
Berenter Bürger unterjtüger jelber unmittelbar Dieje 
eigenmächtigen Handlungen des Propfteż Stralewsfi, 
denn fie füllen haufenmweije die Kirche während jener 
deutjchen Predigten — mun und fie werden e3 mit 
ihrem Eifer noch dahin bringen, daß ihnen das 
preußische Syitem dafür ein Lob ausiprechen, und ihnen 
zur Befeitigung des für die Stadt um 9 Uhr während 
der Meffe abgehaltenen polnijchen Gottesdienftes be= 
Hilflich jein wird. Der Anfang ift jehr gut gelungen, 
und befanntlich fommt ja der Appetit ftets beim Efjen. 
Den Nejt werden Diejenigen polnijchen RKatholifen 
vollenden, welche während der deutjchen Predigten mit 
dem Kopfe nicfen. Das ijt fo ficher, wie das Amen 
in der Kirche Bei uns ijt alles möglich. 

Es fommen auch in Berent Fälle vor, die man 
unmöglich billigen fann. Wir baten unferen Vitar, 
daß er vor allen polnische Kaufleute und Geiverbe- 
treibende unterjtitgen möchte, da bieg doch Parochial- 
Schäflen jeien. Vor allen Dingen unterhalten Die 
Polen die fatholifche Kirche, warum foll alfo im vor= 
liegenden Falle der Gude bejjer fein als der Pole, 
welcher fich bemühen wird, jeinen Hirten ebenjo gut 
zu bedienen wie die Andersgläubigen und man wird 
derartiges Ürgernis vermeiden fünnen, welches ein 
gewijjer peinlicher Fall hervorgerufen hat. 

Früher waren wir nicht Zeugen jo zahlreicher 
Bejuche feitens Andersgläubiger, jowohl Deutjcher wie 
Juden, in unferer Propitei, wie jegt. Dafür fieft man 
bon den Unfrigen jelten mal jemanden Dort. Selbit 
Herr Gajda, welcher die Kaffe über Einnahmen und 
Ausgaben führt, ift nicht imftande diefe Tatjache zu 
bejtreiten. Wir fangen an, auf Dieje Erjcheinumgen 
mit wachjenden Kummer zu jchauen. 

Sch bitte das Parochialsstomitee, möglichjt bald 
eine zweite Verjammlung einzuberufen und fich zu be= 
mithen, diejen Anordnungen endlich ein Ende zu machen. 
G8 tut Not, unbedingt die Cache der Berun= 
glimpfung der poluijhen Sprade in 
unferen Kirchen zu berühren. Es tun einem 
die Ohren weh, wenn man jich die mijerable polnijche 
Sprache in den Predigten anhört. Haben doch Die 
Polen in der Fremde, injofern ihre gerechten Wünfche 
berückfichtigt werden — Geiftliche, welche die polnijche 
Sprache bejjer beherrjchen als unfer Vifar. Wir find 
doch auf unferem eigenen polnijch=fajchubijchen Grund 
und Boden und haben aljo das Recht, polnijche 
Geiftliche zu verlangen, welche unjere Nationalität und 
unfere liebe Sprache achten würden. 



Aus Nr. 71 des Katolik (Beuthen 

bom 16. Suni 1906: 

D.-©.) | 
mr 

An die geehrten Fatholifchen und polnischen 
Wähler des Wahlfreijes Beuthen-Tarnomwig, 

Landsleute! 

Sieg Hat Cure umb unjere Bemühungen 
gekrönt! Der Beuthen=Tarnowiger Wahlbezirk ijt zum 
erftenmal und — Gott gebe eg — für immer unter 
die polnijche politische Herrichaft gelangt. Nuhm und 
Ehre jet Euch, Bolfżgenojjen! Die ganze polnijche 
Nation nimmt an Eurer Freude teil. 

Das polniihe Wahlfomitee. 

Ein 

Der Wahlfampf vom 12. Juni war ein Bolf3z 
fampf um die politische Selbftändigfeit und Freiheit 
des polnischen Volfes. Der glänzende Sieg hat bez 
wiejen, daß das Wolf wohl veriteht, worum es fich 
handelt, und eg befundet öffentlich jeine Liebe und Aln= 
hänglichkeit zur polnijchen Nationalität, zu der Mutter: 
fprache und zu den heimatlichen Sitten. Durch diejen 
Sieg bat fich das Bolf jelbft einen Dienjt erwiejen, 
jeine gute Sache gewürdigt und gefördert, indem es 
zugleich erfennen fie}, eż verlange entjchieden, daß 
auc) Die Anderen jie achten, 

Da nun nach dem Willen der Wähler der Kampf 
und Sieg mit meiner Berjon verknüpft worden ijt, jo 
jage ich allen meinen geehrten Wählern für ihre Ge- 
wogenheit, Liebe und Unterftiigung danfbaren Herzens 
den Dank: Gott bezahl’s! 

Beuthen, den 13. Juni 1906. 

Adam Napieralsti, 

Neichstagsabgeordneter. 

Aus Nr. 72 des Katolik (Beuthen O.-S.) 

vom 13. Juni 1906: 

AMulijlich des Sieges 
erhielt der Abgeordnete Napieralsti jehr zahlreiche tele- 
grapbijche und briejliche Glüchwünfche von verjchiedenen 
Seiten. 

Wir lajjen einige von ihnen folgen. 

Wilno, den 15. Sunt 1906. 
Wir gratulieren zum Siege Wir entbieten herze 

fiche Wünjche zu Erfolgen auf der parlamentarijchen 
Tribüne. 

Getjtlicher Baron Nopp, 
Bijchof bon Wilno und Abgeordneter der Duma, 

Ceslaus Jantowsti, Duma-Abgeordneter, 
Rafimir Sofolowsti, Geijtlicher Mowwickt, 
Jojef Manktewicz, Marian Szadursfi 

Adalbert Baranowsfi, Ludwig Abramowicz. 

Krafau, den 18. Suni 1906. 

Wir freuen uns herzlich des polnijchen und fatho- 
fijchen Sieges und entbieten herzliche Glüchviünfche. 

Kanonifus Dr. Spis. 

Krafau, den 13. Juni 1906. | 

Herzliche Glüchwünjche anläßlich des von der | 
fatholijd-nationalen Sdee davongetragenen Sieges ent: | 
bietet den wackeren jchlejiichen Brüdern | 

Kanontfus Dr. Bandursfi. 
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i $Bojen, den 13. Juni 1906. 
Herzliche Gratulationen und Glückwünsche. 

v. Koscielsfi, Mitglied des Herrenhaufes. 

Gnejen, den 13. Juni 1906. 
Den geehrten Stollegen begliidwiiniche ich zu dem 

jo glänzenden Siege. 
Grabsfi, Neichstagsabgeordneter. 

Grauden3, den 13. Sunt 1906. 
Hoch Oberjchlejien! Bch gratuliere zum glänzenden 

Siege. Gott helfe bei der parlamentarijchen Arbeit. 
Mulersfi, Neichstagsabgeoröneter. 

Kojten, den 13. Junt 1906. 
Ehre den waderen Wählern, und dem neuen 

stollegen herzlichen Gruß. 
Alfred v. Chlapowsfi, Reichstagsabgeordneter. 

Sstrafau, den 13. Juni 1906. 
Gratulationen und Glücwünjche zu fruchtbarer 

Arbeit. i 
Die Redaktion de3 Czas. 

Sraudenz, den 13. Suni 1906. 
Ehre dem aufgeklärten polnischen Bolte in Schlefien ! 

Ehre dem Steger! Hoch lebe das wadere oberichlefiiche 
Bolf und jein Abgeordneter Napteralsfi. 

Die Gazeta Grudziondzka. 
Stulersfi, Stefansti, Rafowsfi, Dr. llatowsfi, 

Balzlinski, Viechomwsfi, Boma. 

Geljenfirchen, den 14. Sunt 1906. 
Bu dem davongetragenen Siege, al3 einem dente 

würdigen Augenbli in der Wiedergeburt Schlefiens, 
gratulieren wir von ganzem Herzen. 

Das polnische Haupt-Wabhlfomitee. 

Breslau, den 13. Juni 1906. 
Ehre dem Stege der nationalen „Jdee in Ober: 

jdlejien. 
Afademifer. 

Bochum, den 13. Sunt 1906. 
Wir freuen uns herzlich über den Sieg der Polen 

in Schlejien. 
Bunt, Franfa, Szymansti, Grzefiak, 
Przewozny,  Sternicti, Wilfowsfi, Wanot. 

Ltpine, den 13. Sunt 1906. 
Dem Abgeordneten Napieralsfi am Tage des 

Sieges: Gut Heil! 
Der Lipiner Sofol. 

Lipine, den 13. Juni 1906. 
Vivat der Abgeordnete Napieralsft. 

Polinnen aus Lipine. 

Warjdau, den 14. Juni 1906. 
Den nationalen Abgeordneten des ganz Polen 

teuren Schlefiens beglüchwünfchen wir zum Siege. 
Möge ihm Gott Set der Arbeit, welche die Wieder= 
geburt des piajtijchen Landesteils bezweckt, feinen 
Segen erteilen. Hoch die Herzen! 

Stanislaus Belza. 

Hannover, den 14. Juni 1906: 
Anlaplich des glänzenden Sieges unjerer Sache 

in DOberichlefien entbieten wir cin herzliches: „Glid 
auf bet der weiteren Arbeit!“ 

Cin Kreis von Landslenten aus Hannover. 

Bojen, den 13. Juni 1906. 
_ Gu dem glänzenden Ergebnis gratuliere ich von 
Herzen. 

Das Zuformations-Bureau des Vereins „Straz.“ 
Dr. Jaworśfi. 



Bojen, den 18. Suni 1906. 
Dem nationalen Standidaten Glück auf! Wir bee 

grüßen den ziveiten Abgeordneten, indem wir ihm in 
zwei Jahren einen weiteren Erfolg wünfchen. 

praca: Ewitala, Dr. v. Stiegolewsti, v. Nzepecki. 

Bofen, den 13. Sunt 1906. 
G8 lebe das neue Mitglied der polnijchen Fraktion. | 

Ein Kreis Bojener Bürger: 
Saworsti, Gzeslaus Leitgeber, Wenzel Leitgeber 

x 4 m; 6 Sa 4 ar U ROGZ: f 
Marmeg, WMiecsfowsti, Nzepech, Switala, 

Szulczewsfi, Batrzewsti, Bielinafi. 

Sosnowik, den 13. Juni 1906. 
Herzliche Glitcmiinjde aus Sosnowih. 
Dobrowolsti, Stralfowstt, Biega. 

Wien, den 13. Sunt 1906. 
Herzlichite Glichviiniche. Noch find die Bolen B = ¢ 

nicht verloren. 

Smolstt. 

Monafterzsysta, den 14. Suni 1906. 
ES Eu (= A 

Vivat der Abgeordnete Napieralsfi | 
RKafimiv Wolniewicz aus Olga. 

_ Bofem, den 14. Juni 1906. 
Dem neuen Kollegen im Neichstage entbiete ich 

herzlichen Glückwunsch. Ich freue mich jehr, nicht nur 
unjereś Sieges in Oberfchlefien, fondern auch darüber, 
Daf Diefes Mandat gerade Ihnen, mit dem mich eine 
langjährige Befanntjchajt verfnüpft, zuteil geworden ift. 

Dr. Ludwig Mizersti, 
Vandtagsabgeordneter. 

Berlin, den 14. Suni 1906. 
Wir haben die Ehre, anläßlich) des Wahlfieges | 

herzliche Glüchwünfche zu entbieten. 
Oberjehlefijche Akademiker. 

Einen der erjten Glüchwünfche erhielten wir von 
einem oberjchlefischen Geiftlichen, der auf dem Stand- 
punkt des Zentrums steht. Diejer Geiftliche fchreibt: 

Sch bedaure Sie Niederfaae, Die das Pentr „ów Dedaure Die dcederlage, Die Das Zentrum 
erlitt, zugleich freue ich mich aber, daß das Mandat | 

o wiirdige Hände gelangt ijt, und darum entbiete | in jo 
ich Jónen die herzlichiten Glüchwünfche und hege Die 
Hoffnung, dak Shr Sieg unferem Volke zum Vorteil | 
gereichen wird. ch weiß, daj Sie Ihrem Charakter 
und Shrer Würde entfprechend den Sieg nicht zur 
Demütigung der Gegner mißbrauchen werden... .” 

dener brave Geiftliche irrt fich nicht. Der Kampf, 
den wir joeben erft ausgefochten, mußte zur Klärung 
der Lage ausgefochten werden. Wir hegen die 
Hoffnung, Daj das Wahlergebnis die Sache auf- 
geklärt hat und imftande jein wird, manchen zu über- | 

den verehrten Vriejtern, Abgeordneten, Nedaktenren und 
allen wohhvollenden Berjonen jagen wir unferen berg: 
fichften Dant. 

1 3 Nr. 135 des Górnoślązak (śSattowi$) 

vom 17. Sunt 1906: 

Gin Wort nach der Wahl. 
glänzende Ergebnis der legten Wahl hat 

die polnijchen Herzen mit einem Gefühl berechtigten 
Stolzes erfüllt, die Sämpfenden gejtórft und den 
Hiweiflern Mut zu weiterem Sampfe eingeflipt. 

Gang Polen war hoch erfreut auf die Hunde von 
unferem Siege. ES gibt fein polnijches Blatt, das 
nicht mit den erfrenlichjten Worten die Tüchtigkett 
unjereś polnischen Volkes in Oberjchlefien pricje, das 
nicht die berzlichiten Winfche für bie Zukunft unferer 
Bewegung ausdrücte Und wirklich fünnen wir mit 
einer gewijjen Rube in die Zukunft blicken. Wenn 
wir einen Blick Hinter uns werjen, wenn wir die Arbeit 
abjchägen und abwägen, die wir während einer Reihe 
von Jahren geleitet, fo müfjen wir befennen, daß wir 
unjere Pflicht gut erfüllt haben. Aus einem Wolfe, 
Deffen höchjtes Ideal der Katholizismus war, aus 
einem aljo nur religiös aufgeklärten Wolfe find wir 
ein volhvertiges, menschliches Sudividium, find wir ein 
Bolf geworden, das auch von der nationalen und 
jogialen Idee tief durchdrungen ijt. Bet Diejer Er- 
gänzung unjerer Stolleftivfeele hat der Katholizismus 
nicht nur nichts eingebüßt, jondern er tt noch voll- 
fommener und edler geworden, denn er Hat in unferer 
Seele neue Gebiete gewonnen, auf die er mildernd und 
veredelnd eimvirfen joll. Der Gedanke, dag in diefem 
Stampfe um Die Nationalität und um unfere jozialen 
Bedürfniffe, in dem manchmal heftig, aber ftet3 erfolg- 
reich geführten Kampfe unjercr Katholizismus nichte 
eingebüßt hat, diejer Gedanke tt bejonderś tröftend. 

Das 

ı Offenbar haben wir diefen Kampf auf gut bejtelltem 
Boden aufgenommen und mit chrijtlichen Waffen ge= 
führt. Offenbar hat das Wolf wohl verjtanden, daf 
die Jdeale, um welches e8 den Kampf führt, in der 
Lehre Ghrijti völlig enthalten find und in feiner Hine 
ficht von den Weijungen des Sittengefeßes abweichen. 

Darum freuen wir uns des Sieges und jehen 
ipn fir eine Ankündigung weiterer Eroberungen an. 
Wir freuen uns, daß wir aus Diejen Kämpfen mit 

| Bezug auf den Katholizismus unverfehrt hervorgegangen 

zeugen, daß er fich auf unvechtem Wege befindet. Für | 
alle denfenden Weinner im Zentrumslager jollte der 
Sieg Napieralstt’s nicht erfolglos vorübergehen. 

Der Kampf ijt vorbei. Die Gegner zu ver 
jpotten und zu Demiitigen wire das Beichen einer 
niedrigen Denfart. Das werden wir nicht tun. Wir 
wünfchen vielmehr dadurch, daj wir die ganze Frage | 
in entjprechenden Artifen mit Ernjt erörtern, viele 
Gegner zu emer gerechteren Beurteilung der Sache 
der polnijchen Partei zu bewegen. C8 war ws 
nämlich niemals darum zu tun, und es kann uns in 
Zukunft nicht darum zu tun fein, die Gegner aus dem | 
tatholijchen Lager der Bedriidung halber zu bedviicéen 
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find. Wir haben unfere Pflicht gut erfüllt, und Dieje 
Überzeugung bewirkt in uns Zufriedenheit. C3 wäre 
aber nicht gut, wenn wir uns jchon beizeiten Weihrauch 
firenen und in fiigen Siegesträumen wiegen wollten. 
Das wiirde unjere Tatfrajt Schwächen. E3 würde uns 
jcheinen, daß wir fchon jo große Dinge vollbracht 
haben, daß uns abjolut nichts mehr zu tun übrig ges 
blieben ijt. Indes ijt dem nicht jo. Vor uns fiegt 
ein ausgedehntes, weites Arbeitsfeld, man muß Daher 
weiter an dem politijchen PBfluge fejthalten und: die 
jtelniąe Scholle durchfurden, um aus ihr reichliche 
Srucht auszupflügen. Hierzu it vor allem Begeifterung 
für Dieje Arbeit notwendig. Woher foll nun Dieje Bez 
geifterung genommen werden? Sagen wir uns, für 
wen wir arbeiten. Etwa nur für uns allein? Nein. 
Wir werden von umjerer Arbeit nur tleine Früchte 
einheimjen. Unfere Arbeit foll fiir diejenigen ertrag- 

| reich jein, die nach uns (eben werden: fiir Die Kinder 
jondern darum, dem polnischen Bolte im politifchen | 
Leben eine Stellung zu erfämpfen, wie fie ihm mit 
Recht gebührt. 

Allen, welche ich beeilt Haben, dem Abgeordneten 
Napieralsti mit Worten der Anerkennung für das 
Bolt von nah und fern ihre Glüchvünfche zu entbieten, 
namentlich Seiner Erzellenz dem Herrn Biichof Nopp, 

und Cnfelfinder. C8 gibt feinen folchen Water, der 
hauptjächlich für fich arbeitete. Er arbeitet vielmehr 
für feine Kinder — für die Zukunft, fir die Nach- 
fommenjchaft müht er fich ab. So ijt es auch im 
politijchen und fozialen Leben. Aus diefer Überzeugung 
lajt uns die Begeifterung fehipfen, die uns zu neuen 
Anftrengungen anregt! 



Wir jahen e3 aber auch nicht gern, Dak die 
Früchte Diejer unferer Arbeit Uniwiirdigen zugute fänen. 
Wir möchten nicht fix Drofnen arbeiten, Die fic) mur 
von dem don uns ae Honig ernähren werden, 
den finftigen Gejchlechtern aber, nachdem fie felbjt den 
Mundvorrat verzehrt, fein nahrhaftes Futter 
dürften. Daher jollten wir auch mit bejonderer Sorg- 
falt Die nationale Erziehung unjerer Kinder hegen und 
pflegen. Den Kindern mijjen wir unjere Glaubens- 
jibe, unjere Überzeugungen einprägen, ihnen das ver- 
erben, was wir lieben, darauf Himveiten, was ung 
feindlich ijt und was wir vermeiden miijjen. 
nattonalen Erziehung wird ihr moralijcher Wert und 
die Gewißheit abhängen, daß fie an dem von den 
Vätern begonnenen Werke weiter arbeiten werden. 

Einige zwanzigtaufend Stimmen wurden für den 
polnijchen Kandidaten abgegeben. Möchte jeder einzelne 
von denen, die ihm ihre Stimme gegeben, fener Frau 
oder Schwefter das Verjprechen abnehmen, daß fie die 
tinder polnifch erziehen werden. Erjt wenn jich Die 
polnischen Frauen und Mütter mit ganzem Kerzen 
unjerer Sache hingeben werden, werden wir wirklich 
gejiegt haben. 

Aus Ju. 136 deg Dziennik Sląski (Beuthen D.-©.) 

vom 13. Suni 1906 

Seine EN Herr Kardinal Dr. Kopp, 
hielt bei der Beratung des Schulgejeßes im Herren= 
fauje eine Rede, welcher wir folgende Abjchnitte 
entnehmen: 

(Hier folgt ein Teil der betreffenden Rede, woran 
das Leiborgan Napieralstt's folgende Betrachtung fnüpft:) 

Soviel aus Der Rede Seiner Eminenz des Herrn 
Rardinals. Der Herr Kardinal verteidigte Oberjchlefien 
gegen Die Kafatijtijchen Blane, auch unjer Land ähnlich 
wie Bojen und WWejtpreugen von dem Schulgejeße aus- 
zufchliegen. Er verteidigte uns mit Erfolg, denn Dieje 
Pläne wurden bejeitigt, wie man fich aus den weiteren 
Beratungen und aus der Rede des Minifters über- 
zeugen fann. 

Doch müfjen wir Der Rede des Herrn Kardinals 
Stopp einige Worte widmen, 
fäßliche mit derjenigen Achtung ausgeiprochenen Worte, 
Die der hohen Perjon unjereg firchlichen V Worgejebten | 
gebührt. Seine Eminenz der Herr Kardinal vermied 
es gejlijjentlich, uns jogar dort Bolen zu nennen, wo 
er vom polnischen Bolfe fprach. Cr jprach nur von 
DOberichlefien, 
eine radifale 
getragene 

von Fremden nach Schlejien Hinein- 
Agitation, eine überdies  ftaatsjcindliche 

Agitation, die eine Losreigung der polnijchen 
teile von den preujijchen Staate bezwede. Als Quelle 
wi polnijchen Bewegung betrachtet der Herr Kardinal 
„a. die Ungweemäßigfeit gewijjer ftaatlicher Map 

i oo die Verdrängung des polnischen . Religiong- 
unterrichtS aus den Schulen und die Verlegung des 
polnischen religiójen Lebens. Won unjerer Geiftlichkeit 
ijt er überzeugt, daß fie in ihrer ce aba Die 
Bentrumspolitit teilen und der polnijchen Bewegung 
feindlich gegenüberjtehe. Zum Schluß jpricht der Herr 
Kardinal die Anficht aus, daß nur die Geiftlichkeit, 
wenn fie fic) das Bertrauen der Barochianen in 
religiöfer Be siehung erworben Habe, der polnischen 
Bewegung einen Damm werde entgeqenfegen fünnen, 
d.h), er anerkennt das Recht der Geiftlichen, fg 
sua zu rein politijchen Zweden auszubeuten. 

Darauf muß man erwidern: Die polnijche | 
Bewegung tt eine a | Bewegung, die fich als 
jolche die Aufgabe gejegt Hat, die polnische Nationalität 

zurücklafjen | 

Bon der | , ę ę tę 
| Bewegung wurde durch Die Fehlerhafte Politif der 

und gwar einige grund= | 

und Die polmijche Bewegung nannte ev | 

Zandes= | 

| darf Hoffen, 
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und Sprache und die Heimatlichen Sitten zu erhalten. 
(Bon unferen fozialen Aufgaben fönnen wir Hier 
fchwetgen.) Diejes Ziel erjtrebt Die nationale Bewegung 
auf, von dem göttlichen und ftaatlichen Gejeg erlaubten 
Wegen. Die polnijche Bewegung denkt nicht daran, 
die polnischen LandeSteile vom Staate loszureißen, fie 
will nur gleiche Nechte für die Polen und die gleiche 
Freiheit für die polnische Sprache, wie bie Deutjchen 

| haben. Die polnijche Bewegung it im polnischen 
Wolfe Dberfchleitens entjtanden. Die jogenannten 
„enden Agitatoren“ haben fic) nur an Die Spike 
Diejer Bewegung gejtellt. Die Entjtehung der polnischen 

preugijchen Regierung ehe begünftigt, nicht 
aber von ihr gezeugt. Dieje Bewegung hat der Geijt 
der Beit gezeugt, der auf die politijche Oberfläche ein 
Bolt hervorgeholt hat, das, da es polnisch it, zugleich 
auch in polnischer Nichtung wachjen und fich ent- 
wifehr mußte. 

Unfere Geiftlichfeit ijt teilweife polnijch und fühlt 
unjere Bewegung lebhaft mit. Cingelne Geiftliche 
wirfen jogar im jtillen bet der Bewegung mit, indem 
fie glauben, daß bis jegt noch nicht Der geeignete 
Zeitpunkt gefommen jet, um offen aufzutreten. Mau 

daß fich auch in Diejer Beziehung Die 
Sache bald flären wird. 

ALS echt fatholijch weilt die polnische Bewegung 
die Geiftlichen nicht von jich, jie zieht fie vielmehr an 
fih. Sie jpricht jedoch den Geijtlichen das Recht ab, 
religióje Einflitjje zur Bekämpfung einer eee zu 
verwenden, an welch e das Bolf im vollen $ le: 
herangetreten it die jich jeit einigen Jahren auch 
auf dem Gebiete Des ee Lebens bemerkbar 
zu machen begonnen fat. 

gum Schluß ftellen wir mit Bedauern fejt, daß 
Seine Eminenz, der Herr Kardinal, das Wejen Der 
polnischen Bewegung bis jegt noch nicht durchdrungen 
und verftanden hat. Gonjt würde ev ihr die Bez 
rechtigung nicht abjprechen und Die hohen religtöfen, 
nationalen und joztalen Sdeale nicht verfennen, zu 
denen fic) die polnische Bewegung befennt und ach 
denen fie jtrebt. 

Aus Nr. 188 des Głos Sląski (Gleiwig) 

vom 20. Suni 1906: 

Gejegwisriges Borgehen der Polizei während 
der $ronleichnamsprozejjion in ZJaborze. 

Was jich manche Poligetbeamte bei uns in Ober- 
jchlejien gegen die polmijch=fatholijche Bevölkerung 
herausnehmen, überfteigt alle menjchlichen Begriffe. 
Unlängjt teilten wir mit, dag ein Bolizeibeamter wider= 
rechtlich zu einem Vergnügen de3 Frauenvereins in 
Baborze gekommen fei und das Vergnügen ‚habe auf- 
löjen wollen, wozu er fein Necht hatte. Das Were 
gnügen löjte er wit auf, denn feiner Aufforderung 
wurde nicht Folge geleistet und Der Beamte wurde 
zum Berlaffen des VBergnügens gebeten. 

Seßt Hat man fich aber etwas Schlimmeres er- 
laubt, denn während der Fronleichnamsprozejlion, 
während einer religiójen fathofijchen Feier, bat fich die 
Polizei in Zaborze jo betragen, daß dies öffentlich ge= 
brandmarft werden muj. Die polnijchen sogeoroneten 
wollen gefälligjt Dieje Ylngelegenfcit im Landtage żur 
Sprache bringen und den Minifter des Innern bez 
fragen, ob ein jolches Vorgehen, wie es fich die Polizei 
in Baborze erlaubt Hat, gejeßlich erlaubt ijt? On 
Haborze bejteht cin Verein der fatholijch=polnijchen 
„ugend. Sein Vorfigender ijt Herr Sfworcg, fein 

| Patron Herr Dr. Hager. Während der Żronleichnamś= 



prożejjion nahm der Verein zujammen mit anderen 
Vereinen md 8 
eś fiir fich einen fatholijchen Verein geziemt. Indes Hat die 
Polizei den Verein von der Teilnahme an der Broz 
żejjion ausgejchloffen. E3 wird uns mitgeteilt, daß 
die Aufregung unter der Bevölkerung groß ijt, denn 
einerjeitS gab der Verein feine Beranlajjung dazu, 
andererjeits ijt die Polizei willfiirlich, auf eigene Fauit 
vorgegangen, jie Hat während einer erhabenen religiójen 
Seler eine Verwirrung hervorgerufen und fich cine 
Gejegwidrigtcit zufchulden fommen lafjen. über Dicjen 
Vorfall erhalten wir folgende Zufchrift, die von einem 
völlig glaubwürdigen Bürger ftammt. 

Haborze. Während der Fronleichnamsprogeflion 
befahl der Polizei-Rommifjar Mader dem fatholijch- 
polnischen Siinglingsverein auseinanderzugehen. Dies 
gejchah, als die Brozeffion vom erjten zum zweiten 
Altare z09. Kommiffar Mader jagte, der Herr Pfarrer 
habe den Zug in Rei und Glied verboten, und er 
(Mader) verbiete e3 ebenfalls. Der Verein (cijtete 
der Aufforderung Folge, und es ift ein Gliid, dag dic 
verjtändige Jugend jo Handelte, denn wer weiß, was 
jonft während der erhabenen religiójen Feier, wie e8 die 
Sronleichnamsprogeffion ift, eingetreten wäre. 

Der Berelnśvorjtand jamt jeinem Batron Dr. Hager 
begaben jich hierauf zum Herrn Pfarrer und baten 
ihn um Aufklärung der Angelegenheit. Der Herr | 
Pfarrer erklärte, Mader jet bei im gewejen und babe 
ihn gefragt, ob der fatbolijche Siinglingsverein cin 
firchlicher Verein jet und ob er vom Herrn Pfarrer 
die Erlaubnis zur Teilnahme an der Prozeifion habe. 

Darauf babe der Herr Pfarrer dem Mader ge: 
antwortet, baj es fein firchlicjer Verein fei, und dag 
er eine Erlaubnis nicht erteilt habe. Der Jiinglingś= 
verein war aber defjen gewiß, daj cr die Erlaubnis 
habe, denn er war beim Heren Pfarrer und er hatte, 
da er den Pfarrer nicht zu Haufe angetroffen hatte, | 
weil er auf einige Beit ausgefahren war, vom Or- 
ganijten Die Erlaubnis erhalten, der in Abwejenheit 
des Herrn Pfarrers verfchiedene Angelegenheiten in 
dejjen Namen zu erledigen pflegt. Der Organijt bie 
bie Antragfteller zum Glöcner Herm Fota gehen, der 
dem Vereine einen Plag in dem Zuge anwetjen jollte. 
Das tat er auch, indem er den Plas hinter der None 
gregation bejtinunte. 

Der Herr Pfarrer erklärte, daß ihm weder der | 
Organijt Cichy noch der Glöckner Fofs etwas gejagt 
habe. Weiter fagte der Herr Pfarrer, daß er, wenn 
er dem Vereine die Teimahme an der Prozeffion hätte | 
verbieten wollen, dies vor der Prozejfion getan hätte, 
indem er Sorftand davon verjtändigt hätte, nie den 8 
aber während der Prozejjion. 

Der Herr Pfarrer hat es alfo nicht verboten, 
jondern nur der Boltzettommiffar Mader verbot es. 
Was hier bei uns infolge diejes Vorfalls vorgeht, und 
was die Leute davon reden, das tjt jchreclich, denn | 
die Polizei Hat fich in eine firchliche, religióje Handlung 
gemijcht, wozu fie feine Ermächtigung hatte und woz 
der Verein feine Weraulajjung gegeben Hatte, denn er 
jebritt in dem Feitzuge, wie alle anderen tatholijchen 
Vereine und Verbände. 

Seitens der Polizei ijt eine Verlegung Der 
religiójen Gefühle nicht nur derjenigen, die ausge- 
jehlofjen wurden, jondern der ganzen Mafien von 
Gläubigen, die an der Brozejfion teilnehmen, erfolgt. 
Während der Prozeffion entjtand eine Verivirrung, die 
See wußten nicht, was gejchah. 

Bom gejeglichen Standpuntt gejchah ein Gewalt: 
aft, denn Die Polizer Hat fein Recht, die Teilnahme 
an der Prozeifton zu genehmigen oder zu verbieten. | 
Solche Feiern werden alljährlich fogar ohne Anmeldung | 
begangen. An der Progefjion nehmen Taujende von | 
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erbänden an dem Feftzuge teil, wie | 
| Gläubigen teil, um Gott cine Ehre zu erweifen, e3 
nehmen an ihr fatpolijche Verbände und Vereine teil, 
und dasjelbe tat der fatholifche Jiinglingśverein; da 
jehreitet aber die Polizei ohne jeglichen Grund ein, 
treibt Den Verein auseinander und ftört Dadurch eine 
erhabene religióje eier. 

Soviel unjer $torrejpondent. Wir raten, eine Bez 
Ichwerde über die Polizei einzureichen, außerdem diejen 
unerhörten Borfall mit allen Einzelheiten zu bejchreiben 
und dem Verein „Straz“ in Pojen zu überjenden, damit 
er bieje unjeren Abgeordneten vorlege. Dieje Ange- 
(egenheit muß nicht nur alle polnijchen, fondern über- 
Haupt alle Katholiken, ob fie Bolen oder Deutjche find, 
lebbajt berühren. Außerdem wird es gut jein, Den 
ganzen Vorfall aufzuzeichnen und at die tatholijche 
Kölnische Volkszeitung zu fenden, die in Köln ericheint 
und das gerechtejte deutjch-fatholiiche Blatt it. Mögen 
die Deutjchfatholifen im Rheinland erfahren, was jich 
die Polizei bei uns in Schlefien der polnisch-fatholifchen 
Bevölkerung gegenüber jogar während jo feierlicher 
und erhabener firchlichereligiöfer Handlungen, wie eg Die 
sronleichnamsprogeffion ijt, herausnimmt. Ein jolch 
unangenchmer Vorfall fteft in feiner Art vereinzelt da, 
und er fann höchitens an die jchreclichen Beiten des 
Bismard’ichen Stulturfampfes erinnern. 

x 

u. 73 des Polak (Stattowig) 

vom 19. Suni 1906: 

Was nun? 
Was nun? wird jeder ehrliche Menjeh fragen, 

wenn er Die jchändliche Niederlage der Zentrumslente 
im Wabhlfreije Beuthen=Tarnowig anläßlich der Erjabß- 
wahl fieht. Für diejenigen, welche unfere politifchen 
Verpältniffe in DOberfchlefien fermen, ijt e8 fein 
Geheimnis, daß Hier eigentlich nicht die Bentrumspartei 
eine Niederlage erlitten hat, denn eine organijierte 
Hentrumspartei gibt e3 bei uns garnicht, fondern — 
wir sprechen e8 offen und unummunden aus — die 
oberjchiejijchen Geiftlichen haben eine jchimpfliche 
Niederlage erlitten. Im Oberfchlefien nämlich fteht 
und füllt die Zentrumspartci zugleich mit den Geijtlichen. 
Alle Pfarrer unterjehrieben die Aufrufe zuguniten ihres 
Kandidaten Mujehallif. Alle waren daher durch ihre 
Unterjchriften jowohl für die Aufrufe, als auch für die 
Agitation des Zentrums in den Berjammlungen ver- 
antwortlich, während welcher die widerlichiten Be- 
jdimpfungen und Verleumdungen gegen die polnijche 
Bewegung und gegen Zehntaufende ihrer Anhänger 
auśgejprochen wurden. Eine große Zahl diefer Geiit- 
lichen verbürgte in der Kirche wie in VBerfammklungen 
die Nichtigkeit ihrer Ausführungen zu Agitationsswecten 
mit ihrer priefterlichen Würde, und manche verboten 
jogar unter Begehung ciner Sünde dem Wolfe, Die 
Stimme dem polnijchen Kandidaten zu geben. Nichts- 
deftoweniger gehorchte ihnen das polniiche Volt nicht, 
jondern eS ging feinen Weg und wählte gegen ihren 
Willen einen Polen, der von den Seeljorgern als Feind 
der Kirche gejtempelt worden war. E3 gejchah ganz 
ebenjo, wie vor einem Jahre während der Wahl im 
Kreije Stattowigsdabrze. Bemänteln wir die Sache 
nicht, jondern formulieren wir flar die Antwort, welche 
bie Parochianen ihren Seelforgern vom Zentrum 
erteilt haben. 

oudem Die Barochianen ihre Stimmen dem von 
ihren Seeljorgern erfommunizierten polnijchen andidaten 
gaben, haben fie gejagt: „Ihr belügt uns, wir glauben 
Euch nicht. Ihr jchiiget uns vor, dak Jr unfer Wohl 
win) cht!” 

Die Parochianen erheben aljo durch die Abgabe 
ihrer Stimmen zugunften des polnijchen Kandidaten 
gegen ihre Seeljorger den jchwerften Vorwurf, den 



der Unwahrheit und Heuchelet. 
Die legte Wahl in Oberfchlefien it das Jchrecklichite 

Wißtrauensvotum, welches das katholische Bolffatholijchen 
Geijtlichen erteilen fann. 

Die Berhältniffe unter den Geijtlichen find jofche, 
daß ihre überwiegende Mehrheit auf dem Standpuntt 
de3 Pentrums jteht, und die Behauptung mancher 
polnijchen Zeitungen, daß über 100 Geijtliche auf 
jeiten der nationalen Bewegung jtünden, it umvahr. 

Wir leugnen nicht, daß in Oberjchlefien eine Hand- 
voll Geiftlicher vorhanden ijt, die mit der nationalen 
Bewegung jympatifieren, ob ihrer aber 50 find, ift 
unbefannt. €8 gibt noch eine zweite Handvoll, Die 
völlig unparteiijch, politijch paffiv ift, das ijt aber auch 
alles. Die ungeheure Mehrheit der Geiftlichen fteht 
auf dem Standpunkt des Zentrums, und Dieje find 
08, die der furchtbare Vorwurf jeiteng des Volfes trifft. 

Das Wohl des tatholijchen Glaubens und der 
hl. Kirche gebietet ihnen, ihre Lage und ihre Ver: 
antwortlichfeit genau zu erwägen. Wenn Dieje Getit- 
lichen in ihrem Zentrumstrog weiter verharren, und 
wenn fie auch fernerhin ihr priefterliches Anjehen und 
das der Kirche zum Sampfe um eine fo gut wie ver- 
(orene Sache mißbrauchen werden, Dann wird Die 
Sache des Glaubens und der Kirche in umerhörter 
Weife darunter leiden. Sie allein werden die Ber= 
antwortung Dafitr tragen, was gejchehen wird. Geben 
wir uns nicht der Täuschung hin, wie der Statolif 
und fein A6tlatjch, der Gornoślonzać und Dziennif 
Slonsfi und glauben wir nicht, daß die Getjtlichen auf 
unjere Seite zurückfehren und zujammen mit uns um 
das Wohl des BolfS und umjerer nationalen Sache 
fämpfen werden. Das wird nicht jo bald eintreten, 
und wer weiß, ob überhaupt einmal der größte Teil 
der Geijtlichen auf Die Seite des polnijchen Volks 
treten wird. 

Wir winfchen zum Wohle der fatholijchen Sache 
nur fobie, daß fic) die Zentrumsgeiftlichen in der 
PBarteipolitif paffiv verhalten, daß fie abjeits ftefen 
möchten, ftatt fic) in den Strudel der Parteifimpfe 
zu ftürzen und ihr priefterliches Wnfehen und Die 
fatholijche Sache zu gefährden. 

Unfer Standpunkt den Geijtlichen als Bürgern 
gegenüber ift befannt. Wir fprechen den Geiftlichen 
nicht das Recht ab, von ihren Bürgerrechten Gebrauch 
zu machen, wenn fie aber durch Mißbrauch ihres ihnen 
von der Kirche verliehenen Standes den Umfang ihrer 
Rechte zu erweitern fuchen, wenn fie fich das Recht | 
anmafßen, daj fie auch in der Bolitif Die geborenen 
Führer des WBolfs jeien, fo werden wir mit den 
Geiftlichen als Bürgern — nicht als Getjtlichen — 
auf Tod und Leben kämpfen, dem wir können nicht 
zulajjen, daß dem Wolfe die mühevoll erworbenen 
Rechte verfürzt werden. 

Daher haben wir uns unendlich gewundert, als | 
wir jofort nach der Wahl im Katolif lajen, daß Die | 
Geiftliden die geborenen Führer des Volts jeien. Das 
it eine Betórung, eine Hemmung der Selbjtändigfeit 
Des Bolts. 
bürgerlichen Leben nur jobiel Rechte, wie jeder andere 
Bürger, ein geborener Führer des Volts it er nicht, 
und übrigens befämpfte der Katolif jelbjt die geborenen 
Führer und fprach ihnen das Recht auf Dieje Führers 
jchajt ab. Warum jchreibt er jegt jolche Dinge? Hat 
er denn nach dem Siege im Sreije Beuthen das Gleich- 
gewicht verloren, und will er das Volk wiederum 
irreführen, wie ev eS früher tat? Der Gornojfongat 
ichrieb natitrlich das Gleiche, denn er ijt troß feterlicher 
Berficherungen nur ein bflatjch des Statolik. 
Wiedergabe diejes Artifels von den geborenen Führern 
ijt der bejte Beweis, daß Heut der frühere Gorno- 
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man Geiftlichen machen fann, nämlich den Vorwurf | jlonzat nicht mehr beiteht, denn der frühere Gornojlonzat 
hätte folche Dinge nie gejchrieben. 

Sedenjalls werden wir die Politif des Statolif 
eifrig verfolgen, damit jie unjer Volk nicht iwreführe, 
damit fie nicht das zunichte mache, was die Nationalen 
mit ımerhörten Opfern erobert haben. Uns Nationalen 
tut doppelte Wachjamfeit not; lajt uns aljo wachjam 
fein, daß man uns nicht überrafche und daß man 
ung nicht Unkraut auf unjer Feld jae. Heut freuen 
fich fehon die DVerföhnungsparteiler und die Stonjerz 
vativen, daß die nationale Bewegung, die den Bentrums- 
turm im Dberjchlefien unterminiert und zerjchmettert 
fowie die Fejleln des fchlefifchen Volks gejprengt hat, 

Fall gekommen jet und daß ihre Stelle eine 
gemäßigte oder fonjervative Bewegung eingenommen 
Habe; doch das ift faljch, denn diefe Bewegung wird 
nie fonjervativ fein, fondern fie wird ihr Heil jtets in 
der völfischen oder demokratischen Bolittt juchen. 

Wus Nr. 72 des Polak (Kattowis 

‚vom 16. Sunt 1906: 

Die Polizei und die Abjtinenz. 

DS) ~~ 

(Korreipondenz.) In Baborze wurde eine Were 
jammlung einberufen, um über die Gritndung einer 
Filiale des Wbftinengler-Vereins zu beraten. AlS Herr 
G. die Berjammlung eröffnet hatte, erhob fich Der 
Polizeibeamte und forderte, daj die Frauen und Stinder 
den Saal verlajjen follen. Der Borjigende der Werz 
janmlung machte den WBolizeibeamten darauf aufs 
merffam, daß die Bekämpfung der Trunkjucht feine 
PBolitit fei, daß vielmehr Frauen und Kinder an der 
Verbreitung der Enthaltfamfeit teilnchmen müßten. 
Daraufhin lójte der Beamte die Verjammlung auf 
und forderte die Verjammelten zum eiligen Musee 
andergehen auf. 

Da um 6 Uhr ein Vergnügen ftattfinden jollte, 
blieben viele tm Saale zuric. Dieje und andere, 
bie in der Nähe des Lofals jtanden, jchrieb Der 
Boliziit auf. 

So fieht die Freiheit des Worts unter Den 
Preußen aus, wie ganz anders aber unter den 
Öfterreichern und Nuffen. Die Polizei zwingt uns ja 
geradezu, ung „im Auslande“ unter unjeren Brüdern 
zu derjamnteln. 

Gewiß werden wir uns zu helfen wijjen. Cs 
fann aber manchmal gejchehen, daß einem Menjchen, 
der cine Zitrone gu jehr preßt, etwas in die Augen 
jprigt, was nicht lieb und angenchm it. Meines 
Erachtens müßte die Negierung diejenigen Beamten 
jtreng beftrafen, die durch ihr Verhalten in unjerem 
und im deutfchen Volke den Wunfch erweekeu: © möchte 
bet uns eine jolche Freiheit fein, wie anderśwo. 

Aus Mr. 72 des Polak (Kattowis O.-S.) 

vom 16. Sunt 1906: 

Der Sofol im Königreich Polen 
Hat die gejegliche Grundlage zu jeiner Entwicelung 
erzielt. Vor einigen Tagen bejtätigte die Negierung 
die Sagungen des VBolfsjchulvereins (Macierz) und 
des Sofole. Der — gegemwärtig jchon legalijierte — 
Sofol ift der erfte Verein diefer Art im Königreich. 
Ihm werden alle bisherigen Tiurnorganifationen ans 
gehören. Die Gründer des Sofols find die Herren: 
Dr. Johann Guirard, vereideter Rechtsanwalt Stanislaus 
Bopowsft und der Industrielle Klemens Stargynstt. 
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Aus Mr. 74 des Polak (Kattowit) 

vom 21. Sunt 1906: 

Betrifft Züchtigung in der Schule. 
Sch muß dem lieben Polak einiges über Die 

preußiiche Schule jchretben. Ein hiefiger Wirt fat 
eine jiebenjährige Tochter, die natürlich die Schule 
bejuchen muß. Eines Tages jchlug der Lehrer Starabis 
das arme Ding mit einem Nohrjtocd derart auf Die 
Hände, daß er dem. Mädchen einen Finger ganz 
zerichlug, jo daß ihr Blut aus dem Finger Flop. 
Der Water ging zum Arzt, ließ fich ein Atteft aus- 
jtellen und jtellte bei dem Staatsanwalt Strafantrag 
gegen Herrn Sfarabis. Der Herr Staatsanwalt wollte, 
wie eS häufig gefchieht, den Herrm Lehrer nicht unter 
Anklage ftellen, und er begründete fein Verfahren wie 
folgt (Rücüberfegung): „Wie die Borunterjuchung er: 
geben hat, erhielt Ihre fiebenjährige Tochter Nojalie 
am 24. April 1906, als fie durch Unaufmerkfamfeit 
und Lachen den Unterricht jtórte, von dem  Aln= 
gejchuldigten auf jede Hand einen Schlag mit dem 
Rohritod. Der ziemlich neue Nofrjtod hatte an einem 
Ende eine jcharfe ante, welche die Urfache der auf 
dem Finger Ohrer Tochter jejtgejtellten Rrabwunde 
war. Eine Überjchreitung des iichtigungsrechts bei 
diefem Schlagen kann nicht erblickt werden, weil jede 
empfindliche HZiüchtigung Spuren Hinterläßt.” Wir 
haben die Ausführungen des Herrn Staatsamwalts 
wörtlich wiedergegeben, denn fie find eine wunderbare 
Blüte preußiicher Kultur. Einem fiebenjährigen Kinde 
zerichlägt ein erivachjener Mann mit einem Store 

‚einen Finger bis aufs Blut, eine folche Miphandlung 
erachtet aber der Staatsanwalt als etwas völlig Er- 
laubtes und Natürliches, D. b. als eine gewöhnliche 
Spur einer empfindlichen Strafe. 

Die empfindliche firperliche Züchtigung müßte in 
der Schule ganz abgejchafft werden, denn mit dem 
Stock Hat noch niemand die Jugend erzogen. Früher 
erzogen die Preußen die Refruten mit Stóden, allein 
Diefe Zeiten find vorbei. Die Herren Zentrumsleute 
verlangten im Landtage die Wiedereinführung der 
Züchtigung in der Schule als fie bejeitigt worden 
war, und jegt haben wir jie wieder, infolgedefjen 
manchmal den Kindern Die Finger zerhanen werden. | 

Cin Nidtpreupe. 

Aus Nr. 137 des Gornoslązak (Gattowi$) 

pom 20. Suni 1906: 

Berienfolonien in Krafan. 
Einige Bürger haben uns angefragt, ob fie ihre 

Kinder zum Ferienaufenthalt nicht nach Krakau jchicien 
fónnten, wo frijche und gejunde Luft und Gelegenheit 
vorhanden ijt, Die richtige polnische Aussprache zu 
üben. Wir fragten in diejer Angelegenheit in Krakau 
an, bon wo wir gegemvärtig cin jehr herzliches 
Schreiben mit der Mitteilung erhalten, daß eine jolche 
Serienfolonie für jchlejijche Kinder in Krakau in jeder 
Beziehung zujtande fommen fónne. Die Unterhaltungs- 
fojten für ein Kind während eines Zeitraums von 
vier Wochen in Krafau würden über 30 ME. betragen. 
Yirmere Eltern könnten einen etwas ermäßigten Preis 
haben, fie müßten aber mindejtens 20 MM. für einen 
vierwöchentlichen Unterhalt bezahlen. In diejem Sabre 
fönnten etwa 40 oberjchlefiiche Kinder nach Rrafau 
gejchieft werden. Ju Nrafau wären die Kinder der 
Obhut und Sorgfalt geeigneter Perfonen anvertraut. 
Wohin man fich im Diejer Angelegenheit zu wenden 
hat, das wird bald in unjerem Blatte befannt gemacht 
werden. SudeS mögen fich verjchiedene Eltern die 
Sache überlegen. 

Aus Nr. 135 des Dziennik Poznański (Bofen) 

vom 16. Juni 1906: 

Der Sieg in Schlejien. 
Durch die Wahl des Herrn Napieralsfi hat Die 

polnijche Bolfsgejamtheit einen großen Sieg in Schlefien 
errungen. Diejer Sieg ijt vor allem polutjch, national; 
er zeugt auch beredt von der erwachten polnijchen 
Bewegung unjeres „Alten Polens". Sp nennen 
nämlich die Schlejier ihr Land, was beweljt, daß die 
dltejte nationale Organijation gerade aus Schlefien 
datiert. Die Deutjchen können nach Belieben wieder= 
holen, dag Schlefien ihr uralter Sig fet, doch wird 
es aber eine gejchichtliche Wahrheit bleiben, daß es 
fich anders, umgefehrt verhält. ; 

Doppelt ijt unjer Sieg. Wir Haben das deutjche 
Element befiegt, dem unjrigen haben wir das ihm 
gebührende Übergewicht zurücgegeben, wir haben aber 
auch einen zweiten Sieg über uns jelbjt davongetragen. 

Hweijellos gebührt das Werdienjt der urjpriing: 
lichen Crweckung des polnischen Empfindens in Schlefien. 
denjenigen jtillen und ruhigen Arbeitern, die auf dem 
Sprachgebiet die erjten Schritte zur Wiedergeburt getan 
hatten. Dann trat die zweite Epoche des politijchen 
Radifalismus ein, die durch die Wahl des Abgeordneten 
Korfanty und durch die Agitation, die Fälfchlich „groß= 
polnijde Agitation” genannt wird, gefennzeichnet 
wurde. Die Agitation befämpfte und bezwang fchließlich 
mit Erfolg den Standpunkt Napieralsti’s und feines 
Organs Statolif. Aber nicht lange währte dieje aus: 
jepliegliche Herrichaft. Sie erivies fich als zu jchwach, 
und wenn jegt Herr Napieralsfi jamt dem Katolif 
jeine Bedeutung wieder erlangt hat, jo muß diefe 
Zatjache mit doppelter Freude begrüßt werden, denn 
e hat fich auf die Oberfläche von politijcher Bedeutung 
Das einzig dauernde und wirkliche Siege verfprechende 
gemäßigte Elememt emporgejchwungen, das eigent- 
lich die ganze polnijche Bewegung in Oberjchlefien 
vorbereitet hat und jegt die verdienten Früchte feiner 
Arbeit ernten joll. 

Man darf fich nämlich der Hoffnung Hingeben, 
| daß Herr Napieralsti nicht zum zweiten Male den 
verhängnisvollen Fehler begehen wird. Gr Hatte fich 
einer völligen Abhängigkeit vom Zentrum unterworfen, 
und er verftand e8 nicht, im rechten Augenbli daß 
ungehörige Maß diefer Abhängigteit abzujchiitteln. Als 

| wirklicher Staatsmann verjtand er es aber, fpäter, als 
jeine Gegner einen Fehler nach dem andern nicht aus 
böjem Willen, jondern aus jugendlicher Schwäche und 
aus Mangel an Charakter begingen, einen geeigneten 
Zeitpunkt zu finden, um mit einen Anlauf das vor- 
übergehend verlorene Übergewicht wiederzugeiwinnen. 
Nachdem er Sich dann flar von den Zahlen 
jeiner Wähler überzeugt hatte, bag die jchlefiiche 
Nation polnijch jein will, wie Gott geboten hat, wird 
er wijjen, wie er weiter handeln joll. Er wird jo 
dreift wie Korfanty die materiellen und nationalen 
duterejjen des Volkes verteidigen, er wird ihm aber 
auch den Zutritt zum wirklichen und echten Bolentum 
im Gegenjag zu dem hafatiftischen Deutjchkatholizismus 
nicht verwehren. 

Das wird ein großer jortjchritt und der zweite 
große, in jeinen Folgen unberechenbare Sieg fein. 
Natürlich nehmen wir an, daj fich die poluijche Politik 
in Schlefien auf der gegenwärtigen Bahn in Eintracht 
und gegenjeitiger Nachjicht — von einem Siege zum 
andern entwiceln wird. 



Aus Nr. 72 des Katolik (Beuthen O.-S.) 

vom 19. Suni 1906: 

Ans Niederjchlejien. | 
Deutfche Blätter beflagen fic darüber, das im 

Kreife Glogau in Niederichlefien Polen Land aus | 
deutjchen Händen auffaufen. Cie jehreiben, dak Polen | 
in der Parochie Altitrung in Den lebten „Jabren 
16 Befißungen erworben. und auch anderswo in jener 
Gegend Grund und Boden gefauft Hatten und beab- 
fichtigen, noch mehr Land zu faufen, denn fie unter 
handelten jchon mit mehreren anderen Bürgern wegen 
Landfaufs. Infolgedeffen erheben die deutjchen Blätter 
mit zur Negierung andächtig erhobenen Augen den 
Auf: Hilfe tut dort not! Wir fünnen aber nur fragen, 
warum Die preußische Regierung aus polnischen Händen 
im Bofenichen und Wejtpreufen Land ankauft? 
Warum fauft der preufijche Fistus verjchiedene zahl- 
reihe Güter in Dberjchlejien? Soll das Bolf ohne 
Land und Dach bleiben? Möge Die Regierung Die 
Polen in ihrem eigenen Lande in Rube lafjen, und 
bie Deutichen werden fich nicht zu ängitigen brauchen, 
daß die Polen Land aus deutjchen Händen faufen. 

Ans dem Innern und dem Weiten 
Deutichlands. 

Aus Nr. 136 des Dziennik Berlinski (Berlin) 

vom 17. Juni 1906: 

| Vereins ftatt. 
|jammlung, worauf das Lied „Herzliebite Mutter“ 
| gejungen wurde. Herr Draheim verlas das Evangelium. 

Der VI. Gautag 
des V. wejtlichen Gaues des Verbandes 

der Svfolvercine Deutjchlands 
findet am Sonntag, den 8. Juli d. J. auf der Renn= | 

Programm: 

| 

| 
bahn in Treptow (bei Berlin) jtatt. | 

Um 61/, Uhr morgens piinftliches Erjcheinen Der 
einzelnen Sofol8, um 7 Uhr gemeinjame Generalprobe. | 

Von 2 bis 3 Uhr nachmittags Fortfegung der Turms 
übungen. Um 3 Uhr nachmittags Stongert der Kapelle 
des Kameraden Zaremba. Wettrennen der Radfahrer, 
Punkt 4 Uhr: Beginn der Übungen des Gautages. | 
Drdnung: 1. Feftumgug und Übungen mit den 

Stäben des V. Gaues. 2. Übungen an den Geräten. 

3. Auftreten der als Gäjte eingeladenen 

„Weiblichen Gofol-Bereine", a) Semeinjame 
Zreliibungen, b) Übungen der einzelnen -Bereine. 
4. Mufterübungen an Geräten. 5. Übungen Der 

Lehrlinge mit Stäben. 6. Übungen der einzelnen 
Vereine: a) Hamburg, Gryn, Delmenforjt mit Stäben, 

b) Nixdorf mit Spreizjtangen, ©) Berlin II Moabit) 

Pyramiden, d) Charlottenburg mit Langen, e) Berlin I 
mit Seulen. 7. Ausmarjch. 

Bon 8 Uhr abends ab Vergnügen im Stellerjchen 

Saale in der Sloppenjtraße Nr. 29. 

Sndem wir auf dag Wohlwollen aller unjerer 

geehrten Landsleute, das fie dem polnijchen Sofoltum 

entgegenbringen, rechnen, hoffen wir, daß fie fich gu 

unjerem Gautage zahlreich einfinden werden. 

Der Ausschuß des V. wejtlichen Gaues des Verbandes 
der Sofolvereine Deutjchlands. 

Aus Nr. 186 des Wiarus Polski (Bochum) 
vom 17. Sunt 1906: 

Ein polnischer Verein in Holthanjen, 
Holthaujen. 

An Sonntag, den 10. b. Mis., fand hierjelbit 
eine Verjammlung sweets Gründung eines polnijchen 

14 Kameraden als Mitglieder gemeldet. 

Me — 

Herr Fr. uśnieref eröffnete die Vers 

8 erhielt fodann das Wort Herr Hain aus Hofitede 
und erflärte den Landsleuten den Bwec des Vereins; 
er fuchte darzutun, welche Vorteile der Zufammenjchluß 
der Landsleute im Verein bietet. Dap ein Verein in 
Holthaujen nötig war, beweift der Umftand, daß 
demfelben fofort 45 Landsleute al$ Mitglieder bei- 
traten. E83 fprachen noch die Herren Hejnowiez aus 
Kaftrop, Gbiorezyf aus Sodingen und ein gemijjer 
Landsmann aus Rothenburg. In den  Borjtand 
wurden gewählt: 

Jgnag Duraf, al8 Borjigender, 
Hr. Kusnieref, als jtellvertretender Vorfigender, 
Jof. Nawrocki, als Schriftführer, 
A. Sobezyf, als ftellvertretender Schriftführer, 
Joj. Draheim, als Saflierer, 
Mich. Lis, als jtellvertretender Stajjierer, 
Mich. Gruchot, als Bibliothekar, 
Jgn. Grochowiak, als jtellvertretender Bibliothekar. 
Patron des Vereins ijt der hl. Adalbert. 
Wir haben fomit wieder einen Verein mehr in 

der Fremde. Landsleute! Gründet überall da Vereine, 
wo e3 noch feine gibt, denn fie find gewijjermafen 
die Schugmauer gegen die Anfechtung und Bertehrt= 
heiten der heutigen Welt. 

Dem neuen Verein „Gottes Segen“! 
Ein Landsmann. 

Aus Nr. 136 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 17. Sunt 1906: 

Ein neuer Sofol-Verein in Meargloh. 

Marxloh, den 13. Suni 1906. 
Wir teilen der geehrten Nedaktion des Wiarus 

mit, daß am 10. d. Mts. hier ein Sofol= Verein 
gegründet worden ijt. Trog der verjchiedenen Hinder= 
nijje, welche uns von unjeren Bufenfreunden bereitet 
werden, die insbejondere auf bie Bejiger der Säle 
einwirten, danf dem guten Geijte der hiefigen Polen, 
haben wir unfer Ziel erreicht. Es haben fic) fofort 

Yn den Vor: In den Bore 
| ftand wurden gewählt: 

Jog. Chudzinsfi, Vorjigender, 
Walent. Fanijzewsfi, Kaffierer, 
Wenzel Funtowigz, Schriftführer. 

Die Verjammlungen werden an jedem 
und vierten Sonntage eines jeden Monats, nach. 
41/, Uhr, ftattfinden. Wir hoffen, daß die Lands- 
leute — bejonders aber die Jugend — aus Marrloh 
und Umgegend wie ein Mann dem Vereine beitreten 
werden. 

Sudem wir der geehrten Nedaftion herzlichen 
Gruß jenden, bitten wir, diejen Bericht tm Wiarus 
zu veröffentlichen. „Gut Heil!” 

in Marxloh. 

weiten 

Die „Sofols“ 

Aus Nr. 135 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 16. Sunt 1906: 

Aufruf an die polnischen Wähler 
des Kreifes Hagen-Schwelm. 

Landsleute! Aus Anlaß des Todes des freis 
finnigen Abgeordneten Nichter, welcher längere Zeit 
hindurch die Kreife Hagen und Schwelm im Reichs- 
tage vertrat, erwarten Euch am 19. Juni b. 33. Die 
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Ergänzungswahlen. Wie zu wählen ift, das braucht 
man heute nicht erjt lange zu überlegen, weil wir nicht 
die geringjte Weranlajjung haben, von Dem einmal 
angenommenen Grunbdjage, in der hiefigen Gegend für 
einen Polen zu ftimmen, abzugeben. Bn der Streig- 
wählerverfammlung in Wetter habt Ihr diejelbe Meinung 
zum Ausdrude gebraht. Im Sinne Eurer in der 
Verjammlung geäußerten Wiiniche bejchloj das heute 
in Geljenfirchen verjammelte polnijche Haupt-Wahl- 
fomitee für Wejtfalen, Rheinland und die benachbarten 
Provinzen, den polnijchen Wählern als Nandidaten 
für SchwelmsHagen den jchäßbaren und woblverz | 
dienten Landsmann. 

Jojeph Choeciizewsfi ans Gnejen 
vorzujchlagen. 

Landsleute! Herr Iojeph Chocijzewsti war jdon 
zweimal Sandidat der Polen in Wejtfalen und im 
RHeinlande. Bei den legten allgemeinen Wahlen hat 
er trog der vielen, dem polnischen Bolte bereiteten 
Schwierigkeiten über 20000 Stimmen erhalten und 
ebenjo bet den Ergänzungswahlen in Cjjen. | 

Landsleute, wir fordern Euch auf, Eure Pflicht | 
als Polen und Bürger zu erfüllen; jtimmt am Tage 
der Wahlen für unferen Kandidaten 

„ojeph CHocijzewsfi. 
Wenn Jbr fir einen Landsmann jtimmt, dann 

Dofumentiert ihr dadurch, daj Ihr Polen jeid und 
jolche bleiben wollt bis zum Tode, auch hier in den 
Deutjchen Gegenden. 

S$ lebe unjer Kandidat 

Sojeph Chocijzewsi aus Gnejen! 
Bochum=Geljentirchen, den 14. Suni 1906. 
Das „Bolnijche Haupt-Wabhlfontitec 

für Weitfalen, die Nheinprovinz und die 
benachbarten Brovinzen.“ 

St. Krgyzansti. A. Wojezynśti. B. Wilfowsti. 
Sztal. Bojeph Dombrowsti. Andr. Budzynzfi. 

J. Wiltowsfi. Jog. Henciaf. 
sf. 

Sovuzialdemovfratijdes. 

Aufruf 

des ausländischen Komitees der polnisch: 

fozialijtijchen Partei. 

London, den 1. Juni 1906. 

Bürger!  Genojjen! 

Die fajt zwei Jahre dauernden Kämpfe der 
Revolution mit dem Zarat haben das Ungeheuer der 
Selbjtherrjchajt endlich dahin gebracht, das Recht des 
Volfes wenigftens äußerlich anzuerfennen. Der Bar | 
und jeine blutigen jchmachvollen Schergen mußten | 
wenigitens zum Teil das Recht der Nationen auf 
Hreiheit, das Recht der Beitimmung des eigenen Gefchicts, 
anerkennen. Auch die Duma und die Wahlen zu ihr | 
waren ein Nücdzug vor der Macht der Revolution, 
waren cin ergebnislofer Berjuch, fie auf immer zu bez 
jeitigen. 

Aber eine jede der fümpfenden Parteien fühlt, daj 
der Kampf noch nicht beendet ijt, dag das, was fich 
Heute vor unjeren Augen abjpielt, nur eine zeitweilige 
Unterbrechung ijt, aus der die Feinde des Boles, das 
mit dem frischen Blute unfchuldiger Opfer gefättigte 
Beamtentum, Nuten ziehen wollen, um von nenem 
das Heft in die Hand zu befommen. Ein jeder muj 
e3 verjtehen, daß die Revolution heute mehr auf dem 
Poten fein muß als jemals, daß fie das große Wert 
der Befreiung der Völker zu Ende führen muß, daß 
fie für immer die zarifche Nnechtichajt befeitigen muß, 

daß fie die Heldenjaat des Arbeiterblutes zur Ernte 
der Freiheit führen muß. 

Die verwirrten Mafjen des Volkes verlangen eine 
Drganifierung ihrer Kräfte Bis jest in erzwungener 
Dunkelheit gehalten, gebrauchten fie eine Bolfaliteratut, 
die jie bewahrt vor Fehlern und Verjehen, die von 
der Ummijjenheit herrühren. ES find Hunderte von 
Verjammlungen, Hunderte von Bolfsinftitutionen note 
wendig, damit das arbeitende polnische Bolt, dieje vor- 
zügliche Macht der Revolution, den Kampf um die 
Rechte des Volfes auf breiterer Grundlage aufnehmen 
fann, den Kampf für die Möglichkeit feines politijchen, 
jogialen und nationalen Lebens. : 

Bon dem gegenwartigen Zeitpunfte wird das Ge- 
jchicl unjereg Volkes, das Gejchid de3 ganzen Landes 
auf Jahre hinaus abhingen. Die zarijche Duma, dieje 
Parodie eines wahren Konftitutionaligmus, der wir 
niemals irgendwelche Bedeutung beigelegt haben, tt 
nicht imftande, den Selbjtwillen der Negierung zu der- 
artig fleinen Jugejtindnijjex zu zwingen, wie fie in 
ihrem Programm enthalten find und die im übrigen 
auch nichts bedeuten würden, gegenüber diefem Schauer 
von Schlägen, die Heute mit derjelben Kraft wie vor 
Jahren auf unjer Land niederprajjeln. Unferer Partei 
alfo, bem arbeitenden polnifchen Volke fällt die Pflicht 
gu, Dieje Sträfte fichtbar zu machen, ohne deren Gee 
brauch, wie die Gejchichte der Völker lehrt, niemals 
eine Ungerechtigfeit bejeitigt wurde, bor welcher einzig 
die alleinherrfchende Gewalt des Feindes in unferm 
Lande wird weichen müffen. 

Der Kampf, den wir mit dem zarischen Despotis- 
mus führen, ijt nicht nur ein Kampf zur Befreiung 
unjeres Volfe aus Diejer Hölle, in der es fich heute 
befindet, nicht nur für Die Freiheit des ganzen Neiches, 
jondern er tit zugleich auch eine Schlacht der künftigen 
Macht der Kultur und des Fortichrittes mit den größten 
Seinden derjelben, und ein Sieg der Revolution im 
Auffiichen Reiche wird in der ganzen zivilifierten Welt 
Hundertfältig wiederhallen. Wer den mächtigen Einfluß 
der Revolution auf alle Verhaltnijje gejpiirt Hat, unter 
denen wit im Den andern Anteilen Polens leben, überall 
da wo Polen arbeiten, wer die Erlöfung aus der 
Knechtichaft empfunden hat, die in der kapitalistischen 
Welt auf der arbeitenden Stlajje gelajtet hat, der mag 
nach Sträften helfen, der mag auf alle cinwirfen, damit 
Diefer heige Kampf auch zum Siege geführt werden 
fann. 

Dies alles erfordert aber Geldmittel, hierzu muf 
materielle Hilfe von allen Seiten herbeiitrömen. Bis 
jest wurden die Mittel hierzu mit Mühe herbeigejchafft, 
bi8 jegt gaben Die Leute, die nicht genügend moralifche 
Krajt befagen, um aftiv in den Neihen der Revolutionäre 
mitzufämpfen, wenigitens ihre bejcheidenen Grojchen, 
um fich moralifch freizufaufen. Aber heute, nachden 
der Nevolutionsfampf, der von den Arbeitern geführt 
worden ijt, jchon eine gewijje Freiheit der Bewegungen 
erjtritten Hat, auch für die bejigenden Sllaffen, heute, 
wo man den Slampf wird verjtärfen mitjjen, da der 
Werlujt alles bisher Errungenen droht, Heute aljo 
müfjen alle mit Geldmitteln und mit voller Zuverficht, 
daß dieje Hilfe fein verlorener Grojchen ift, zu Hilfe 
eilen, mit Der fejten Zuverficht, daß diefer Grojchen 
eine Hilfe in dem Stampfe mit der uns allen feindlichen 
zarischen Selbjtherrichaft bedeutet. 

Genofien! Bon dem Beginn der heutigen revo- 
lutioniren Bewegung an habt ihr uns reichliche Hilfe 
gebracht. ES bat jolche das vom Elend gedrückte 
galizijche Proletariat gebracht, es haben jolche die vom 
alten Vaterlande durch unermeglich weite Strecken ge- 
trennt lebenden polnijchen Arbeiter in Amerita in im- 
ponierendem Maße getan, e3 hat uns Hilfe gebracht, 
das in jo vielen Ländern verftreut lebende, und um 



jeine Exiftenz jchwer fämpfende polnijchedluśwanderertum. 
Heute, wo unfere Bebiirfniffe größer find als jemals, 
wenden wir uns an Euch im vollen Vertrauen und in 
der Überzeugung, daß Ihr uns gejtatten werdet das zu 
erfüllen, was von uns der gegenwärtige Augenblic 
zur Erreichung einer befferen Yufunft verlangt. 

Das ausländiihe Komitee der polnijch= 
fogialiftijhen Bartei. 

Aus Mr. 88 de3 Robotnik*) (Warjchau) 

vom 27. April 1906: 

Der Feiertag der Arbeit! 

E3 naht heran unfer großer Feiertag, der Tag 
des erjten Mai. 

E3 ift dies der Tag der Heerjchau über unjere 
Kräfte, der Tag des revolutionären Protejtes gegen 
Die Vedriidung und Auśniigung, und in diefem Jahre 
hat Ddiejer Tag eine ganz bejondere Bedeutung, Die 
fich aus der gegenwärtigen politijchen Situation ergibt. 

Das in den legten Zügen liegende Barat hat in 
dem Kampfe mit Der Revolution alle Kräfte angejpannt. 
E83 gelang dem Zarat einen zeitweiligen Sieg davon= 
zutragen. ©€8 wurden unterdriicht die bewaffneten 
Aufjtände in Moskau, Nojtow, Charkow, im Dongebiet; 
e3 wurde Die B ola bewegatg im Baltijchen Gebiet und 
im Kaufafus im Blut ertränft, e8 wurde im Dezember 
der Generalitreif gebrochen, e8 wurde Die Agrars 
bewegung erwiirgt. 

Aluśnafmegejege wurden für dag ganze Land 
erlaffen und unter dem Schuße derjelben begingen die 
zarijchen Schergen Die gräklichften Gewalttaten. &8 
wurden ohne Urteil mafjenhaft Leute gujammen- 
gefchoffen, e8 wurden ganze Dörfer und Gehöfte 
niedergebrannt, e$ wurden Frauen und Mädchen 
vergewaltigt, Gefangene gemartert, Dies waren Die 
Mittel im Kampfe mit dem Aufruhr, die von Den 
N, deg Zaren angewendet wurden. 

Die Gefängnifje und Kajematten füllten fich, Die 
Wiijten Sibiriens und des nördlichen Nußlands 
wurden durch neue Mengen von Verbannten bevölkert. 

>. bie Arbeitermafjen war Dieje Periode der 
witben Verjolqung, der aru Bewegung 
zugleich bie Periode des Hungers und der Arbeits- 
lofigfeit. Iudem fie fich für unfern energijchen und 
farmicigen Kampf gegen Die Ausbeutung rächten, 
begannen die Stapitaliiten mafjenhaft die Fabriken zu 
ichließen und Die Arbeiter in Mengen zu vertreiben. 

Aber unjere Feinde tóujchen fich, wenn fie 
glauben, dag fie unjere Bewegung durch jolche Mittel 
eriticen fünnen. 

Der Tag des 1. Mai wird und muß die Straft- 
(ofigfeit der Reaktion und Die unzerbrechbare Kraft 
der Arbeiterbewegung beweijen. 

Genoffen! Diejer Sturm der Reaktion und der 
wilden VBerfolgungen, der in den legten Wionaten 
getobt hat, hat uns nicht zu Boden geworjen. Sm 
Gegenteil, unjere Reihen find gewachien und ftärfer 
geworden. 

Unfere fchweren Opfer und Leiden erhöhten nur 
unfern Haß gegen das Barat und Bejtórtten nur 
unjern unerjchiitterlichen Willen, die wirkliche Freiheit 
zu erringen. 

Wir miijfen dies am 1. Mai zeigen. 
Das arbeitende Bolt muß an Diejem Tage jeine 

mächtige Stimme des Protejtes erjchallen lajjen. Wir 
RAN bestinden, bag wir da find, daß wir Die 

*) Das illegale in Warjchau im Geheimen erjcheinende 
Blatt der BP. PB. ©. (Ned. d. Gej. Überbl.) 
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abjcheulichiten Werjolgungen verlachen, daß wir unjere 
Kräfte jtórfen, daß wir zu dem weiteren erbarmungs- 
(ojen Kanıpfe bereit find. 

Sm Vertrauen auf die Bayonette und Guten 
hat der Zar die blutigen Gewalttaten jeiner Schergen 
Durch die Karrifatur einer Verfajjung gekrönt. 

Für uns find Die zarifchen Neformen nur ein 
offenfundiger Schwindel. Wir verabjcheuen fie, wir 
weijen fie zurück. 

Am 1. Mat muj, außer den andern revolutionären 
Sofungen, aus unjerer Brujt der mächtige Auf 
erichallen: 

Fort mit der zarischen Duma! 
fomödiantenhaften Konftitutton! 

Bevor noch die unter dem Schuße der Bayonette, 
unter dem Schuße Sfallons und jeiner Bande 
Oral „nationalen? Abgeordneten die Schwelle 
der Duma al8 Vertreter der Bevölkerung des Klönig- 
reih3 Polen überjchreiten werden, wird jchon das 
Echo unjereś Feiertages, unferes Wrotejteś nach Peters- 
burg herübergeichallt fein. 

Mit einem Worte, in Diejem Jahre wird die 
Maifeier eine Kundgebung gegen alle Gewalttaten and 
Bann des Barats fein, gegen alle jfrupellojen 
Verteidiger der Profitjucht, die fich im Laufe Der 
gegenwärtigen Revolution gezeigt hatte. 

Zugleich wird jie auch eine Heerjchau über Die 
Kampfmittel des Proletariats fein, Das fich zu einer 
bewaffneten Auseinanderjeßung mit dem Zarat anfchiekt! 

Mit welchen Lofungen werden wir im Diejem 
„Jahr bei = Deaifeier ericheimen ? 

Der 1. Mai bedeutete jtet3 eine Stundgebung 
zuguniten os osialer Neformen, vor allem gugunjten des 
Mehtftundentages; ; zugleich bedeutet er auch eine 
herrliche Offenbarung der internationalen Solidarität 
der arbeitenden Stlafje. 

Der Achtitundentag gemwährleiftet der arbeitenden 
Hase die Möglichkeit der geiltigen Fortbildung, und 
er führt hierdurch die joziale und politijche Aufklärung 
der Bolfsmajjen icine herbei: der Achtitundentag 
fichert in  gewijjem Maße die Arbeiter gegen 
Schädigungen der Sträfte und der Gejundheit ! 

Mit einem Worte gejagt: es it Dies eine Reform, 
die zur vollen Entfaltung der phufiichen und geijtigen 
Kräfte der Arbeiterklaffe unumgänglich notwendig ijt. 

Deshalb miiffen wir jchon heute für fie kämpfen; 
möge fic) die Bourgevijie nicht einbilden, das fie in 
dem gegenwärtigen revolutionären t Stampfe alle Vorteile 
erringen wird, während wir nur Opfer bringen werden. 

Der. Mai fat auch in Diejem Jahre eine ganz 
bejonders große Bedeutung als ein Tag der Offen- 
barung Der internationalen Solidarität. Die ganze 
Kraft des revolutionären Kampfes gegen das Zarat 
beruht in dem einigen Bujammenwirfen des Proletariats 
in Den verjchiedenen Teilen des Meiches. Das 
brennendjte Tagesbedürnis ijt folgendes: Das Zus 
jammenwirfen im Kampfe gegen das Zarat noch 
Wane eintreten zu lafjjen, Die ideelle und bewaffnete 
Bereinigung aller Sozialijten im rujjijchen Neiche noch 
jtärfer zu machen. 

Einig wie ein Mann muß das ganze arbeitende 
Bolf jowofl in Polen als auch in Sibirien, in Fine 
land und in Grufinien zur Maifundgebung erjcheinen. 

Bei der Begehung der Meaifeter mitjjen wir bet 

Fort mit Der 

unjerer Agitation betonen, daß wir Heute für die Sache 
der Arbeiter der ganzen Welt kämpfen. Wenn wir 
den wiitendften Feind der Freiheit — das Zarat — 
jtürzen, dann geben wir Der ganzen Welt ein Beifpiel,. 
wie man den revolutionären Kampf führen muß, daß 
wir hierdurch auch für die Sache der ganzen Wez 
völferung fimpfen. Unjer Maifeiertag muß von Der 
Wichtigkeit des Augenblis fprechen, er muß zeigen, 

| 
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daß wir der ganzen Bedeutung unferer Aufgabe bez | Macht verlachen, werfen wir ihnen fühn die Aufforderung 
wußt find. 

Am 1. Mai müffen wir aud) mit vollem Nach- 
druck unjere politijchen Lofungen verfünden. 

Die Hauptlofung des gegenwärtigen Augenblica 
ijt Die bemofratijche Nepublit, die das Lager des 
Proletariats bon dem Lager der Bourgevijie trennt. 
Aber hiermit noch nicht genug. Wir müffen mit vollem 
Nachdruck betonen, daß das zentraliftiiche Nufland 
nicht einmal als Jtepublif jemals demokratifch werden 
fann. Die notwendige Bedingung zur Herbeiführung 
eines wahrhaft demofratifchen Auftandes ift die 
Selbjtändigfeit Polens und die völlige 
Sreiheit,dieinnerenBerhältniffein unjerem 
Lande jelbft zu regeln. 

Unfern politijchen Beftrebungen miijjen unfere 
stampfmittel und Methoden entjprechen. 

Die Bourgeoijie will das Barat mit Hilfe der 
Duma reformieren, das arbeitende Volk erftrebt jeine 
Rechte nur mit Hilfe des Kampjeg. Unferegegen- 
wärtige Taftif iftdie®orbereitung eines 
bewafjnetenRampfesmitdem Barat Als 
nidjtes Ziel jteden wir uns in diejem 
Kampfe Den Sturz des Barats und die 
Cinberufung gejeggeberijcher Berjamm= 
lungen in Petersburg für Rußland und 
in Warjdau für Polen. 

Wir wollen, daß unfer Bolf frei und unabhängig 
die inneren Berhältniffe unferes Landes jelbjt regelt. 

Die Möglichkeit hierzu fann mu einzig eine be- 
jonbere gejeßgebende Stórperjchajt bieten. In Diejer 
stórperjchajt wird man danach ftreben, Polen cine 
möglichjt weitgehende demofratijche Ronjtitution au 
geben, die mit den weitgehendften jozialen Reformen 
vereinigt ij. Wir werden uns bemühen, mit Nußland 
móglichit enge Fühlung zu halten, jedoch dies nicht 
aus Zwang, jondern auf Grund freiwilliger Abmachungen. 
Wenn wir die Schaffung einer jolchen Sachlage er- 
jtreben, die ein für allemal die Möglichkeit einer 
nationalen Bedrücung befeitigen wird, dann dienen 
wir hierdurch am beiten der Sache der Berbriiderung 
der Bólfer und derinternationalen Solidarität der Arbeiter. | 

Deshalb erjcheinen wir zur Feier des 1. Mai mit 
folgenden politischen Lojungen: 

Sturz des Barats durch einen bewaffneten Kampf, | 
Einberufung gejeggebender Körperschaften in Petersburg 
und Warjchau, um neue politijche Verhaltnijfje Hierdurc 
ing Leben zu rufen. 

Dieje Lojungen miijjen mit gewaltigem Echo am 
1. Mat im ganzen Lande wiederhallen! 

Die Maidemonftration muß in diefem Jahre die 
Arbeiterbewegung auf dem Lande mit der Bewegung 
in den Städten durch ein ftarfes Band verbinden. 

Diefer Mai muj: auch für das ganze ländliche 
Proletariat unferes Landes ein Feiertag werden. 

Möge unjere Maifeier zeigen, daß unfere Brüder | 
auf dem Lande erwacht find, daß fie mit uns gehen 
wollen, daß fie gemeinfam mit ung fämpfen wollen. 

Genoffen! 
uns, ein Jahr voll hefdenmütiger Kämpfe, voller 
Blut und Opfer, reich an Beijpielen von Heldenmut 
und Aufopferung. Zeigen wir, dak «8 nicht umfonft 
an UNS borübergegangen ift. 

Soviel vergofienes Blut, jo viele Martern und 
Leiden, jo viele blutige Treffen, jo viele Blutgeriijte, — 
dies alles muj gerdcht werden, dies alles muß durch 
den hichjten Triumph über die Feinde belohut werden. 

Wir wollen uns unjern Todfeinden Auge in Auge 
gegemitberjtellen, den Feinden der Sreiheit, den Henfern 
unjerer Brüder! Beigen wir ihnen, Daj 

Wir haben ein großes Jahr Hinter 

wir ihre | 

zum Stampfe bis aufs Meffer vor die Füße! 
&3 lebe der 1. Mai, der Verfünder der Revo- 

lution! E3 lebe die Revolution! 

Aus Nr. 89 des Robotnik (Warfchan) 

vom 28. April 1906: 

Robotnica. 
(Die Arbeiterin.) 

Mit der immer größeren Ausdehnung der Bez 
wegung umfaßt auch die Polnische fozialiftiiche Partei 
immer weitere Stlafjen des polnischen Proletariats, fie 
organifiert es zum Rampje, vor allen Dingen aber 
flirt fie Die Leute Durch das gejprochene und gejchriebene 
Wort auf. 

Dadurch, daß die Partei immer mehr anrwuchs 
und immer neue Pojten bejegen mußte, entjprang Die 
Notwendigkeit, neben den Zentral- und Lofalorganen 
noch Spezialorgane zu fchaffen wie jolche die „Gazeta 
Ludowa”, „Der Arbeiter“ (im Jargon), jchließlich „Der 
Deutjche Arbeiter in Polen” find. In den legten 
Seiten machte fich ein neues Bedürfnis fühlbar, die 
Notwendigkeit einer regeren Agitation unter den Frauen. 
Auf dem VII. Barteitage wurde diefem Bedürfnis 
jehon Ausdruck verliehen und e3 wurden zwei Bejchlüffe 
gefaßt, von denen der eine Die Notwendigkeit einer 
regeren Agitation als fie eg bisher war, enthielt, Der 
zweite — die Schaffung einer entiprechenden Zeitung. 
Und jebt, zwei Monate nach dem legten Parteitage 
begrünen wir in unjerer Breffe eine neue Genoffin — die 
erjte Nummer der Nobotnica. 

Was die Form der Frauenorganijation anbetrifft, 
fain man verjchiedener Meinung fein. Die einen 
Genoffen erkennen die Notwendigkeit am, für die 
rauen bejondere Organijationen zu  jchajjen, die 
andern wiederum jind dafür, fie mit den männlichen 
Parteiorganijationen zu vereinigen. Alle jedoch haben 
die brennende Notwendigkeit erkannt, für den Sozialismus 
gu agitieren und Propaganda zu machen, jedoch unter 
Anpafjung an das Nuffafjungsvermögen  unjereś 
Wroletariatg. Mit Freude begrüßen wir alfo die 
Ankindigung der Nedaktion, daß die Nobotnica auf 
leicht verjtändliche Art die Grundjige des Sozialismus 
[ehren wird. Sie wird Nachrichten aus dem politijchen 
Leben bringen, wird hierbei jedoch alle fremden Yus= 
drüce, alle fremden Begriffe, deren die legten Zeiten 
jo viele gebracht haben, erklären. 

Die Robotnica erklärt, daß ihre Aufgaben und 
Hiele im Gegenjak zu dem fogenannten Feminismus 
jtejen würden. Das Blatt joll den Jnterejjen der 
arbeitenden Frau dienen und eS foll zeigen, wie dieje 
wntereffen mir ein Teil der allgemeinen Arbeiterfrage 
jind. Der Sieg des Sozialismus wird die Freiheit 
des ganzen Proletariats mit fich bringen, die Bez 
jreiung der Männer und Frauen. 

Möge aljo die Robotnica Hand in Hand mit dem 
%obotnit gehen, der jegliche Dedrüdung, jei fie 
fapitalijtijcher jet jie gejeblicher Natur, befämpft, möge 
jie jtarf jet in der Liebe zur gemeinfchaftlichen Sache 
Der Proletarier. 

Die Freude und die Begeijterung, mit der das 
neue PBarteiorgan in unjern Sreijen aufgenommen it, 
bietet uns die Garantie, daß die Genojfinnen und 
Genofjen mit voller Energie an die Arbeit unter den 
rauen gehen werden. 



Aus Nr. 88 des Robotnik Warichau) 

vom 27. April 1906: | 

Der Henfer der Spiridonow ijt gerichtet. — 
Der KRofakenoffizier Abramow, der wegen jeines 

viehijhen Wütens gegen die Spirydonow berüchtigt 
ift, hat den verdienten Tod durch die Hand eines 
Revolutionäre gefunden. Diejer unbekannte Wohltäter 
bot die einzige Satisfaftion, die man der beleidigten 
Menjchenwiirde bieten tonnte und er zeigte dadurch) 
den Schergen, daf fie nicht einmal unter der Negierung 
Durnowos auf Straflofigfeit rechnen fünnen. | 

Die öffentliche Meinung verlangte auch ein Gerichts- | 
verfahren gegen Diejen wiebijchen Mörder Wbramorw, 
aber fie verlangte diefe Gerechtigkeit von den zarijchen 
Gerichten, und dies troß der Urteile desjelben Senats, | 

der folche Rauber wie Kurlow und Nejhardt Feels | 
gejprochen Hatte. | 

Mit dem Willen des „gerechten“ Haren hätte 

fig wohl die Brujt Abramos mit Orden bededt | 

Verdient denn auch die Orden des Zaren nicht jolches | 

Viehzeug, Das nur das eine bedauert, daß es nicht | 

die Opfer zur Sättigung feiner Begierden getötet hat | 

und dag {ich zum Überfluß noch gerühmt hat, es | 

würde darum bitten, ihm gu gejtatten, eigenhändig den | 

Strict Hochzuziehen, an welchem die Spirydonow aufs 
gehängt werden jollte. 

Fir folche Abramows gibt eg nur einen gerechten 

Richter — die Revolution und dieje wird fie ohne | 

Gnade in den Staub treten wie tolle Hunde. | 

oe | 

Mus Xu. 89 des Robotnik (Warjchan) 

bom 28. April 1906: 

Befanntmahung 

des Czenjtochaner Arbeiter-Bezirtstomitees | 

der P. PB. S. vom 15.5. WŁ des Jahres 1906. 

Da wir bemerft haben, daß die verjchiedenartigjten 

Gerüchte iiber den getöteten Zofef Witmansft (Pfeudonym 

„Sagić”) zirtulieren, erflären wir folgendes: 

1. Jojej Witmansfi wurde drei Monate vor jeiner 
Tötung für immer aus der Partei ausgeftoßen. 
Dem J. Witmanski wurden Raub und Diebjtahl | 
nachgewiejen, die er angeblich im Auftrage der 
Partei begangen hatte. 
(68 wurde ferner nachgewiejen, dak Witmansft 
mit der Polizei in Verbindung getreten war. 

2 A. 

Aus Nr. 95 des „Robotnik* (Warjchau) 

vom 17. Wat 1906. 

Nefrolog. 

Am 10. d. Mis. unterlag in dem heldenhaften 

Kampfe mit dem iibermóchtigen Feinde das Stomitee- 
mitglied des Wolstijehen Diltrikts, unjer Genofje 

Jojef Kopinsfi, 
der in unferer Organijation unter dem Pjeudonym 
„Rekrut“ befannt war. 

Schon jeit zwei Jahren für die Sache der Bez 
freiung des arbeitenden Volkes begeijtert, ergab er 
jich voll und ganz dem revolutionären Stampje der 
roten Standarte des Sozialismus und er fiel am 
10. Mai unter diefem Banner, das er bei dem Anz 
riicfen der Kofafen demonftrativ enthüllt hatte. ALS 
er Sich tötlich verwundet in feinem eigenen Blute 
wälzte, nahm er mit Aufbietung jener legten Sträfte 
jein Notizbuch heraus und verlöfchte die Adrejen, da 
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‘er das Buch nicht mehr vernichten fonnte, mit jenem 
| eigenen Blute. 

Heil Dir, Du braver Kamerad! 
Heil Dir, Du wahrer Kämpfer! 

Sn Dombrowa ftarb am Tage der Eröffnung 
der Duma den Heldentod der Genojje 

Eduard Mientha, 
gemordet von den Stojafen. 

Heil dem Helden! 
Mögen Eure Namen fortleben! 
Mögen fie in die Arbeiterhäufer, in die Hütten 

gelangen! 
Mögen fie den Sieg der Rache herbeiführen! 
Mögen fie fortleben und den Sieg bringen. 

Aus Nr. 95 des Robotnik (Warjchau) 

vom 17. Mai 1906: 

Ju Sachen Kazanecfi und Sfopowiez. 
Raganecti, dev früher ein Mitglied unferer 

| Drganijation (Pieudonym, „Kazat und Grzyb") war, 
wurde wegen einer unmoralijden Tat, die er im 
Lodzer Bezirk begangen hatte, von dev Parteiarbeit 
ausgeschlofjen. Nachdem er dann einige Leute tm 

fich gefammelt hatte, trat ev an die Spige diefer Bande 

und organifierte einige Überfälle auf Gutshije und 

in Pfarrhäufer, um Dieje zu bevauben. Da er fich 

Hierbei der Firmen der PB. P. S. bediente, wurde er 
dem Barteigericht übergeben, das dann, nach eingehender 

| Unterfuchung der Beichuldigungen den RKaganectt zum 

| Tode verurteilte, aber nur bedingungsweile, D. O. es 

| machte die Ausführung des Urteils davon abhängig, 

ob Kazanecti in Zukunft Bejjerung zeigen würde. 
Der von Diejem Urteil benachrichtigte Maganecti 

fuhr nach Block. Hier verjuchte der Demoralifierte 

Sfopowicz (Pieudonym „gdziślaw”)  gemeinjchaftlich 

mit ihm Überfälle auszuführen, die ihm aber nicht 
gelangen. Gr hatte eine ganze Reihe ausgearbeiteter 

Projefte über geplante Überfälle auf Bankgejchäfte, 
pfarrhdujer rc. 

Was die Vorwürfe anbetrijft, 
betreffen, jo fónnen wir fie aus 
nicht veröffentlichen. 

Gegenüber diejen befräftigten Fakten des Banbiten= 
tums war die Ausführung des Urteils eine Notwendigteit. 

die den „odgislaw” 
qefetmen Gründen 

Wus den Blättern des Wuslandes. 

Aus Nr. 131 des Czas (Krafan) 

vom 9. Suni 1906: 

Nach der Whreije des Kaifers Wilhelm. 

Der Aufenthalt Kaifer Wilhelms II. als Gajt des 
Kaijers Franz Zofeph I war — trog innerer Wirren, 
Sorgen und Schwächen — ein Beweis mehr für Die 
günftige innere Stellung der öfterreichiicheungartichen 
Monarchie, die fie ihrer ausnahmsweijen geo= und 
ethnographijchen Lage verdankt. Der mächtige Staat | 
Europas rechnet mit dem durch Bwietracht gejchwächten 
Nachbar, er will fich auf ihn verlaffen und er wiinjcht, 
daß man wife, daß er auf ihn bauen fann. Bon 
diefem Gefichtspunfte aus mußte der joeben beendete 
faijerliche Bejuch al3 ein günftiges Ereignis von allen 
Staatselementen Ofterreich=Ungarns — ohne Untere 
jchied der Nationalitäten und WBarteien bezeichnet 
werden. 

Den Wert des deutjch=ojterreichijchen Bündnifjes 
Bat bereits eine Generation erprobt und das {tebt fejt, daß 
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es ich als bie Garantie für den äußeren Frieden unjerer | ewig ihren utopijtijchen Ideen nachjagenden Profejjoren, 
Durch die inneren, chronijchen Unruhen erjchütterten | 

x Monarchie bewährt hat. Nicht die Abficht, neue Verträge | 
abzujchliejjex oder Direfte politijche Erfolge zu erzielen, 
bat Kaifer Wilhelm nach Schönbrunn und Wien 
geführt, fondern der Wunfch, der Welt zu zeigen, dag 
Die Beziehungen zwifchen den beiden Monarchen und 
den beiden Staaten Mitteleuropas die beiten und 
engjten find mid daß fie vereint auch ferner für Die 
Erhaltung des Friedens forgen werden. Bmeifellos 
hat die gleich nach der Konferenz in Algeciras ange: 
fündigte Reife Kaifer Wilhelms IL nach Öfterreich vor- 

Vertraulichkeit und Herglichfeit zwijchen Bfterreich- 
Ungarn und Dentjchland und alle Bemühungen, ihr 
die politijche Bedeutung abzujprechen, waren vergeblich. 
Die meifte Ausdauer hierbei entwickelten die englifchen 
Blätter, welche noch am Tage der Ankunft R 
Wilhelms in der Hauptftadt an der Donau ihr fein 
Gewicht beilegten. 
Tage das gemeinfchaftliche Telegramm der beiden 
Maijer an den König von Italien dem Aufenthalte 
Staijec Wilhelms in Schönbrunn eine politische 
Bedeutung erjten Ranges. Die zwei mächtigen Herricher 
machten Dem minder mächtigen gegenüber den erjten 
Schritt, um das wieder gut zu machen, was zwifchen 
den drei Bundesgenofjen die Konferenz in Algeciras 
verdorben Hat und die dort etwas in Umordnung 
gebrachten Berhältniffe des Dreibundes wieder in das 
Gleichgewicht zu bringen. 

auf Die frójtigen, unterjegten Zartaren mit ihren 
Ihwarzen Müschen auf dem Sopfe. Dieje Leute 
fajjen ihren Abgeordnetenberuf jehr ernft auf und 
wijjen recht gut, was fie wollen. Das Traurige liegt 
darin, daß die Regierung und der Hof fie nicht ernit 
nehmen und manche Berichterjtatter leichtfertiger Blätter 
fie allgemein verjpotten. Die Regierung vergaß : bis 
gu dem Grade den Ernft des Augenblicés, daß fie das 
Amtsblatt (Praw. Wiejtnif) mit fabrizierten Ergeben- 
heitsadreffen gegen die Duma füllt, als ob die Duma 

| irgend ein Parteimeeting und nicht die höchite, gejeb= 
wiegend, ja jogar ausschließlich das Merkmal der | 

hen | ziehe. 
atjer 

Und gerade verlieh fchon an diejem | 

geberijche Initanz des Staates wäre. Auf die infolge 
Diejer die Duma beleidigenden Adreffen eingebrachte 
Jnterpellatton fragte Herr Goremyfin fchriftlich an: 
auf welche laufende Sache fic) die Snterpellation be- 

Darauf antwortete ihm der Worjigende der 
Duma, Muromcew: „auf den Schub der Würde der 
bóchiten, gejeßgeberifchen Anftalt.“ 

Der Haß gegen die Regierung, welche die Duma 
jo geringjchägend behandelt, wächft immermehr. ... 
Das Verhiillen der Wahrheit macht den Konflikt 

| gwijchen der Duma und dem Kabinett noch ehlimmer. 

König Biftor Emanuel | 
antwortete mit einer Jnnigfeit und Dankbarkeit, welche | 
gleich den Dreibund während der deutjch-öfterreichifchen | 
Hufammenkunft auffrifchten. 

Aus Nr. 134 des Czas (Srafau) 

vom 13. Sunt 1906: 

Tändeleien mit der Duma. 

Petersburg, den 10. Juni. 
Die Unficherheit der politijchen Lage ift eine 

ungehenere, irgendwelche Auswege find bis jegt nicht 
wahrzunehmen. Obenan jtehen zwei Mißverftändniffe: 
Das eine zwijchen der Negierung und der Duma, das 
zweite gwijchen den beiden Agrarlagern in der Duma 
jelbjt. Diejenigen, welche die erjte Frage bedrückt, 
fragen fortwährend, ob wohl die Duma bald aus: 
einandergejagt werden wiirde? Die, welche die zweite 
Stage quält, erfundigen fich, ob nicht bald ein Blutbad 
unter den G©utsbejigern jtattfinden werde ? 

Der Konflift zwijchen der Negierung und der 
Duma ijt hoffnungslos. Als die Duma Tategorifch 
dem Goremyfinjchen Kabinett ihr Mißtrauen aus- 
drückte und die fofortige Bildung eines neuen Kabinetts 
forderte, blieb Goremytin nichts weiter übrig, als jofort 
guriidzutreten Das Kabinett trat jedoch nicht zurüc, | 
weil man es ihm nicht erlaubte. „Die oberen Kreije” 
jinb bis jegt nicht aus dem Auftande der glückjeligen 
Überzeugung Herausgetreten, daß die Duma eine Wer- 
jammlung von Menfchen bilde, welche des Effefts 
wegen handele und daß deren Bejchlüffe — Zeitungs- 
artifel jeien. Und doch tjt die Duma feineswegs etwas 
Theatralijches. Sie ijt ein lebender Körper, obwohl 
er an Die Rolle, zu welcher er gejchajjen wurde, fich 
jelbjt noch nicht gewöhnt hat... Wir wollen uns 
in den tauvischen Balajt begeben und uns einmal die 
Gejtalten der Abgeordneten aus der Nähe betrachten : 
wir blicden dort auf die jtarrföpfigen und bärtigen vuffi- 
jchen Bauern, auf die rujfijchen Vertreter der Intelligenz 
mit ihren aścetijchen Gefichtern, auf die abgemagerten, 

„Das Gewijjen heißt Euch zurücktreten!” ruft der 
Deputierte Anifin den Miniftern zu. „Meine Herren, 
beruft Euch nicht auf etwas, was die Minifter garnicht 
haben!” verbejjern andere den Redner. 

Das Kabinett wird schließlich zurücktreten 
müfjen, denn dies it einmal der piychijche Verlauf 
der Dinge. eglicher Widerjtand der Menfchen 
hat jeine Grenzen. Dag die „oberen Rreije” fich 
nicht gu einer derartigen Wufrichtigfeit empor- 
Ihwingen werden, um gleich ein Berfajjungófabinett 
einzujegen, das jteht fejt. Gie werden verjchiedene 
Kombinationen verjuchen und Kóchjteng ein Mini- 
jterium zur Hälfte aus Beamten, zur Hälfte aus 
Mitgliedern der Duma oder Des StaatSrates zu- 
jammenjegen wollen. Zum Premierminijter werden 
fie. fic) irgend einen Staatsmann mit einem 
Bismardsfopfe fuchen, twelcher e$ verjtände, Die 
Duma in den Zügeln zu halten und und in ihre 
einen liberalen rujjijchen Patriotismus zu jchaffen, 
zur Entwidelung der Striegsfräfte beizutragen und 
gu Guniten einer dauernden „Unififation“ der 
Staatsqrengen unter dem Schuge der „ruffifchen“ 
‚steiheit zu reden. Die Negierung hat aber einen 
derartigen Bismard nicht gefunden. Derartige 
Staatsmanner fommen doch nicht wie gerufen, fie 
bringt der Zufall, die Zufälle jchreiten aber jett 
auf anderen Bahnen, al in Deutichland vor der 
Aera Bismards. Rußland hat jcjon die Unififa- 
tion und den Heeresfultus fatt. (68 möchte lieber 
mehr örtlicher Selbitverwaltung, mehr Föderation 
und weniger Militarismus haben. 

Den wahren rufjiichen Sozialismus bildet die 
rujjijche Agrarfrage. Diefer ländliche Spzialismus 
fand fanatijcje Gachwalter in Geftalt von mehr 
denn hundert Mitgliedern der „Arbeitsgruppe“ und 
bildet eine äußerit gefährliche Grjcheinung. Länd- 
liche Sozialiften gibt eś in Rupland jo viele, als 
es Bauern gibt und dies ift eine Niejenmacht. 
Mag fie nur den Schatten einer Organijation haben 
und ie wird unüberwindlich fein. 

Gejtern war ich in den Nebenräumen der Duma 
Obrenzeuge eines Streites zwijchen einer Gruppe 
grogrujjijcher Bauern und mehrerer Kadetten. Die 
Bauern verlangten, dak ihnen der gejamte Grund 
und Boden zu „gemeinichaftlicher Jtugniegung" aus- 
geantwortet werde. Ein Kadett führte aus, dak 
die Bauern für den Vorjchlag der Kadetten ein- 
treten müßten, denn fie würden nur geringfügige 
Konflikte mit den Gutsbejigen Haben; wenn fie 



dagegen den gejamten Grund und Boden an fic 

rijjen, dann würden fie ein Blutbad unter Den | 

Bauern jelbjt bet der Teilung wegen der „Nuß« 

niegung“ heraufbejchwören. 
grogrujjijche Bauer jtarrfüpfig : 

„Segt haben wir es nicht nur mit den Guts: | 
ondern auch mit dem Militär und der 

Polizei, die auf deren Seite jtehen,. zu tun, es | 
bejigern, | 

wird auf uns, wie auf die Hunde gejchojjen, wir 

werden in die Gefdngnijje geworfen und eś wird 

uns Gewalt angetan, unjer Blut wird unaufhorlich 

vergojjen und eS herrjcht feine Ordnung. Ich jage 

Euch: Liefert den Grund und Boden an die Bauern 

aus und wir werden unter ung redlich teilen. E3 wird 

unter ung zur Nauferei fommen, das ftimmt. Dem 

einen wird ein Auge ausgejchlagen, 

die Bade blutig qejchlagen, dem dritten ein Bein 

gebrochen werden; aber wenn das verheilt, dann 

werden wir ruhig mit einander leben. Mit Eurer 

Ordnung aber wird das ewig ein Morden der 
Menschen durch das Militär fein!” 

Der Kadett gab fic) die erdenklichite Mühe, | 

um den Fanatifer zu überzeugen, Aber er über- 
zeugte ihn nicht . . . - 

Derartige Fanatifer gibt es mehrere Millionen. 

Der Ufrainer Bauer, obwohl er ein Anhänger des 

Kleingrundbefiges ijt, verlangt gleichfalls die Ver- 

leigung von Grund und Boden. „Die Japaner 

— jagt er 
und Boden zu erhalten, auch wir werden es nicht 

ichonen!" 
Weder die Duma mit den Dinijtern, noch Die 

Bauern mit der WAgrarfrage machen Spaß. 

Duma, alś auch mit der grarfrage furztweil. 
o : Bee dies alae ir 

Diefes aber nur folange, bis nicht ein vernünftiges 

und vertrauenwürdiges Minifterium gekommen ijt. — 

Aus Nr. 188 der Nowa Reforma ($trafau) 

bom 14. Suni 1906: 

Der Sieg der Polen in Oberjchlejien. 

Gejtern fand in Oberfehlefien, im Wahlfreije 

Beuthen-Tarnowib, die Wahl zum deutjchen Reichs | 

tage ftatt. Zu dem Kampfe waren vier Kandidaten 

erichienen: Mufchallit, früher Dtufialif, als Kandidat 

des Zentrums; Scholtyief, in den polnijden Yuf- 

rufen heit er Szoltyfet, Sozialdemofrat; Bergrat 

Remy, al8 Negierungshafatift und der Redakteur 

Adam Napieralsfi aus Beuthen. 
AS der Berichterftatter der Nowa Reforma in 

Rattowik über Dieje Wahl berichtete, Hob er hervor, 

dak das Wahlergebnis vielleicht bei dem eriten 

Wahlgange nicht fiegreic für uns fein werde und 

war aus dem Grunde, weil Herr Adam Napieralsfi, 

troß jeiner politijchen Erfahrung und jeiner Kennt 

nijje, fait am Vorabend der Wahlen einen Sebler | 

begangen habe. Sn dem Wahlaufrufe bediente fich 

Stapieralsfi der Wendung: „Auch ich werde dem 

Kaifer geben, was des Kaifers ijt", um auf dieje | 
Weije die Zentrumsanhänger zu entwaffnen, welche | 

ihn des ÜbertrittS in daS Lager des Korfanty, 
aljo faft des ,LandeSverrats” bejchuldigten. Diele 

Wendung hat die Zentrumsleute durchaus nicht | 

milde gejtimmt, dagegen den Sozialdemokraten als 

ein gutes Agitationśmittel gegen Napieralsfi ge- 

dient, den fie auf einmal als den Freund Der 
preußifchen Regierung bezeichneten. 

Hierauf ertwiderte der | 

Dent anderen | 

ichonten nicht daS Leben, um Grund | 

Nur | 

die bureaufratijche Regierung treibt jowohl mit der | 
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Der Augenblic war fritijeh und e8 fehten, dah 

e8 awijden dem nationalen Kandidaten und dem 

| Gogialbemotraten gu einer engeren Wahl fommen 

| werde. Natürlich würde ja jchlieglicj der nationale 

Kandidat gefiegt haben, aber in Oberjchlejien, wo 

eS fich in erjter Linie um das Polentum des Kane 

daten handelt, it der Sieg bei der erjten Abjtimmung 

eine Sache von großer Tragiveite. 
Und die Nationalen fiegten, allen Befürchtungen 

entgegen, und fie fiegten glänzend. Adam Napie- 

valsfi wurde mit ungeheurer Stimmenmehrheit in 

den Deutjchen Reichstag gewählt. 
Diejer Sieg wird in ganz Polen, welches dem 

| oberjchlejijchen Wolfe den bedriidten Arbeitern heute 

| den Ausdruck der Huldigung für deffen Tapferteit 

in dem Slampfe um die nationalen Rechte Dar- 

| bringt, einen lauten Widerhall berworrujen. Der 

Sieg bildet Das Unterpfand für den ferneren, jieg- 

reichen, wenn auch überaus fehwierigen Kampf um 

die Gleichberechtigung der polnijchen Bevölkerung 

| in jenem uralten PBiaftenlande. 
Die Nationalbewegung in Oberjchlefien hat 

heute der polnischen Fraktion in Berlin im der 

Perjon des Herrn Adam Napieralsfi einen Abgeord- 

neten mehr zugeführt. 

Aus Nr. 84 des „Dziennik Kijewski* (Siem) 

vom 27. Mai 1906: 

Die Rede Kaifer Wilhelms in Thionville 

und die König Gduards au die Deutjchen 
Bürgermeiiter. 

Kaifer Wilhelm Hat jchon feine alljährliche 

Aundreife beaonnen. Die faijerliche Nundreife, 

deren Ziel Wien it, iit von Lothringen ausgegangen. 

Kaifer Wilhelm Ientte feine Schritte zunächit 

nach dem Weiten und bejuchte Thionville, eine 

 gejtunq an der frangójtjchen Grenze in Lothringen, 

diefes Shionville, unter deffen Mauern im Oftober 

1870 ein erbitterter Kampf mit der Divijton des 

| Generals Mamefe wütete. Die Deutjchen nahmen 

| Thionville nach monatelanger Belagerung ein und 

| taujten die frangólijcje Stadt in das Deutiche 

| Diedenhofen um. Bn diefem eroberten Ihionville 

| hielt Kaifer Wilhelm vor dem Bürgermeijter und 

, dem Stadtrat eine Nede, in der er an Die vor- 

jährige Spannung der Verhältnifje mit Stanfreich 

erinnerte. Raifer Wilhelm fagte unter anderem: 
| dag die Stadt blühen und die Industrie fich in 

| igr entwideln wird folange wir Frieden haben 

| werden, ift ficher. Aber da e8 Gott gefallen 

| bat, ihn „jogar” im vergangenen Sabre zu 

| erhalten, jo bin ich überzeugt, dag e8 auch in der 

Zufunft gelingen wird, den Frieden zu erhalten, 

der auf unjerer deutjchen Heeresmacht beruht und 

auf dieje Weife zu bewirken, dag die Lothringer 

| fic) auch weiterhin ihrer Arbeit ohne Hindernifje 

widmen fónnen.” 
Es find nicht viele Worte, aber in jedem ein 

Hieb — und über allen jchwebte der Hochmut, der, 

ebenfo wie die Barmherzigkeit Gottes, ohne 

Grenzen ijt. 
* 

| Der König bon England empfing im Budin= 

qham-Palaft die Deputation der in England herum 

reijenden deutichen Bürgermeifter. König Eduard 

empfing in Gejelljchajt des Striegsminijters Dale 

dane, des befannten Freundes dev Deutjchen, Die 

deutjchen Bürgermeifter in dem berühmten Audienz- 

‚ faale des Budingham=Balajteś, wo fie Lord Acton 
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dem König borjtellte, der fid) mit den Biirger- 
meijtern bon Berlin, Dresden, Köln, Aachen und 
Charlottenburg unterhielt. Dann fprach er gu 
den Deutjcjen Bürgermeijtern folgende Worte: 
Meine Herren! Ich freue mich, daß ich fie be- 
grüßen fonnte und e8 wäre mir unangenehm gewejen, 
wenn ich nicht die Gelegenheit hierzu gehabt hätte. 
Mit Vergnügen Habe ich gehört, dak Sie in England 
überall freundlich begrüßt worden find und ich werde 
eS mit Befriedigung vernehmen, daß Sie nach dem 
Bejuch von Windjor-Cajftle einen guten Emdrud mit 
fich nehmen werden. Ich befürchte nur, dag Sie von 
den verjchiedenartigjten Gegenftónden, die man Ihnen 
in furger Beit gezeigt hat, angegriffen fein werden. 
Nehmen Ste von Shrem Ausfluge die beiten Eindrücke 
mit fic) nach Haufe Beh winfche Ihnen glückliche 
Reife.“ 

Vergleichen wir dieje zwei Anjprachen, die des 
Staifer Wilhelms an die Frangofen in Thionville und 
die König Eduards an die Deutjchen in Buckingham- 
Gaftle. Wie aus der erjten Rede Stolz und volles 
Selbjtlob jprach, jo aus der legten Woblwollen und 
die Höhe der Civilijation. Hierin liegt grade die 
Kultur. 

G3 ijt auch big heute wahr geblieben, was ihr 
großer Dichter über die Deutjchen geichrieben hat, 
„Daß bie Deutjchen, wenn fie wohlwollend find, Lügen 
— daß in ihrer Natur Ungejchliffenheit und $legelei 
fteckt.” 

Aus Nr. 88 des „Dzwon Polski“ (Warjchau) 

bom 17. Mai 1906: 

Ein unerwarterter Bundesśgenpjje. 

Abgejondert in Europa, fich umjegend nach 
neuen Bundeśgenojjen, haben die Deutjchen uner- 
wartete Verteidiger und Freunde gefunden unter 
— den franzóftjchen Nationalijten. Dieje Freund- 
jchaft Idgt fich nicht durch wahre Zuneigung er- 

| 

flaren, denn Die franzöftichen Nationalijten haben | 
mit Riuckhieht auf Cljak-Lothringen niemals auf- 
gehört, die Deutjchen als traditionelle Feinde zu 
betrachten. In Diejem Falle handelt e8 fich für 
fie darum, auf irgend eine Drajtijche Art ihre Ab- 
neigung gegen den fiegreichen Nepublifanismus und 
den englijchen König zu zeigen, der unlängit den 
‚augenblicklich in Frankreich herrichenden Parteien 
einen neuen Beweis jeines Wobhlwollens gegeben 
Hat. Die frangöfiichen Nationalilten verjtehen es 
nicht, zwijchen den auswärtigen Nnterejjen Franf- 
reich und der inneren RegierungSpolitif einen 
Unterjchied zu machen und ebenjo wie bet ung, 
fehlen auch in Frankreich nicht jolche Leute, die be- 
reit find, den gefährlichiten Feinden der Regierung 
beizuftehen, um nur ihrem Parteihader Ausdrud zu 
geben und die feindlichen Parteien zu Boden zu 
driiten. 

_ Am frdftigften tritt dieje antienglijche WAgita- 
tion, im Zujammenbang mit freundichaftlichen War- 
hungen Der Deutjchen, in der Zeitung „Eclair“, 
tedigiert Don Ernejt Joudet, zu tage. Vor einigen 
zagen griff Herr Joudet den König Eduard Scharf 
am, weil diefer, der zur Zeit der Parlamentswahlen 
in Paris anivejend geivejen war, einen jo fraftigen 
Einfluß auf die frangójijchen politijchen Verhältniffe 
ausgeübt hatte, als ob er nicht nur König bon Eng: 
land, jondern aud König von Frankreich gewejen 
ware. Gegenwärtig tritt der Eclaix heftig gegen die 
antideutjche Bolitif auf und ex fordert die Deutjchen 

auf, nicht die „Obrjeigen* rubig einzujteden, mit 
denen man in England nicht gerade jparjam um= 
gebt. 

„England“ — jo jagt der Eclair — „befertjchł 
den fernen Ojten durch den Abichluß; eines Biind- 
nijfes mit Japan; es ijt der Meinung, dag es auch 
mit Hilfe einer Verftandigung mit Frankreich ganz 
Europa wird regieren fónnen. 3 hat auch Italien 
um jo viel vom Dreibund getrennt, daß es glaubt, 
auf Stalien im Kalle eines allgemeinen euro- 
paifchen Bwijtes rechnen zu fónnen. Die Schneide 
Diejer flugen Politik fehrt jich gegen die Deutjchen, 
Die fich überall zurücziehen, weil fie bon allen Seiten 
bedroht find und fich noch zu Schwach fühlen, um fich 
mit England auf dem Meere zu mejjen. König 
Eduard hat die Leitung diejer großen Jagd itber= 
nommen, die den Sweet hat, Wilhelm II. zur Strede 
zu bringen. Cr entwidelt eine außergewöhnliche 
Energie und bemüht fich, aus jedem Dinge Nugen zu 
ziehen. Im Falle es notwendig fein jollte, wird 
England Uigberjtandnijje Schaffen, deren Befeiti- 
gung mit immer größeren Schwierigfeiten verfmüpft 
fein wird. 

Den größten Schabernad, den die Engländer 
den Deutjchen zufügen fonnten, war die erneute 
Berührung der Frage der Abrüftung im englischen 
Unterhauje. England, dem auf feinen Jnieln nicht 
beigufommen ijt, Das jich nicht auf Freundfehatten 
und Bimbdnijje verläßt, das eine Flotte beiit, die 
zu überflügeln unmöglich iit, — beginnt hier eine 
AFtion, Die fir den Frieden jehr gefährlich ijt.” 

Der Eclaiv verdammt ganz entjchieden jene 
franzöfiichen Bolitifer, die Die enqlijche Bofitif unter: 
{tligen, Denn eine derartige Politif würde dahin 
führen, daß die Deutjchen eine formelle Aufforderung 
erhalten wiirden, ihre Riiftungen einzufchränfen 

und Dann müßte es zu gefährlichen Zufammenfstößen 
fermen. „Wie lange noch” — fo jebliegt die natio- 
nalijtijche Zeitung — „wird die deutjche Gutmütig- 
feit noch Die Obrfeigen ruhig ciniteden, ohne den 
Verfuch zu machen, fie zurückzugeben ?“ 

Die Deutjchen zitieren Die Stimme des natio= 
nalijtijchen Frangojen mit großem Behagen als eine 
Beitätigung ihrer Vorwitrfe, dat; England der Feind 
des europäischen Friedens jei, dak nicht die deutiche, 
jondern Die englijche Politif die Veranlaffung zur 
allgemeinen Beunrubigung fet. Anders dagegen 
wird Dieje Franzöfiiche Stimme in England aufge 
nommen werden. Wenn in den nationalistischen 
Zeitungen die Kampagne gegen die engliich-franzd- 
jtiche Rreundjchaft nicht bald beendet jein wird, danır 
fonnen Dieje gehäfligen Kumdgebungen mit der Zeit 
Die Locferung der engen Freundihaft verurjachen. 
Die Nationalijten vergeffen in ihrem Hal gegen den 
tepublifanijchen Bloc, Daj dejjen auswärtige Poli- 
tif, trog feiner jehivanfenden Haltung, noch nicht die 
jehlechtejte war, daj nur das Bündnis mit England 
stanfreich unlängit vor einer in ihren Folgen un= 
itberjehbaren diplomatischen Niederlage bewahrt 
Dat. Es handelt fich hierbei jchon gar nicht darum, 
Daj Die Maroffoaffäre weder von England noch von 
yranfreich, jondern nur durch das YAuftreten Kaifer 
Wilhelms in Tanger hervorgerufen wurde, aber es 
ift Dagegen flar, dag Frankreich ohne die Hilfe Eng- 
lands .und ohne die dem König Eduard zum Bor: 
wurf gemachte Losldfung Italiens bom Dreibunde 
Den Deutjchen gegenüber völlig wehrlos gewesen, 
und daß das politijche Anjehen Frankreichs in 
Europa früher oder jpäter gleich Mull geworden 
ware. Cs verjteht jich von jelbjt, dak England, als 
es Franfreic) jo energisch unterjtiigte, vor allem an 

jeiner eigenen Sntereffen Dachte, Die Verteidigung 



aber, wie dem auch immer fein möge, Franfreid) 
hat am meiften davon profitiert und es zeugt jee 
wenig von den nationalen Gefühlen des „Natio- 
nalijten” Soudet, wenn er jest mit den Deutjchen 
ficbaugelt und mit jchweren Vorwürfen gegen Eng: 
land auftritt, um nur feinem Hap gegen die feind- 
lichen. politifc chen ROHEia,, Ausdruck zu geben. 

Sir CES Leute und wahre Patrioten hat | 
auch Die Bartetpolitifé ihre beftimmten Grenzen. 
Sie mu dort aufhören, wo die Sntere} fien Des Lane 
des und Der Nation beginnen. Dies vergeffen allzu 
häufig Die Parteifanatifer — chenjo bei uns wie 
auch wo anders. BB. 

Aus Nr. 152 des Kuryer Warszawski (Warjdhau) | 

bom 3. Juni 1906: 

Bolitijhe Berjógnung. 

Gs hat die Preuken jehon feit langerer Zeit una 
angenehm berührt, Dak die ausländische Preffe, be- 
fonders Die italienische, englische und franzditiche, 
Die Deutjche Politif in der Provinz Pojen als eine 
Barbarei bingeitellt haben. Als nach Dex Wrejchener 
Tragödie Die bedeutenditen europäischen Zeitungen 
vor Entriijtung außer fich waren, da fchaumte Der 
Hafatismus vor Wut und fpucte auf die „polnische 
Snirigue“, Die angeblich eine europätiche Allianz 
gegen Die Deutichen jchaffen wollte. 

Wher die Breugen hörten mit diejem Schnauben | 
und Schreien nicht auf. ls eine praftiiche Nation 
haben jie beichloffen, um jeden Preis in den Augen 
der anderen Nationen die Märtyrerfrone den Polen 
beraba jujegen UND, geleitet bon einem dunflen Stern, 

haben fie jich hierzu eine Sc) riftjtellerin ausgefucht, | 
eine ie | täthe Gehirmacher, Die in Der franzd- | 
fiichen Zeitung Courrier Guropćen einen unerhort | 

verleumberijehen Artifel über die Polen „Allemands | 
ct Polonais en Posnanie” veröffentlicht Hat. | 

Wir haben fehon viele, bom Gift der Verleume | 
dung durehficferte Elaborate des Hafatismus ge- 
lefen, aber eine folche Menge bon unflätigen Litgen 
baben wir noch niemal$ getroffen. 
Lügen hat Fraulein Schirmacher 
ihlagen. 

Nach einer hiltorischen Einleitung bejchreibt jie | 
in erjter Linie den Mareinsfowsfi-Berein zur Unter- 
ftitgung Der [ernenden Jugend und charatterijiert | 
ibn als eine Jnititution, die zu dem owed gegründet | 
ijt, das Deutjchtum zu unterdtiidien. Dicjer Verein 
wat — nach lniicht diejer ‘chuifitiellernben Hata: 
tijtin — die Veranlaffung, dak Die deutjche Regie 
tung zum giwece der Selbjtverteidigung Die Wnftedes 
lungśtommijjion gründen mußte. Sic, haec, hoc! 

ber hiermit nicht genug. Fräulein Schit- 
macher erzählt den Franzojen wobei fie alle 
Heiligen anruft —, dah alle Briefe und Poftfarten, 
Die bon Den Pojener Polen berjandt werden, mit 
nationalen Emblemen verjehen find, vor allen mit 
weißen Adlern, daß in öffentlichen Verjannnlungen, 
die preußiichen Adler herabgeriffen werden, und daß 
Daś Zertrimmmnern der faiferlichen Biriten zu den ge= 
möhnlichen Gebrauchen zählt, Daj der Klerus das 
Bolf dahin belehrt, Dag mur der Sit werden fann, 
der Pole ae Sn den Predigten erzähle man angeb- 
fich den Seuten, Dak der Bapit ein Bole wäre, da 
man Den Deuifffatholiten Die zeligiójen Dienfte 
vermeigere und dag man ihnen auf Schritt und Tritt 
Die deutlichite Verachtung zeige. 

Aber glaubet nur nicht, baj oe die Lıtanei 
der beifpiellofeiten Lügen Genbet it 

Sm politijchen 
den Neford ge= 

| brutalite 

| aus der Proving 

920 — 

sräulein Schirmacher gibt den Fran, zojen Die 
Verficherung, Dag in der Proving Bojen Die Deut- 
jchen Kinder gezwungen find, an dem Religions- 
ea jte in polnischer Sprache teilzunehmen, dat 
polnische Ärzte Den Deutjchen ihren Beiitand ver- 
jagen, daß Die deutjchen Armen, die Witwen und 
Waijen von den Pofener Wohltätigkfeitsvereinen 
nur dann eine Unterjtiigung erhalten, wenn jie fics 
verpflichten, Der Deutjchen Nationalität zu entjagen 
und ihre Kinder polnijch au erziehen. 

Was? — Solche Lirgen hat doch wohl die Welt 
noch nicht gehört? — Aber auch dies ist noch nicht 
das Ende, denn Fraulein Schirmacher erzählt den 
Srangojen noch wahre Wunder bon Dex Deutjchett 
Schule, Sie behauptet, daß die polnischen Kinder, 
die Dieje Schule bejuchen, Die Deutjche Sprache vor- 
aiiglich ZENERA Dag fie aber von ihren Eltern 
dehin dreffiert | ind, Die Kenntnis jo verborgen gu 
halten wie eine Gobtiinbe. „Wer fich hiervon über- 
zeugen will, braucht blog abjeits, im Walde, mit 
einem Kinde zu jprechen; wenn Leute zugegen find, 
gibt es vor, nicht > au verjtehen. 

Die Lage der Deutjchen inmitten einer jolchen 
Volfsgefamtheit it, nach Anficht des Srdhleins 
= ' , A z ary o~ ł 11 

Echirmacher, direft jchrecklich. Zrog aller Mittel 
Det Regierung fann man die Polen nicht unterbe- 
fommen. Man muß aljo zu den dugerjten Mitteln 
VB Zuflucht nehmen, und ebenjo wie Die ftangó- 
fijhe Regierung in ihren Mitteln geqeniiber Der 
Ratholifen nicht wähleriich war, ebenjowenig fann 
jebt Die preußische Regierung gegenüber den Bolen 
wählerifch fein, gegenüber Diecjen Yolen, die nicht 
nur alle Gejebe und Vorichriften verhöhnen, jon= 
dern jogar ihre deutjchen Mitbitrger auf die allers 

Art verfolgen. Fräulein Käthe Schir- 
macher beendet ihren Artikel mit dem Ausdruck der 
Hoffnung, Dag, nachdem Die Lage im wahren Lichte 
Dargejtellt fei, Die Sympathie, deren jich Die Bolen 

Bojen in Frankreich erfreuten, 
jchipinden muß, und daß die Anordnungen der Mee 
gierung al$ notivendig anerfannt werden. — 

Wenn man den vorstehend auszugsiveije wieder 
gegebenen Artikel heit, dann will es einem nicht in 
den Kopf fommen, wie jemand nut jo viel Frech: 
beit bejigen fann, um fo viele jchamloje Miigen im 
einem Atemzuge auszusprechen. Aber der Hafatisı 
mus weicht vor feinem Dinge zuriid. Wenn e$ nötig 
it, Dann wirft er eine Hand voll Gold hinaus und 
eS wird fich immer ein franzditiches Shmusblatt 
finden, daS den Leuten erzählen wird, die Polen 
hätten die Brunnen in Berlin vergiftet und Die 
dd Kinder gejchlachtet. 

re ei nen 

Aus Nr. 144 des Kurjer Warszawski (Warjchau) 

vom 26. Mat 1906: 

Ein Pröbchen des Pojener Zeitungswejens. 
Es ijt eine unbeftreithare Tatjache, daß ich im 

Pojenjchen Die Bolfsprejje immer günjtiger emiwidelt, 
und wenn auch der Ton Der fleinen Zeitungen manche 
mal nicht der bejte ijt, und wenn jich auch manch- 
mal das Bibnetniejchen der Proviuzial: und RKlein- 
ftadtprejje bemerkbar macht, jo fann man dennoch im 
allgemeinen Diejem Zeitungswejen nicht Die großen 
Berdienjte abjprechen, Die e3 fich um die Aufklärung 
des nationalen Volkes erworben hat. 

Dagegen treten an den jogenannnten großen 
Zeitungen, an der Prejje Dev Sutelligens, in Bojer 
die Anzeichen des Werfal(8 zu Tage. Nach dem 
Eingehen des Kuryer Poznansfi blieb mir noch eine 
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Tageszeitung übrig, die auf den Titel „eines 
Deutenden Organs” Anjpruch erhob und die von der 
Jutelligenz abonniert wird. Wir jprechen von dem 
Dgiennit Poznansł. G8 dürfte den Anfchein haben, 
daß die Volfsgefamtheit, die nur ein großes Organ 
zur Verteidigung ihrer politijchen Suterejfen bat, bei- 

Dividenden zahlt, alle Anftrengungen machen müßte, 
daß Dieje Zeitung auch einen erniten Charakter bat, 
daß fie cin wiirdiger Vertreter diejes Teiles der pole 
nijchen Lander ijt, der vielleicht das jehwerjte Krenz 
von allen drei Anteilen zu jchleppen hat. 

oudeffen ijt infolge der bejammernswerten Une 
jibigfeit Der Redaftion dieses einzige Organ der 
Pojener Intelligenz jo finnlos, roh und unichmachaft 
geworden, daß man geradezu den Unveritand der 
Volksgefamtheit nicht verjtehen fann, daß jie eine der- 
artige jonrnaliftiiche Wirtjchajt toleriert oder gar noch | 
unterjtigt. ES Handelt fich bierbei weniger um die 
litterarifche Seite, weniger um bie Gzenjtochauer Ge- 

bez | und lejen nicht nur unfere Beitung, fondern 

| 

e l bet | flelner Zeitungen, Liufig gejagt, ein Organ, das feinen Aktionären Hobe 

fie wenden 
ih auch im Bedarfsfalle vor allem an uns. 

Da es num um die materiellen und moralischen 
Fonds für eine große Zeitung fo jchlecht bejtellt ijt, 
verjuchen fic) fortwährend Leute in der Griindung 

wobei fie darauf rechnen, daß die 
fleine Zeitung fich zu einer großen herauswachjen 
fann, und unfer Profit fließt in andere Tajchen, 
denn hierum Handelt eg fich doch hauptjächlich bei 
derartigen Unternehmungen, nicht um das Wohl der 
Sejamtheit.“ 

Was? wie diftinguiert ijt dies, wie fein ijt Dies, 
wie jcjmackhaft, wie herrlich duftet dies? Und 
gibt feine Nummer, in welcher der Dziennit Poznansti 
nicht etwas diefer Art veröffentlicht. 

Bon der politischen Unfähigkeit diejes 

es 

„wichtigiten 
| Organs” unjerer Wejtmarten werden wir ein anderes 

dichte und die Kunftkritifen, die um Rache gen Himmel | 
ichreien, Denn augenfcheinlich wird das Bofener Böotien 
jtets ein Bóotien bleiben. Aber gradezu empörend 
ijt der immer tiefere Fall des politischen und jozialen 
Teiles. Die Roheit diefer großen Zeitung ift unerhört. 

Und dabei rührt eine gewiuniiichtige Brafljucht 
die Alarmtrommel und jeden Augenblic zeigt dort | 
jemand einem andern die Zunge, — ach! welch’ eine 
unge! Bei den wichtigiten politijchen tagen fann 
man Den fleinlichen privaten Ehrgeiz jpüren. Bur 
Befriedigung desjelben ijt der Dziennit jogar bereit, 
einer jo niiglichen Inftitution, wie eż der PBojener | 
Verein Straz ijt, die Lebensadern zu Durchjchneiden. | 
Bur Befriedigung desfelben ijt er bereit, den erftert | 
bejten Sfandal zu einer Hochwichtigen Affaire aufzu= 
baujchen und ganze Spalten mit miigigen 
anzufüllen. 

Und dennoch fteigt bald von Hier bald von dort 
irgend ein altes, zahnlojes Schredfgejpenft von ver: 
hüllten Feinden hervor, das der Dziennik die „stnirpie” 
(Bifulinsfimi) nennt. 
{apt fich garnicht bejchretben. 

Bolemiten | 

Wie finbijch dies alles ift, dag | 

Aber nun eine Kleine Probe. In einer der lebten | 
Nummern des Dziennit findet fich ein ipaltenlanger 
fett gedruckter Artikel, in der die Nedaftion, zum wer 
weiß wie vielten Male, vor der Gründung neuer 
Oeitungen warnt. Der Dziemmit Poznansfi hat eine 
jajt franfhafte Abneigung gegen jeden nenenjournalijtijchen 
Poften, da er in einem folchen einen Angriff auf 
jeine Autorität und auf die reaftionäre Schablone des 
Pojener Lebens erblickt. Er hat denn auch bis zum 
Überdruß über die Überflüfjigfeit von neuen Heitungen 
und über die Notwendigkeit, die Hälfte der alten 
geitungen zu tajfieren, geichwaßt. Der Dziennić 
Pognanstt verzieht dann auch in efelhafter Weije das | ns 
Maul und jdjredt folgendermaßen eine eventuelle 
RKonfurrens: 

„Bir jagen dies nicht aus Furcht vor einer 
Konkurrenz, denn eS find feine Anzeichen vorhanden, 
daß fich naive Leute finden 
bedeutende Kapitalien zur Gründung einer großen 
Beitung, die mit uns fonfurrieren fünnte, risfieren 
würden. Und überdies werden die anfrichtigen und 
ehrenhaften Leute immer jdwieriger. C3 fehlt aller- 
dings nicht an Leuten, die ung nicht fritijieren, 
jondern jchmähen wollen. Dieje verkünden, um 
für fich Brofeliten 
Dab mir veraltet, verjchlafen, 
bóje und bosbhaft, mit einem 
find, aber die größte Zahl 
Verleumbungen die Lügen 

verbittert, unfähig, 
Worte gefagt, dumm 

fie abonnieren 

jollten, die einigermaßen | 

gu machen, (aut und allgemein, | 

unjerer Lejer fieht Diejen | 
an, Denn 

mal jprechen. Seute wollen wir ums an dem por 
erwähnten Bruchjtic genügen lajjen, das den Sntellekt, 
die Wichtigkeit und den journaliftifchen Ton der 
Redaktion ganz vorziiąlich charatterijiert. Die dortige 
Volfsgefamt tut wus leid. Die Aktionäre des Dztennit 
Posnansti, die fich aus den angejebenften Bürgern 
Des Landes zujammenjegen, müßten auf irgend eine 
Art dem Böfen fteuern und Die geitung politifch, 
litterarijch und moralifch heben. CEGO 

Aus Nr. 84 des Dziennik Kijowski (Kiew) 
bom 27. Mai 1906: 

Der Dtgolostow Bign wird 
teleqraphiert: 

Wegen der Beziehungen der polnijchen b= 
geordneten in der Duma zu der Polenfrattion im 
djterreichijchen Neichsrate hat der Generalgouverneur 
von Warjcehau Sfalon vorgejchlagen, den polnifchen 
Abgeordneten in der Duma den Prozeß wegen Staats- 
verrat3 zu machen. In Petersburg wurde diefe Mane 
flage für unbegründet befunden. 

aus Betersburg 

of Aus Xu. 85 des Dziennik Kijowski (Siew) 

vom 29. Mat 1906: 

Gratulationstelegramm an die polnische 
- Sraftion, 

Unter vielen andern Telegrammen an die pole 
nijche Fraftion ging auch das nachjtehende ein: 

„Die polnische atademijche Jugend in Starlsrube, 
Die zur Feier des 3. Mai verjanumelt ijt, wünfcht den 
Abgeordneten in dem unerbittlichen fampje um die 
Dreibeit der Nation guten Erfolg." 

Die Fraktion jprach ihren Dane für dies Telegramm 

Aus Nr. 85 des Dziennik Kijowski (Kierv) 

vom 29. Mai 1906: 

Aus dem Königreich. 
Die jiidijchen Groffaufleute in Warjchau 

eine Verjammlung veranftaltet, in welcher bie Frage 
der Boyfottierung von deutjchen Waren aus Anlaß 
der Vertreibung der Juden aus Deutfchland bejprochen 
wurde. 

Die Anwejenden behaupteten, daf Warjchau der 
Hauptpunft wäre, bon dem aus die deutschen Waren 
nach ganz Rußland verbreitet würden. Sie dricten 
auch die Hoffnung aus, dak die Polen dieien Boykott 
ebenfalls begünftigen würden. 

haben 

a
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Gs wurde bejchlojjen, die aus Deutjchland 

ftammenden Waren zu boyfottieren, ausgenommen die 

Waren aus Sachen und Bayern, da dieje Länder fich 

an den Musweijungen nicht beteiligt haben. 

Diefer Bejchlujj Toll den Bentralfomitees 

Parteien mitgeteilt werden. 

der 

Aus Nr. 100 des Dzwon Polski (Warjchau) 

pom 25. Mat 1906: 

Ausfuhr von Waffen aus Lemberg nach 
Rußland. 

Die Semberger Zeitungen brachten in Diejen 

Tagen die Nachricht, daß die Polizei vom 21. b. Mets. 

Herrn Zojef Nowicki, einen Studenten des 

vierten Kurfes des Lemberger Polytechnitums, einen 

ruffiichen Untertan, in dem Augenblick verhaftete, als 

er cin Packet fortichaffte, das 60 Browning: 

revolver enthielt. Er wurde in der Milkowsfijtraße 

vor dem Haufe verhaftet, in dem fich die Nedaftion 

der foziafijtijchen Zeitung Promien befindet. 

Nach der Verhaftung des Herrn Nowieft begab | 

fi die Polizei nach jeiner Wohnung, hielt dort Haus- 

juchung, durchftöberte auch den in Ddemjelben Haufe 

befindlichen Bierfeller, jedoch ohne etwas Berddchtigeś 

zu entdecen. 
In der Zeit, während der Verhaftete von Dem 

Departementschef der öffentlichen Sicherheit, Kreiner, 

verhört wurde, wurde im Redaftionslotal des Promien 

jowie auch in Der } 

Weinberg Hausfuhung gehalten. Der Student 

Nowicki wurde nach dem Verhör dem Gericht eine 

geliefert. 
Die Verhaftung und die vorerwähnten Haus- 

juchungen wurden auf eine Benachrichtigung Hin vor- 

genommen, Die Die Adminijtrationsbehirde erhalten 

hatte, nach welcher jelt einiger Beit die Büchjenmacherei 

von Szadfowsfi & Kopezynsfi am Bern= 

fardinerplag eine bedeutende Anzahl von 

Brownings zum Verkauf nach Rupland bringen jollte. 

Die von dem Chef der SicherheitSabteilung vorge- 

(adenen Bejiger der Bitchjenmacherei jagten in dem 

drei Stunden währenden Verhör aus, daß fie nicht 

witgten, wer die Revolver erworben und zu welchem 

Awede er dies getan hätte. Sie verkauften häufig 

often von 60 bis 90 Stück, worauf fie die Abgänge 

im ager jofort ergänzten, da die Käufer der Revolver 

ftets erflärten, daß jie bald einen neuen Kauf ab- 

ichliegen würden. Die Verhörten drücken die Merz 

mutung aus, daß die Revolver nach Rupland, haupt- 

jachlich aber nach dem Königreich Polen gejandt 

worden find, da dort die Waffenhandlungen überhaupt 

feine Revolver verfaufen. 
Die Verhaftung wurde auf folgende Art vor- 

genommen. Nach Eingang der Nachricht ordnete Die 

Adminijtrationsbehirde an, Die Polizei jollte Die 

Werfftatt und den Laden der Herren S3adfowstt 

& Kopesynsfi im geheimen überwachen. Am Montag 

fam nachmittags Herr Nowicki in den Laden und 

erwarb 60 Brownings, worauf er fie in eine Drojchfe 

padte, ohne zu wijjen, dag er von Polizeiagenten 

überwacht wurde. Einer bon Diejen jebte fich fofort 

in eine andere Drofchfe und fuhr Hinter Nowickt her. 

Gr verhaftete ihn in dem Augenblick, als er vor der 

Redattion des Promien anbielt. Zugleich) wurde der 

polizeiliche Apparat in Bewegung gejegt und am ver- 

jchiedenen Stellen Hausjuchungen vorgenommen. Einer 

folchen wurde auch der Laden Der Herren Sgadfowsti 

& Kopezynsfi unterworfen und in ihm bie Gejdhajts- 

bücher und Korrejpondenzen beichlagnahmt. 

Rohnung des Univerfitätsitudenten | 

| Man muß hierbei bemerfen, daj in Dfterreich 

| mu der eine Waffe faufen darf, der die Erlaubnis 

Aka hat. Die Verantwortung für die Übertretung 

| diefer Vorfchrift Fällt allein auf den Käufer; der Vers 

fäufer ijt nicht verpflichtet, eine Legitimation von Dent 

"Käufer zu verlangen. Das Kaufen von Waffen ohne: 

| Erlaubnis jt mit einer geringen Geldjtrafe bedroht. 

| Ang Nr. 144 des Kurjer Warszawski (Warjchau) 

vom 26, Mai 1906: 

Die Polenfraftion und ihre Wuklager. 

Der Abgeordnete von Wilna und Redatteur des 

| Kuryer Litewsti, Czeslaus Sanfowsti, joll vor das 

Kollegiumgericht fommen, um jich wegen eines Artikels 

zu rechtfertigen, der gegen Die Polenfraftion gerichtet 

Ut, in welchem die autonomijche Deklaration der Abs 

geordneten aus dem Königreiche verurteilt wird und 

in dem fie ferner bejchuldigt werden, von irgend einer 

| Parteiregierung, die in Warjchau ihren Sig haben 

| joll, abhängig zu jem. 
Worum handelt es fich eigentlich? tree. 99 

des Kurjer Litewsti erjchien ein Artikel, der nicht 

nur den Text der polnijcjen Deklaration jelbit icharf 

fritijierte, jondern der auch den Schleier (itftete über 

die Beratungen und über die Polemit, die der Bez 

fanntmachung der Deklaration vorangegangen Ware. 

Hierdurch hatte er den Grundja Der Fraftions- 

chwiegenfeit verlegt, den Doch jeder Abgeordnete 

achten müßte. Es wurde in dem Artikel im Cine 

zelnen ausgeführt, daß Die polnijchen Abgeordneten 

aus Litauen und Nuthenen fich bemühten, ihre Stole 

legen aus dem Königreich davon zu überzeugen, daß 

die Nedaftion der Deklaration einer Abänderung 

unterliegen müßte. C8 wurde weiter gejagt, daß in 

der Polenfraftion jelbjt der Text der vorgejchlagenen 

Deklaration angegriffen wurde, daß aber Die Oppoz 

fition vor der entjchiedenen Crflarung fapitulteren 

mußte, Daf die empfohlenen  Xbanderungen grund 

jaglich der Miffion der Polenfrattion entgegenftänden, 

ebenfalls auch den Injtruftionen, die den Abgeordneten 

pon der polnischen Fraktion gegeben worden wären. 

Der polemijche Artikel endete leider mit der flar aus= 

gedrückten Beichuldigung, bag die Bolenfraftion von 

einer hinter den Kulifjen befindlichen Gewalt durchaus 

gebunden fei, daß fie Befehle erhalte, Die fie blind= 

fing ausführen müffe, kurz und gut, da fie nicht 

aus Abgeordneten beitehe, jondern, wie einer gejagt 

hat, „aus Delegierten“, aus „Boten“. 

„Muj alle Bemerkungen, Anführungen und ©Bor= 

ichläge — jagt Herr Janfowsfi — amntworteten Die 

Beauftragten des Königreich: Non possumus . . . 

Man gewam wider Willen den Eindrud, daß die 

Polenjraftion nicht das Recht hat, irgend welche poz 

lifehe Taftit jelbftändig zu bejtimmen, daß fie em 

Werkzeug ijt, das blindlings unter dem Drucke irgend 

einer leitenden, nicht zu faffenden Gewalt handelt, 

und dag fie feine Gelegenheit hat, mit Diejer ums 

mittelbar zu verhandeln“. 
Die Deklaration der Polenfrattion, die nach ihrer 

Berlefung in der Kammer in die Hände der Some 

miffion gelegt wurde, diejes Projekt, das alg Antwort 

auf die Thronrede verfaßt worden war, wurde wider 

den Willen der polnischen Abgeordneten aus Litauen 

und Ruthenen, die doch auch warme Verfechter der 

Autonomie des Königreichs ind, verlefen. Alle ihre 

Bemühungen, die Form, in welcher Die Deklaration 

erfcheinen follte, zu verändern, blieben ohne jeden 

Erfolg. Im einer nationalen Frage par 

machte die Polenfrattion jenen Landsleuten 

| ver] 

excellence 
feine Zus 



gejtändniffe, die unfehlbar auch fibig find, die Bue 
jammenjegung jenes Mittelpunktes genau zu empfinden, 
inmitten welches die Aktion der Abgeordneten im 
Königreich fich zu entwiceln begonnen bat. 

So |pricht Herr Janfowsti, der Abgeordnete aus 
Wilna, in dem von ihm redigierten Kuryer Litewsfi 
von den Abgeordneten aus dem Königreich. 

Wir wollen und können jegt auch garnicht die 
Frage entjcheiden, wie viel Wahrheit in den vor- 
erwähnten Anklagen des Herrn Jantowsfi ftedt wir 
möchten vielmehr auf die üblen Folgen der Schwaß- 
bajtigfeit des Abgeordneten, welche das Hauptzeichen 
der im Sturyer Litewsti veröffentlichten Bolemif it, 
aufmerfjam machen. Die Polenfraktion hat das Recht, 
zu verlangen, daß der Abgeordnete von Wilna, ein 
Stammesgenofje und nächiter Berbiindeter, der zu den 
Fraftionsberatungen zugelajjen ijt, mit derjelben Ge- 
wifjenhaftigteit die Grundjige der Diskretion befolgt, 
nad) denen er fich bei den eigenen Beratungen der 
litauifchen Fraktion richten muj. Wenn 8 die 
litauijchen Abgeoröneten für anftändig halten, ohne 
ausdrücdliche Erlaubnis ihrer Stollegen aus dem König: 
reich im den Zeitungen alle Einzelheiten folder oder 
ähnlicher gemeinfchaftlicher Beratungen über politifche 
Dinge zu veröffentlichen, fo fónnen fie hierdurch das 
Vertrauen der Polentrattion einbüßen und es fchließlich 

reich3 und Litauens fühle diplomatische Berhdltnijje 
eintreten werden an Stelle völliger Aufrichtigfeit und 
brüderlichen Vertrauens. Ja, wenn fogar die Details 
der polnijch=litauijchen Beratungen feine bejondere Bez 
deutung gehabt hätten, jo muj man doch im Namen 
des Grundjages: „Principiis obsta“ gegen die jour- 
nalijttjche Nuhmfucht, die Befanntichaft mit der „po- 
litijchen Küche” zu zeigen, dort proteftieren, wo es fich 
um die jolidarijche Arbeit zweier verbiindeter Frat: 
tionen handelt, denn eine derartige Schwaßhaftigfeit ift 

: = sh HEB) | jtebt, Die abjolute Herrin 
dazu bringen, daß zwijchen den Bertretern des Sónią= | 

| des leidenjchajt(ichen 

allerdings für Die Intereffen des Kuryer Uitewsfi von | 
Nusen, fie fann aber das gute Verhältnis gwijchen 
Litauen und dem Sönigreich zerjtóren. 

Herr Sanfowsti mühte doch als Pole, der das 
gemeinfame polnijch=litauijche Vaterland liebt, ver- 
jtejen, daß ev nichts unternehmen dürfte, was zur 
Herbeiführung polnijch=litauijcher Mipveritindnijje bei- 
tragen finnte; er müßte es vermeiden, Diejen Lofalen 
Ehrgeiz, Diefe Äußerungen von Separatismus zu 
zeigen, Die troß der bijtorijchen .Gelitbde, trog der ge 
meinjamen Nöte und Schmerzen in der Tiefe der 
polnijchen und litauijchen Seelen noch nicht entjchwunden 
find. 

Bejonders Heute müßten, gegenüber der nationale 
jeparatijtijchen Strömung in Litauen, die fich als 
Polen fühlenden Litauer fräftiger als jemals daran 
arbeiten, alles das zu entfernen, was eine Abkühlung 
der Beziehungen zwijchen Warjchau und Wilna herbei- 
führen fónnte. Cine folche Arbeit fann man das 
Auftreten des Abgeordneten Janfowsti nicht nennen, | 
aus dejjen Artikel, trog aller diplomatiicher Verjehlei- 
erungen, die Geringjchigung über die jogenannte 
Stlugheit der Kronpolen hervorjchimmert, es jchimmert 
die Abficht hervor, die litauifchen Abgeordneten als 
erfahrene Lehrer hinzuftellen, von denen die Hohl 
fópfe von Kronpolen noch viel lernen könnten. 

Und wenn er im Grunde genommen  wirflich 
Recht hätte, wenn jogar in Sachen der Deklaration 
die litauijchen Matjchlige die allerverniinjtigiten gez 
wegen waren, jo fönnte andererjeits die Prahlfucht, 
mit der man Der Welt den höheren Werjtand der 
Litauer verfündet, den Wunjch hervorrufen, die Nolle 
bevormundeter Kinder zurüczuweifen, und man forte 
ferner den Ehrgeiz, felbjtindig zu handeln, unnötig 

923 

verjchärfen, wenn auch nur den  grofjprecherijchen 
Lehrern zum Pofjen. Der follegialijche Nat fann 
nur dann von Erfolg begleitet jein, wenn man ifn 
zart erteilt und nicht in alle vier Weltteile hinaus- 
idreit: „Wir find erfahrener, wir find flüger, wir 
haben hierzu und dazu geraten, aber jene wollten ja 

ı nicht hören!“ 

Der Artikel des Herrn Jantowsfi war aljo ein 
| tattijcher Fehler, ‘der, jo Gott will, noch feinen jchäd- 

lichen Einfluß auf das zukünftige Verhältwis zwijchen 
den Abgeordneten aus dem Königreich und den b= 
geordneten aus Litauen und Ruthenen ausgeiibt hat. 
C$ wäre ein großes nationales Unglück, wenn in 
biejen jchweren Zeiten noch Familienjtreitigfeiten ins 
Leben treten jollten. CS wäre ein häßliches Beijpiel 
für Die Bolfsgejamtfeit der polnifchelitauifchen Union, 
wenn gleich zu Beginn der parlamentarijchen Arbeiten 
das Emwerjtändnis zwifchen den polnischen Fraktionen 
in der rujjijchen Duma verloren gehen jollte. 

Auf Dieje Seite der Angelegenheit hat man 
unjeres  Ćrachtenż bisher zu wenig Aufmerf- 
jamteit gerichtet. Alle waren dagegen mit der Frage 
bejchäftigt: „Wie viel Wahres liegt in der Erklärung 
des Abgeordneten Ganfowsfi, Dag die Bolenfraftion 
unter Dem Kommando einer geheimnisvollen Macht 

ihres Willens und ihrer 
Zaten it?” Diejes Mißtrauen berriehte jchon mehr 
oder weniger in der vorbezeichneten Form zur Beit 

Wahlfampfes. CS wurde damals 
behauptet, daß Die jiegretche nationalsdemofratifche 
Partei von ihren Kandidaten völlige Unterwerfung 
gegenüber dem Barteivoritande verlangt hatte, dak die 
Kandidaten für Wbgeordnetenpojten fich verpflichten 
mußten, vollfonmen von den in Warfchau refidierenden 
Parteileitern abhängig zu fein, da fie ein jogenanntes 
„mandat impóratif* angenommen hatten, das in 
Dem parlamentarijchen Leben aller europdijchen Na 
tionen al$ eine unerlaubte Sache gilt. 

Gegenüber all diefen alarmierenden Gerüchten er- 
jehienen von Zeit zu Zeit irgend welche allgemeine 
Ableugnungen jeitens der einzelnen Mitglieder der 
Partei der Nationaldemofraten, aber weder der Bartei- 
vorjtand, noch, was bei weitem wichtiger ijt, die Ab- 
geordneten jelbjt haben bis jest irgend welche Er- 
Härungen gegeben. Cs fommt uns jedoch vor, daj 
jebt, nachdem einer der polnijeh=litauijchen Abgeordneten 
öffentlich einen jo fehweren und jo entjchiedenen Bore 
wurj gemacht hat, cin längeres Schweigen das BVer- 
trauen der Volfsgejamtheit zu ihren Vertretern gum 
Straucheln bringen £ünnte. 

Die polnijche Volfsgejamtheit hat Abgeordnete ge- 
wählt, aber feine Nebenregierung zur Leitung der 
polnijchen Angelegenheiten. Die Gejamtheit will, dag 
der bóchjte Leiter ihrer Politif die Polenfrattion fein 
joll, der fie ihre Wahlitimmen gegeben hat, aber fie 
fann Damit nicht einverjtanden jein, daß hinter der 
‚ration eine geheimnisvolle Macht jteht, die unlängit 
der Volfsgefamtheit noch fait unbekannt gewejen ijt, 
die vielleicht die allgemeine Achtung verdient, die aber 
von der Nation nicht gewählt und nicht berufen worden 
jt, und die deshalb auch fein Recht Hat, ihren Willen 
jenen aufzudrängen, in deren Hände die Nation die 
Verteidigung ihrer Jnterejjen gelegt hat. 

Dieje Angelegenheit bedarf der Aufklärung, fowohl 
im Jnterejje Der Bolfsgejamtheit, als auch im Jnterejje 
der Polenjraftion. Wenn es fich nur um den Kontakt 
mit Dem Lande handelt, dann ijt cin folder Kontakt 
der Abgeoröneten mit der öffentlichen Meinung des 
Vaterlandes nicht nur niiglich, jondern jogar notwendig. 
Cine andere Sache aber ijt e, wen e3 fic) um die 
Abhängigkeit von irgend einer Nationalregierung handelt, 



eine andere Sache ift eż, wenn fie unter dem Drude 
einer leitenden Gewalt blindlings handeln, etwas anderes 
ijt es, wenn fie auf Die Rolle der höchjten Leiter 
unjerer Politif verzichten, und gwar zu Gunften Der 
Diktatur irgend eines Komitees oder Generaljtabes, 
der doch bom der Nation nicht an Die leitende Stelle 
berufen worden ilt. 

Stach unfern Informationen find die Vorwürfe 
des Abgeordneten Janfowśfi, die Diejer der Polen= 
jraftion wegen ihrer angeblichen AbHangigfett von Dem 
Bentralvorjtande der Nationaldemofraten gemacht hat, 
grundlos oder zum mindeiten tendenziös aufge- 
baujcht. Aber diefe Angelegenheit fordert immerhin 
eine amtliche Erklärung feitens der nationalen Ylb- 
geordneten. Wir wollen flar jehen, ob Hinter Den 
Abgeordneten eine von ihnen anerfannte politische 
Macht fteht und in welchen Maße unfere Vertreter 
. ) +. r .r 

in der Duma abhängig find. 

Die Polenfraftion hat das Wort. AS 

Aus Nr. 148 des Kurjer Warszawski (Warjchau) 

vom 30. Wai 1906: 

Die Politif der polnischen Fraktion. 

Petersburg, den 27. Mat 1906. 

Heute morgen war ich bon einem Der hervor- 
ragendjten Mitglieder der Polenfrattion, das mir eine 
Wusjprache über die WBolitif unjerer Vertreter bor= 
geleyiegen hatte, eingeladen worden. Aus vielen Urjachen, 
die ich hier nicht weiter erwähnen will, erhielt ich Die 
auf wichtige Griinbe gejtüßte Überzeugung, daß Die in 
der Unterredung mit mir zu Tage gebrachten Yln= 
ichauungen der Wusdruck der Aujchauungen Der 
Fraktion find. 

Bor allem handelte es ich mir um den politischen 
Boden, auf welchem unjere Vertreter ihre Tätigkeit 
entwicteln, ich fragte aljo den Abgeordneten über jeine 
Anficht und über den Eindrud, den Die Duma auf 
ihn gemacht hätte. Mein Gewährsmann, der eine 
fehr gründliche politijche Ausbildung befißt, begann 
mit dem Hinweis auf den Unterjchted zwijchen dem 
Parlamentarismus Wejteuropas und dem jungen, 
schwachen Sprößling, der 
zujjijchen Boden gewachjen tt. 

Im Weiten find die parlamentarifchen Faktoren — 
jo jagte er — gut und bejtimmt organijierte Partei= 
gruppen, mit flar umrifjenen Programmen und Hielen. 
Diejen gegenüber jteht Die Negierung, die ebenfalls 
genau weiß, was fie will. Unter jolchen Bedingungen 
it eg leicht, einen Plag in der Majorität oder in der 
Dppofition zu finden und in den politischen Stome 
binationen die Anbringung der einem anvertrauten Anz 
gelegenheiten und Wünsche zu berjuchen. Wir dagegen 
befinden uns in einer vollfonmen anderen Lage. Die 
hiefige Kammer ijt zunächjt noch ohmmächtig, fie tt 
erjt im Begriff, jich zu formieren und ete bejtimmte 
Gejtalt anzunehmen. Die Duma füllen noch nicht 
Parteien, fondern vorläufig nur politijche Elemente .... 

Wie verhält fich das eigentlich? Wir lejen Doch 
ftetS von Der Organifierung bon Gruppen und von 
ihrer Disziplin... .. 

Ju Wirklichkeit find mur ftreng orqanifiert Die 
Gruppe der fonjtitutionellen Demofraten, die etwa 120 
Mitglieder zählt, unfere Delegierten, einige Sogialijten, 
einige Abgeordnete Der reformierten  dDemofratijchen 
Parteien und einige Anhänger der Vorfälle im Oftober 
(pażdziernikowców), der Jiejt, etwa 270 Abgeordnete, 
vertritt feine jcharj umrifjenen Programme, nur mehr 

auf Dem jungfräulichen 

| einen elementaren Nuf ań den Lippen: 

| fcheinlich fajjiert werden wird. 

=. Oe 

oder weniger flare elementare Bejtrebungen. Sie 
fönnen bieje ihre Beitrebungen nicht einmal flar aus- 
drücken, um jo viel weniger aljo verjtehen fie es, ihre 
Beitrebungen in das Gewand irgend SA gejeß- 
geberijchen Ziele zu fleiden. Die ausgezeichneten, 
intelligenten und verjtändigen Führer der Stadetten 
gleichen dem Perikles, der jich unter der die Agora 
anfüllenden ie befindet. Diefer Menge muß Der 
Inhalt der Distujjionen, der Argumente, der Motive, 
aljo mit einem Worte allen Einzelheiten, die den Inhalt 
der Beratungen bilden, angepaßt werden. 

Welches find, Ihrer Anficht nach, die Urjachen 
ee ? 

Bor allem der Mangel an politijcher und parlamen= 
któ Neife, welcher Mangel ganz natürlich it und 
den man auch erwarten mußte Dann — die Wahl- 
einrichtung, Die von der Negierung jo getroffen worden 
war, dag den Landbewofnern die Majorität gejichert 
wurde. Die reaftionären Erwartungen, Die auf Dieje 
Einrichtung gejtiigt waren, gingen nicht in Erfüllung, 
aber immerhin fommen in die Duma viele ländliche 
Vertreter, die zufällig gewählt worden waren, jet es 
aus dem runde, weil jie von der Adminijtratton 
verfolgt wurden, fei e8, Daj man jie im Namen 
Demofratijher Lojungen wenig populären Kandidaten 
e geftellt hatte. Es gibt jogar Leute, Die infolge 
des Cinflujjes der Negierung gewählt worden find und 
jegt auf der äußerten Linfen fiben. Cin jolcher =. 
verhalt mupte auf Die Politif der einzigen polttijel 
tätigen Partei jeinen Einfluß ausüben. . ... . 

Und rief diefer Sachverhalt ein Bündnis Der 
Kadetten mit den ländlichen Abgeordneten, die in einer 
Arbeitsgruppe vereinigt find, hervor? 

Allerdings. Aber dies Bündnis kommt ihnen 
teuer zu jtehen und bedroht jie mit einer zufünftigen 
Spaltung. Die ländlichen Abgeordneten führen nur 

„Grund und 
Boden!” Hierdurch begaben fie fich unter das Some 
mando der Sozialiften und zwangen dadurch mittelbar 
die Kadetten, den Sozialiften Zugeftändniffe zu machen 
bei der Einführung der Bodenreform, betreffend die 
Grunbjóge | der gewaltjanien Erpropriierung der Private 
bejiger. Dies Biindnis fann für die Folge nicht 
dauernd fein. Vielleicht wird fich bei den Forderungen 
eine Grenze Finden, die Die ladetten nicht überjchreiten 
werden, und dann wird der Widerjtand der Linfen jie 
zur Nechten drängen. Die Taftif der duperjten Linfen 
fann auch zur Explofion und zur Auflöfung der Duma 
führen. Schließlich ijt auch die Möglichkeit nicht aus- 
gejchlojjen, daß die ländlichen Abgeordneten nach Reali= 
fierung der Landforderungen in Die Rechte eintreten. 

Was bedeutet denn eigentlich „Die Rechte” in Der 
Duma? 

Bis jest gibt eś eine jolche fajt garnicht und 
Dies ijt wiederum ein jpezifijcheś Stennzeichen des hiefigen 
Barlaments. Denn man fam Dod) nicht jolche 
Keattioniive ernftlich in Nechnung bringen, wie es 
Jerogin, Kuncewicz und andere find, deren Wahl wahr: 

Alfo die eigentliche 
Nechte repräfentieren Stachowicz und Graf Heyden 
mit einer wenige Mitglieder zählenden Gruppe. Wenn 
fie jedoch Geduld haben werden, dann können fie den 
Augenblic erwarten, in dem die ländlichen Whgeord- 
neten Hinter ihnen jtehen werden. 

Dies wäre alfo der Grund der Duma, die Unter= 
lage, auf der Sie, meine Herren, Ihre Tätigkeit ent= 
wicfeln. Sprechen wir jest über Eure Politit. 

Man fann fie erft jegt gründlich veritehen. Sch 
beginne alfo mit der Deklaration, die in Warjchau jo 
entgegengejegte Anfchauungen hervorgerufen hat. 



Man Dat jogar gejagt und gejchrieben, daß fie 
nicht auf ftreng gejeglichen Grundlagen beruht, 
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| 
Dies ijt eine völlig übertriebene, jet jehon aufs | 

geflirte Sache. Der Crlak der grundlegenden ez 
jebe ergwang Die Notwendigfeit, eine Deklaration zu 
erlajjen. Aber auch ohne dies unterlag für uns Dieje 
Notwendigkeit von Anfang an feinem ‚Zweifel. Die 
stennzeichnung unjeres rechtlich-hijtorijehen Standpunftes 
war unbedingt erforderlich. Sa, fogar der Grund- 
jab, der die Unterlage der ganzen nationalen Bewegung 
im Sónigreich in der lebten Beit war, erforderte es, 
die Nichtfompetenz der gejamten jtaatlichen Duma in 
Angelegenheiten des Slönigreichs zu fennzeichnen. 
WAndererjeits aber gebot die Vorjicht, Bedingungen diefer | 
Art unerwahnt zu lafjen, um nicht eine den Bolen 
jetndliche Reaktion hervorzurufen, um nicht Den Argwofn | 
gu erweden, daß Die Angelegenheit, die man der | 
stompetenz Der Duma entziehen will, in ihren Grund- 
lagen reaftionór fein muß. 
Rechte des Königreichs war notwendig mit Nickficht 
auf die Traditionen und die Kultur unferer Volfs- 
gejamtbeit, mit Nitckficht auf die edlen Gefühle, die 
den Kampf um die nationalen Rechte motivieren jollen. 
Diefes war die Gntjtehungagejchichte der Deklaration. 

Weshalb wurde fie aber nicht als beftehender 
Antrag zur Distuffion geftellt, oder als Anfang zu der 
Antwort auf die Adrefje? 

Wiederum aus Nückficht auf Die Umgebung, in 
welcher wir unjere Tätigkeit entfalten mitjjen. Wan 
fonnte von Anfang an vorausfehen, daj ein Dokument 
Diejes Inhalts für die eine Hälfte der Duma völlig 
unverjtändlich jein wirde, für die zweite Hälfte une 
angenehm, Denn e$ gibt Leute, die jeden bijtorijchen 
Standpunft mit nationalem Hajje identifizieren und 
Die Die Gejchichte als archäologijche Trümmer anfehen, 
die in der realen Politi vollkommen iiberfliijjig find. 
Deshalb haben wir fofort den Beihluß gefaßt, die 
Deklaration an die Kommiffion abzujenden und Die 
Duma hörte fie bana auch zwar ohne Teilnahme und 
ohne Begeijterung, aber auch ohne Widerwillen mit 
einer gewijjen Art von Verlegenheit an. Gie erfüllte 
dann auch eiligjt unfern Wunfch und iiberjandte unjere 
Erklärung der Komnijjion. 

Welches waren die Gründe, dag die Erwähnung 
von der Autonomie des Königreichs mit in der Antwort 
auf die Adrejfe aufgenommen wurde? 

Dieje Angelegenheit war Gegenftand der Beratungen 
der Adrejjentommijjion und gerade hierbei gingen Die 
Anfichten auseinander, wie es auch überall in Den 
Parlamenten der Fall ijt, wo die Plenarfigungen 
gewöhnlich Die Anficht ihrer Stommiffionen betätigen. 
Man hatte hierbei verjchiedene jehr wichtige Gefichts- 
punkte in Betracht ziehen miijjen. 

Welche namentlich ? 
Stets die gleichen, die aus der Bujammenjegung 

der Kammer herrühren. Bei der fonjtitutionell-demoz 
fratijchen Partei jollte die Adrejje die allgemeinjten 
Sediirjnijje und Bejtrebungen enthalten, auf die jeder 
Abgeordnete eingehen mußte. Wor allem aljo Die 

von denen jchließlich der grumdjäßlichen Forderungen, 
Umfturz des Abjohutismus und die Dauerhaftigfeit der 
fonftitutionellen Verfaffung abhängt, ferner mußte fie 
die Bedürfniffe der Voltsmaffen berüchichtigen, in deren 
Namen man fie ja gerade zum Kampf mit dem Wbjolu- 
ti3mus mobilifiert hatte. Die Autonomie des König: 
reich gehörte weder gum erjteren noch zum leßteren. 
Und die Lage war eine geradezu bedrohliche. Die 
parlamentarijche Arbeitsgruppe erachtete die Mdrejje 
der Stadetten für bdllig ungenügend und drohte, jie 
abzulehnen. Der Bund der autonomijtijchen Gruppen 
war damal® noch nicht bejejtigt und zeichnete fich durch 

Die Berufung auf bijtorijche | 

ein gewijjes gegenfeitiges Miftrauen aus, er konnte 
den Kadetten nicht den verlorenen Bundesgenofjen 
erjegen, jondern an Stelle defjen ihnen den in den Augen 
des ungebildbeten Wolfes häßlichen Vorwurf machen, 
daß fie mit den Frembdlingen im Einverftändnis wären. 
So jpaltete fich die Arbeitsgruppe, die mit großem 
Niptrauen Sachen anhörte, die fie ohne erichöpfende 
Erklärungen zu verftehen nicht imftande war. Und 
gu jolchen ausführlichen Erläuterungen über die Au- 
tonomie Polens war feine Zeit. Der Kammer lag 
joviel an Bejchleunigung, daß die stommiffion vierzehn 
Stunden hintereinander arbeitete. 

Dies ijt ein Grund. Waren noch mehr vorhanden? 
Freilich, vor allem nationale Gründe. Gegen 

über dem jchiwachen politijchen Verjtindnis und gegen- 
über dem großen Neid und dem Mißtrauen der andern 
territorialen und nationalen Gruppen, wäre die Durch- 
führung einer allgemeinen Beratung über die Sreiheit 
der Nationen bei einer Beratung über die Autonomie 
Polens allein auf Abneigung gejtogen, dagegen war 
andrerjeit3 das Aufftellen von Grundjigen einer auto- 
nomiftiichen Dezentralijation fir alle in Stage fommen- 
den Ajpiranten nach Anficht der Majorität der Kadetten 
zu gefährlich. 

Viele Perjonen erwarteten ein Higiges Auftreten 
der Fraktion während der Plenarberatungen. 

Dieje Hoffnung ijt nur durch die Unkenntnis der 
Umftände, die wir vorher beiprochen haben, hervor: 
gerufen worden. Die Duma würde zweifellos die 
Autonomie angenommen haben. Und eine Niederlage 
in der Duma hätte zweifellos eine weittragendere Bez 
deutung gehabt, als eine Niederlage in der Stommijfion, 
da dort die Verhandlungen öffentlich, Hier aber geheim 
geführt werden. 

Schließlich Hat man in der Kommilfion die Frage 
| der Autonomie aus, um mich jo auszudrücken, formellen 
Gründen abgelehnt, in der Kammer dagegen heftig 

‚angegriffen und eine ablehnende Abftimmung hätte eine 
präjudizterende Bedeutung haben fünnen. Deshalb 
haben wir uns auch mit vollem Bewußtfein von der 
Zeilnahme an der Adreffendisfuffion im Plenum der 
Kammer ferngehalten. 

C3 wurde in Warjchau auch darüber geiprochen, 
bag bie Fraktion fich überhaupt der Distujjion hätte 
enthalten mitjjen und über die Adrejfe nicht hätte ab- 
jtimmen dürfen. 

Hiergegen fprachen zwei Gründe, ein formeller 
ein weit wichtigerer taftijcher. 
Was den erjten anbetrifft, ijt folgendes zu jagen: 

Da wir von der Duma nicht gefordert hatten, Die 
Angelegenheit der Autonomie des Nónigreichs in die 
Adrefje aufzunehmen, diixfen wir ums auch nicht jo 
betragen, als ob unjere Forderung abgelehnt worden 
wäre. Der zweite Puntt ijt folgender: Die Enthaltung 
von der Abjtimmung über die Adreffe hätte in Diejer 
Duma, deren Majorität aus Leuten bejteht, die von 
den parlamentarijchen Umgangsformen feine Ahnung 
haben, jatales WAuffehen hervorrufen. Man hätte dies 
verjchieden, ftetS aber fchlecht für uns aufgefaßt. Die 
Xinfe hätte e8 als cin Widerftreben gegen Die Freiheits- 
bewegung, deren höchjter Ausdruck Die Adrefje fein 
jollte, aufgefaßt, an anderer Stelle hätte man an 
jcharje jeparatiftiiche Bejtrebungen gedacht. Man mußte 
Dieje Hohe Begeifterung jehen, mit der dieje Adreffe 
angenommen wurde, um zu veritehen, daß unjere Ab- 
wejenheit bei diejem Afte uns niemals vergejjen worden 
wire, daß dort nicht der Ort war zu einer fachlichen 
Argumentation. Deshalb betrugen wir uns zurück‘ 
haltend und ruhig. 

Und schließlich 
Oriinde vorhanden. 

und 

waren noch mehrere andere 
Wir haben eS hier doch mit 



Qeuten zu tun, die uns nicht nur unbefannt, jondern 

die auch von ganz anderer Art find. C3 ijt jchwer, 

ji dem Tone der Duma anzupafjen, es it jchwer, 

mit ihnen richtig gu fechten. Unter diejen Umftänden 

wäre die Abficht, die durch langjährige Traditionen 

gefchaffenen Naffenunterjchiede zu bejeitigen, eine 

KeckHeit. Und Hier Handelte es fich doch um die Ver- 
teidigung der uns fo heiligen Sache, die ein einziger 

unglicélicher Schritt, eine einzige unglücliche Nede= 

wendung disfreditieren, ja jogar ins Grab bringen | 

Man fann noch hinzufügen, daß jeder zu | fonnte. 
fräftige Atzent die Stellung der Fratton erjehiittern 

fonnte. Auf lofem Sande fann man nicht bauen. 

Die Veränderung des Schwergewichtes fann das mit 

Mihe erbaute Gebäude einftürzen, Daher nehmen wir 

einen abwartenden Standpunkt ein. Wenn fich Die 

Duma al(8 dauernd zeigen jollte, 

ündern. 

Wie aljo wird es fich mit der Frage der Autonomie 
des Königreichs verhalten? 

SA will Ihnen im allgemeinen antworten. Die 

dusjihten, die Autonomie für Das 

Königreih zu 
Falle nicht geringer als die Ausjichten 

auf die Befejtigung einer Dauernd fon= 

ftitutionellen Regierung in upland. 

Hiermit war die Unterredung beendet. Jeh 
verabjchiedete mich von dem geehrten Abgeordneten, 

indem ich ihm herzlichit für feine Informationen Dante, | 

die gewiß die begründete Neugierde der polnischen 

Volksgefamtheit befriedigen werden. 

WI. Pramdzie. 

Aus Nr. 146 des Kurjer Warszawski (Warjdhan) 

pom 28. Mat 1905: 

Die Aifaire des „Mütterchens.“ 

D, wie e3 heiß it. Der Saal it überfüllt. 

Damen in hellen Kleidern, Geińtliche im jchwarzen 

Soutanen, Advotaten, Beamte und verjehiedene Bürger 

mit und ohne Sartex — alles das wimmelt durch- 

einander, füchelt Tich fortwährend Luft zu und unter- 

hält fich. Dies alles gefchieht nicht während eines 

Vergnügens, nicht unter freiem Himmel in Diejem 

wunderjchönen Monat Mai, jondern in dem drückend 

heißen Gerichtsjaale. 
Diefes ganze Publikum ijt aus allen Teilen der 

Stadt und des Landes Kier gujammengefommen, um 

etwas Näheres über Fraulein Felicia Rozlowsta, die 

allgemein „Mitterchen Sozlowsta” genannt wird, zu 

erfahren, um etwas darüber zu hören, was die Pers 

jonen über Dieje fajt legendenhafte Sache ausjagen 

werden und hauptfächlic” — um fie fich anzujehen. 

Leider!  Abjcheuliche Hexerei! Kennt ihr Die 

Balewstijche Komödie „jriebe” ? Fünf Akte hindurch 

redet man von dem Helden, er ijt der Angelpunft. der 

Handlung, aber Friebe ift nicht da, ijt nicht zu jefen. 

Und in dem Augenblid, wo man ihn anfündigt — 

fällt der Vorhang. 
Der Gerichtsdiener verkündet, daß die Klage der 

Felicia Sozlowsta wider den Stafimir Narvrocki wegen 

verleumderifcher Beleidigung durch die Prejje beginnt. 

Wir reden alle die Hälfe, um die Heldin zu 

fehen, aber außer dem breiten Riicen ihres Ver: 

teidigers Fr. Szymansfi gibt e8 nichts zu jehen. Die 

Koglowsta war zur Verhandlung nicht erjchienen. Sie 

hatte e vorgezogen, in ihrem jtilfen Häuschen in Block | 
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: dann wird fich | 

unzweifelhaft die Gelegenheit bieten, Die Taftit - zu | 

erringen, find in jedem | 

| zu bleiben und fich auch fernerhin ihrer jegensreichen 

Tätigkeit, weit entfernt vom Getriebe der Welt, zu 

widmen. Und fie wird nicht kommen, fie wird be- 

ftimmt nicht fonmmen. 
Inzwifchen nehmen die Parteien jtrategijche 

| Bofitionen ein. Auf der einen Seite der Vertreter 

| des in ihrem Rufe und in ihrer Ehre verlegten 

Mütterchens, auf der anderen Seite der Verteidiger 

des Beklagten, Rechtsanwalt lonowsfi. 

Ob die Verhandlung ftattfinden und welchen Ver- 

(auf fie zuteeffendenfalls nehmen wird, werden Die 

Refer aus der Morgennummer de3 Kurjer erfahren. 

Aus Nr. 149 des Kurjer Warszawski (Warjdau) 

vom 30. Mai 1906: 

Affaire des „Mütterchens.“ 

Mit widerlichen Empfindungen verließ man das 

Kreisgerichtsgebäude, in welchem während der viele 

Stunden dauernden Verhandlungen Das Glück und 

das Unglück der Felicia Kozlowsta durchgehechelt wurde. | 
| 

| Die Gntftegurgsgejchichte diejer Affaire beruht in 

| einem am 26. Februar 1906 in dem Wontedzialef 

| Beilage zur Niedziela) erichienenen Antifel über die 

| Rojlowsta, welchem Artikel ihr Bild im bifchöflichen 

| Ornate beigefügt war. Unter anderem wurde in diejent 

Be gejagt, daj das Miitterchen Kozlowsfa, Die 

— wie die Zeitungen berichten — die Didzeje zu 

| Agitattonszwerfen beveift hätte, ein abentenerliches Leben 

| geführt hätte. Man behaupte von ihr viele böje Dinge, 

die man hier jchwerlich wiederholen fónnte. Sie hätte 

jedoch fich von diejem Lebenswandel abgejtofzen gefühlt 

und fie bemühe fich gegemwärtig, ihre früheren sehler 

durch einen tugendhaften Lebenswandel wieder gut zu 

machen.“ 

Dies war ungefähr der Stil und die Form, 

jedoch die Stozlowśta fühlte fich in ihrer Frauenwiirde 

gefränft und verflagte den Redafteur der Heitung, 

Herm Stafimir Naroroefi, wegen verleumderijcher Bez 

(eidigung. 

Die Magen wegen verleumderijcher Beleidigung 

unterscheiden fich dadurch von den Prozejjen wegen 

Diffamation, daß es jreijteht, Den Wahrheitsbeweis 

anzutreten, daj e3 erlaubt it, Bewetje pro et contra 

beizubringen, und beide Parteien haben aus Diejent 

| Privileg Mugen gezogen. Bor Gericht erjchienen gejterit 

auch unter anderen Zeugen die Damen Katharina 

Bronigzowna, Franzisfe Wygowna und Theophila 

Dembowsta, die Nariarwitengeiftlidjen Leon Golen- 

biowsfi und Roman Brochnowsti — Dieje alle waren 

Zeugen der Mligerm Razlowsła. AUS Zeugen des 

Beklagten waren u. a. folgende Zeugen erjchienen: 

Geijtlicher Peter Dzieniafowsfi und die Herren Jojef 

Saylling und Witold Mojgutsti. Der Kapuginervater 

Honorat, der auf Verlangen des p. Ntawrocii geladen 

war, jandte einen Brief, in welchem er fein Nicht- 

erjcheinen vor Gericht entjchuldigte. 

Gleich bei der Vereidigung der Zeugen zeichneten 

fi die feharfen Konturen Der Affaire ab. Die 

Broniczowna wurde als Verwandte der fozlowsfa 

nicht zum Gide zugelaffen. UI dann Der im Gerichts= 

jaale ammejende Geijtliche Krocien erflärte, daß er Die 

al3 Zeuginmen vorgeladenen Mariawitinnen Meigomwna 

und Dembowsta nicht vereidigen könnte, da er als 

fatholifcher Priefter nur Katholifen den Eid abnehmen 

dürfte, da legten die beiden Wariawitinnen den Eid 

mit Hilfe des Dolmetjcherś vor Dem WBorfigenden ab. 

Die Geiftlichen find als Zeugen durch ihr Amt von 



der Ablegung des Cides entbunden, und troßdem Die 
Verteidigung die Frage aufwarf, ob die Geijtlicjen 
Golenbiowsti und PBrohnowsfi überhaupt noch fatho- 
lijche Priejter wären, befreite fie dennoch das Gericht 
von der Eidesleiftung, überzeugt durch die Ausführungen 
der Gegenpartei, daß bis zu Diejer Beit Fein Urteil 
vorhanden wäre, durch das fie ihrer geijtlichen Würde 
enthoben worden feien. 

Und die Unterfuchung begann. Und als nad 
der Vernehmung der Zeugen der erjten Serie die 
Sigung aus irgend welchen Gründen unterbrochen 
werden mußte, gingen wir mit dem Eindruck hinaus, 
dag Die Kozlowsfa eine ehrwiirdige gottesfürchtige Frau 
iit, Die nur an Gebet und Arbeit, an Arbeit und 
Gebet gedacht hat. 

Die Broniczowna, die Miqowna und die Dem- 
bowsfa, Diefe drei ziemlich bejahrten Damen, die das 
Weiitterchen jeit vielen Jahren fennen, waren und find 
jebt noch „Fräulein“ in einem Geichäft, in welchem 
Ornate und andere firchliche Gegenjtinde hergeftellt 

| 

| 
| 

werden. Gebet ihnen Hauben auf, fleidet fie in | 
StUojtertracht und fie werden fich in nichts — wenigitens 
was das Ausjehen anbetrifft — von Nonnen unter 
jepeidben. Sie finden nicht genug Worte, zu beichreiben, 
wie ehriwürdig ihre Worgejegte it, wie biel Gutes fie 
an den Armen und Berlajjenen tut, wie wenig fie für 
ihre Perfor fordert. Wir erfahren auch, dah Fräulein 
Felicia gegenwärtig 44 Jahre alt it, dag fie die 
Zochter eines Dberförfters, der im Aufjtande fiel, ges 
wejen ijt, daß fie von Jugend an einen Hang zum 
Nonnentume hatte. C8 fet eine Liige, daß fie jemals 
Sellnerin oder Staffeemädchen gewejen wäre, dak fie 
jemals eine Badeanftalt oder Wannen unterhalten 
hätte, baj jie in Nonnentracht gegangen wäre, Daj 
jie bei jich Geiftliche aufgenommen hätte, dag jie Die 
Didzeje bereijt hätte. Alles diejes waren BHantafies 
gebilde böjer Menjchen. 

Die Geijtlichen Golenbiowsfi und Prochniowsfi 
machen auf das Auditorium, trogdem diejes auf Die 
Stożlowsta jehr jchlecht zu fprechen ijt, einen jympathi- 
jhen Gindrud. Gie jprechen einfach, ohne irgend 
welches Pathos, erzählen Ginzelheiten über die Ner 
gangenheit der Frau, die fie fr efrwiirdig, ja jogar 
für heilig halten, jie fehen in ihr den Faftor der 
Wiedergeburt der Volfsgejamtheit. Sie widerjprechen 
jich auch nicht in dem euer der Streuzfragen. Ohne 
ihre Ruhe zu verlieren, erzählen fie, dag man den 
Angriff auf die Kozlowsła der Sstonfurrenz zujchreiben 
miijje der Konkurrenz um die Seele. Denn jene 
Priefter, die anfangs die Felicia gerühmt haben, haben 
fie jpäter verdammt, weil die Kozlowsfa, wie einer 
von ihnen gejagt hatte, die Seelen von ihnen abziehe. 
Auch Hierbei beginnen fie Erzählungen, indem jie an 
den Streit gwijchen den Frangisfanern und Domini- 
fanern im Mittelalter erinnern, und man konnte jich 
für einen Yugenblicl hinter die dunklen Moftermanern 
und in die Epoche der jcholajtijchen Philojophie ver- 
jeßt fühlen. 

Aber jegt treten Die Nejervezeugen auf und er- 
zählen Dinge, daj die WAnwejenden jich vor Gtel 
jhütten. Und da man im Saale viele neugierige 
zjranengejtchter jah, mußte man bedauern, dag folche 

gejchlojjenen Titren gemacht Betenutnijje nicht hinter 
worden waren. Das ijt feine Prüderie, aber es 
wurden Dinge erzählt, die in der Tat mit Nückjicht 
auf die Moral nicht ein jedes Ohr hätte hören dürfen. 
ordert deshalb auch nicht von mir, daß ich Dieje 
Dinge im Einzelnen wiederhole. 

Die Zeugen der Kozlowsta fparten nicht die 
hellen Farben, die anderen malten fie auf dem jhwarżen 
Hintergrund von Schmuß, Elend und Sünde, Buerjt 
jpricht über jie der Geiftliche Peter Dzieniafowsti, 
Lropjt in einem Dorje, das bei Block belegen ift. 
Er ijt ein hoher Greis, hager, mit aścetijchem Geficht, 
der auf der Stanzel an Gejtifulationen gewöhnt ijtund 
fi) auch vor Gericht diefer Mimik nicht enthalten 
faun. Er erzählt, daj er der Gegenjtand der ver- 
fiebten Angriffe der Felicia war. Der Srmite mußte 
die Intervention dritter Perjonen in Anfpruch nehmen, 
um Ddiejem gefährlichen tete A tete zu entfliehen, zu 
welchem ihn die Verführerin mit dem Weifen im Auge 
verlockte. Aber dies hielt die Stozlowsta durchaus 
nicht ab, ihm jehr Drajtijche, durchaus nicht mehr 
aweideutige Briefe zu jenden. Der arme Getjtliche 
Hat viel auśgejtanden, che er die Potiphar abgejchiittelt 
hatte. 

Herr ojej Ezylling jah mit eigenen Augen 
Dinge, Die man in einem Privathauje durchaus nicht 
erwartet hätte. Cr jah, wie fic) ein junger Briejter 
in der Wanne badele, die für die Mutter welicia, Die 
tranfe Füße hatte, beftimmt war. Er hörte Skandal 
auf den Sorridoren und häufig ereignete e8 jich, Dak 
er wider felnen Willen dagufam, wie ein „drduletn 
aus Dem Gejchäft“ auj Die eine und ein Geijtlicher 
auf Die andere liefen. Mit einem Worte gejagt, Das 
Gejchift „des Mütterchens” war der Schandflech von 
Ploc und die Koglowsta war eine Perjon, die augen= 
Iheinlich die Liebe begünftigte, 

Aus den Worten des Herrn Witold Sojąutsfi 
ergab jich, baj die Nedaktion des „poniedzialef“ irre: 
geführt war, als jie das Bild der Roglowsta im 
bijchöflichen Ornate veröffentlichte. Außer Diejem fleinen 
Verjehen, das nicht aus bójem Willen, jondern aus 
Unachtjamteit begangen worden war, ijt alles andere 
vollfommen der Wahrheit entiprechend. Der Beuge 
hatte mit einer früheren Benfionärin der Stozlorsfa 
NRückhprache genommen. Dieje befindet jich gegenwärtig 
zur Wiederherjtellung in einem Stranfenhaufe. Sie hat 
ihm geradezu jfandalóje Dinge erzählt. Was nach 
Anficht anderer Leute Todjünde ijt, jollte, nach der 
Lehre des Miütterchens, den Geiftlichen gegenüber getan, 
Erlöfung bringen. Und diefes junge Wiadehen, das 
noch unlingjt jchön war, welft jegt dahin, gerjrejjen 
von einer unheilbaren REED aa 4 

Was konnte der Verteidiger des Meütterchens zu 
jolchen Ausjagen jagen? Seine Rolle war überaus 
jchwierig, aber der Rechtsanwalt ar. Szymansfı 30g 
jit) wahrhaft tiinjtlerijch heraus. 

Er erklärte gleich am Begim feiner Rede, daj 
er, ohne Rüchjicht auf die religiójen Anfchanungen der 
stozlowśfa, ohne Niückjicht auf ihre reformatorijche 
Zätigfeit, die für die Volfsgejamtheit verderblich jet, 
nur für bie Ehre einer webrlojen Frau fänpfen wolle. 
Er glaube nicht den Gegenzeugen, und wenn er jie 
auch nicht des  faljchen Beugniffes bejchuldigen 
wolle, jo fet er Doch davon überzeugt, daß 
die Leute in der Berblendung des Barteifampfes 
Das Maß und das Gerechtigkeitsgefühl verlieren. Wie 
das Urteil auch immer ausfallen möchte, die stozlowsfa 
wäre auf jeden Fall gerächt, da zum erjtenmal in 
biejem SKampfe voller Küge und Haß vor dem Forum 
der Öffentlichkeit Leute aufgetreten wären, Die fie von 
Sugend an gefannt, die mit ihr gute und böfe Zeiten 
verlebt hätten, und Dieje hätten erklärt, daß fie cine 
anftändige ehrwürdige Frau gewejen wäre.  Diefe 
Genugtuung mußte jie haben und mm ihr Richter, 
jest urteilt ihr! 

Der Rechtsanwalt Slonowsfi dagegen 
feurige Nede zur 

hielt eine 
Verteidigung des Herrn Nawrocki,



die zugleich ein Werdammungsurteil über Die ganze 
Tätigkeit der Einfiedlerin aus Ploc enthielt. Cine 
Zahl zugrunde gegangener, zerjchlagener und getiteter 
Menjehen, das Anrichten von Ziwietracht unter Leuten 
von fejtem Glauben, das Stiften von Unruhe unter 
den Prieftern, die diejes Bolt befehren und aufklären 
jollen — das wire die Bilanz der Arbeit Diejer | 
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| ftellungen. Man wundert fic) und entrüftet fich auch 

allgemein über die Qufonjequeng im Verhalten der 

polnijchen Beamten, Die den jcheidenden Direktoren, 

den Feinden des polnifchen Clements, jet noch Bewetje: 

ihrer Hochachtung geben. Auf diejem Wege eilen fie 
| zur Entnationalifierung der Jnubdujtrie. 

unbengjamen Frau, die dabei jtolz wie der Satan war. | 
Möglich ijt es, dag fie umfehrt, möglich ijt eż, daß 
Diefer Prozeß fie auf bejjere Wege leiten wird, 
möglich ift es, daß fie ihren Stolz fahren lafjen wird. 

RA 

Dem Prafidenten, Herrn Kniagiew, wurde gejtern 

Beifall geflaticht, wie in den früheren guten Zeiten den 

Meiftern der Feder, des Pinjels oder der Rede. 

Bum zweitenmale fprach er in einer Seffion ein Urteil 

aus, daj; den Angeklagten fretiprach. iG 

PA 
Mis 

Aus Nr. 96 des Dzwon Polski (Warjdau) 

pom 22. Mai 1906: 

Wus Zyrardow, 

Eine frohe und lange erjehnte Kunde hat fich | 

in umjerem Orte verbreitet. Die Herren „kultur- 

trägerzy“ unjere3 armen polnijdjen Arbeiters, Die | 

Direftoren Thomas Garvie und W. Haupt werden 
uns verlaffen und, wie es den Anichein hat, Diesmal 

für immer. Den Herren Direftoren wünjchen wir 
möglichit eilige und gute Neife, möge ihnen das Leben 

in ihrem  heimatlichen Sulturlande fieblich dahin- 

fließen und möge die Zeit die Erinnerung an Das 

barbariiche undanfbare polnijche Land und an jeine 

Bewohner, unter denen fie fich (leider) längere Zeit 

aufhalten mußten, werlójchen.  Dieje unjere Wiinj che 

find bis zur Übertreibung aufrichtig. Wir find jogar 

bereit, den Herren Direktoren zum Abjehied im Chor 

zu fingen: „Und wenn ihr abreifet, bfeibet uns 

gefund“, wenn wir nur wüßten, daß Das ihre Abreije, 

wenn auch nur um Minuten, bejchleunigen würde. 

Noch im Dezember 1905 wurde in einer der 

während des Streits abgehaltenen Verjammlung Bei 

Bejprechung der Entnationalifierung Zyrardows der | 

Fabrifleitung, die aus Deutjchen beitand, ein Wife 

trauensvotum erteilt und die Entfernung der Direktoren 

Wilhelm Haupt und Thomas Garvie wegen ihrer 
pafatijtijchen Bejtrebungen verlangt. In welchem 

Grade der damalige Borjtand von 

Bejtrebungen eingenommen war und wie wenig er 

mit der IAnpaffung an die gegenwärtigen Berhdltnijje 

überhaupt gerechnet hatte, beweiit von neuem ein nur | 

in deutjcher Sprache von einer Anzahl höherer Fabrit- 

beamten an alle Beamten und Angeitellten gerichteter 

Aufruf. In dem Aufruf wird zur Spendung von 
Gaben fiir ein Abjchiedsgefchenf an die jcheidenden 

Direktoren Thomas Garvie und Wilhelm Haupt auf 

gefordert. Den Aufruf unterjchrieben Die Herven: 

Vizedireftor Arthur Neumann, Alfred Hufjarzewsfi 

(ein Pole), Adolf Etelgig, A. Normenburg, YW. Stejten, 
$omijch, Kondy und Neicholt. 
Bor allem der jcheidende Direktor Haupt Hat fich 
nicht den Dank der Bolen verdient, da er fic) während 

feiner S5jährigen Tätigkeit den Polen jtet3 feindjelig 

gegenüberjtellte und da fogar nach den Iehten Bor= 
fällen in feinem erhalten feine Wendung zum 

bejjeren eintrat, was bewiejen wird Durch Die Ein= 

berufung von vier deutjchen Beamten in höhere Jabrif- 

antipolnijchen | 

des Przegląd Polski Warjchau) 

| pom 24. Mai 1906: 

| Die Svfols, 
| Am Ende des vorigen Jahres, als die Strahlen: 

| der Freiheit auch über unjerm Lande zu jchimmern 

| begannen, fam auch unfere ganze Volfsgejamtheit in 

| Bewegung. Wer lebte, dachte darüber nach, wie man 

| bież oder jenes beginnen follte, was die nationale 

| 
| 

| 
| Mus Nr. 17 

| 

Kraft jtärfen, was die Seele der Gejamtheit erheben 

fónnte. Die einen dachten an Die Gründung neuer 

bejjerer Schulen, die andern an die Vereinigung Der 

Leute, damit fie nicht wären wie eine Hand voll 

Sand, die bon einem Hauche fortgeblajen werden 
fann, wieder andere dachten an eine erfolgreiche Aus- 

| breitung der Wijjenjchajten und noc) andere waren 

| der Meinung, daß man die Kraft und Gejundheit der 
briiderlichen Gejamtócit heben und ein edles Wer 

| gniigen einführen mühte. 
©ieje (egteren dachten daran, die Eofolvereine: 

| im ganzen Lande zu verbreiten. 
| Der Sofol (Falke) ijt ein ftarfer Vogel mit 
 Gligichnellem Fluge, mit jcharjem Auge, er ift ein 

| Wahrzeichen der Kraft, der Gejchicklichteit und Der 
| Tapferfeit. 
| Diejen Vogel haben fich die Gzechen bor vielen 

| Jahren al3 Vorbild gewählt. Sie begannen in ihrem 
| ganzen Lande Vereine zu bilden, in denen man fich 

I turnte und den Sórper jtähltee Sie 

nannten fic) Sofolvereine und ihre Mitglieder Sofols. 
Anfangs exijtierten die Sofolvereine mur in den 

größeren Städten, aber ihrem Wetjpiele folgten Die 

fleinen Städte und diefen wieder folgten zahlreiche 

| Dörfer. Die Sofolvereine waren im dem ganzen 

| Lande der Gzechen verbreitet, und als wir ihren 

| Gautag im chzechiichen Prag im Jahre 1891 jahen,. 

da repräfentierten fie fehon eine derartig große und 

| hervorragende Macht, daß fie auf jeden großen Eins 
| druck machten. Und die Gzechen jagten mit Stolz zu 
| jich und zu uns Gäften: „Dies ijt der Stolz unjerer 

| Nation.” 

| Dem Beijpiel der Czechen folgten unjere Brüder 

in Galizien. Der erfte polnische Sofol wurde 40 Jahre 

jpóter in Lemberg gegründet. Nach Lemberg famen 

Krafau, Faroslaw und andere Städte. Und als die 

Gejamtheit jah, wie fich die Sofols in ihren Übungen, 

Märfchen und Gefängen und auch im Geijte zujammen= 

taten. und wie diefer Geift im dem gemetnjamen 

Bujanunenleben der verjchiedenen Leute, Stände und 

Lebensalter zu einer einigen Macht amwuchś, Da 

freuten fich alle von Herzen, und der Dichter Anfyt 
jang in feiner Begetjterung: 

Bum Fluge, Brüder Sofols, 
Entfaltet die geflügelten Scharen, 
Wo der Schimmer der frohen Morgenröte 

ferborjchetnt, 
Dorthin eilet auf eurer Wanderung, 
Bur Entfaltung des Körpers und des Geiltes, 

Bur vollen menjchlichen Griftenz! . . . . 

Heute ijt der polnifche Sofol in Galizien ein 

jefe wichtiger Verein geworden. Ex zählt 12000 Mite 
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glieder, in drei Städten befitt er bereits eigene Häufer, 
oder eigene Sofolnefte. Im Jahre 1892 veranftalteten 
die Sofols in Galizien ihren Gautag in Lemberg, 
zu welchem 1500 Perjonen erjchienen. Der Gautag 
in Rrafau, der 4 Jahre jpóter ftattfand, zählte 
ebenjoviele Teilnehmer. Der größte Gautag der 
polnijchen Sofols war jedoch der in Lemberg im 
Jahre 1906. ES erjchienen zu demjelben auch unjere 
Sofol3 aus dem Großherzogtum Pojen. Die Freude 
war groß; 30000 Leute verjammelten fich auf dem 
Turnplage, um die Sofols, die Blüte unjerer Nation 
zu bewundern. 
verwegenen Sofols aus dem Sönigreiche, aus dem 
Herzen Polens, aus Warjchau, fehlten. Damals 
fonnten fie nicht da fein. 

Erjt als über unjerm Lande die Morgenröte 
bejjerer Tage emporjtieg, die Morgenröte der Tage 
der Freiheit, da erjt wurde in Warjchau der Sofol 
eröffnet. Und dies nicht nur in ABarjchan. Sogar 
ein Eleines Dorf bei uns bat fich zu einer derartigen 

Und alle bedauerten nur, daß unjere | 

Stirfe des Geijtes und des Körpers emporgefdwungen. 
Vor einigen Monaten gründeten die Bauern und 
deren Söhne mit Hilfe des dortigen jungen aus- 
gezeichneten Gutsbefigers einen Sofolverein in Nzeczyca 
bei Sława. Unter dem Banner des Sofol in Rzeczyca 
haben fic) 80 jtramme Leute gefammelt. Sie hielten 
ITurnübungen, Marjchübungen und Gefangiibungen mit 
Mufif ab, und dies gefiel ihnen fo gut, war ihnen jo 
lieb und jo angenehm, daß fie die bisherigen Ver: 
guiigungen in den Winkel warfen, die Vergnügungen 
in den winfeligen Stneipen, auf den Dorfitraßen und 
in den verjchtedenen Löchern, in denen häufig Un 
moralität und Liederlichfeit ihren Wohnfib hatten. 

dn Galizien und bei den Czechen gehören 
Laujende von Bauern dem Sofol an. „Auch bei uns 
wird dies der Fall jein. Mögen fich uns nur erit 
die Pforten der Freiheit weit öffnen. Wir werden 
dann ein anderes und edleres Leben führen. Vielleicht 
werden wir dann glücklicher werden. 

DM. Malinowsti. 

Merzbach’sche Buchdruderei, Pojert. 
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